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F Ville de Differdange

SÉANCE DU CONSEIL COMMUNAL 
DU MERCREDI 11 FÉVRIER 2026

CONSEILLERS PRÉSENTS

Guy Altmeisch, bourgmestre (LSAP)
Tom Ulveling, 1er échevin (CSV)
Thierry Wagner, échevin (LSAP)
Jerry Hartung, échevin (CSV)
Zenia Charlé, échevine (LSAP)
Paulo Aguiar (déi gréng)
Eina Ceman (CSV)
Elisabeth Da Silva (DP)
Gary Diderich (déi Lénk)

Caroline Huberty (LSAP)
Fränz Meisch (DP)
Erny Muller (LSAP)
Claude Olten (CSV)
Laura Pregno (déi gréng)
Michel Scheuren (LSAP)
Manon Schütz (déi gréng)
Guy Tempels (CSV)

Absents/excusés: Eric Cillien (DP), Morgan Engel (LSAP)

ORDRE DU JOUR
SÉANCE PUBLIQUE

1. Désignation du lieu de réunion de la séance du conseil communal.
2. Communications du collège échevinal.
3. Détermination des lieux de célébration des mariages.
4. Plan d’aménagement général et projets d’aménagement particuliers :

a. Projet d’aménagement particulier (PAP) dénommé Entrée de ville (City Parking) concernant des fonds 
situés à Differdange, présenté par le collège échevinal pour le compte de la Ville de Differdange ;

b. Classement des parcelles numéros 3104/9857 et 3104/9858, situées à Niederkorn, au lieudit rue Pierre-
Gansen, appartenant au domaine public, vers le domaine privé de la commune.

5. Projets communaux :
a. Modernisation de l’hôtel de ville — extension avec une nouvelle annexe : plans et devis à adapter — déci-

sion de principe incluant la dénomination du bâtiment existant et un projet retravaillé — article budgé-
taire 4/121/221311/18003 ;

b. Création d’un jardin communautaire au centre de Differdange — devis, article budgé-
taire 4/542/221200/26013 ;

c. Aménagement d’un parking et d’une aire Kiss & Go dans la rue Renée-Lazard — devis et plans, article 
budgétaire 4/624/221313/26036 ;

d. Travaux d’aménagement d’un gite d’hébergement à Lasauvage dans le cadre du Red Rock Trail — dé-
compte, article budgétaire 4/430/221312/20020 ;

e. Travaux de rénovation et de transformation des maisons situées place Saintignon à Lasauvage (adjacentes 
au gite) — décompte, article budgétaire 4/430/221312/21005 ;

f. 1535° Creative Hub / bâtiment B — travaux d’aménagement — devis supplémentaire et décompte, article 
budgétaire 4/493/221311/16001 ;

g. Mise en conformité de l’éclairage de secours dans le bâtiment de l’école des garçons à Differdange — devis, 
article budgétaire 4/910/331312/26046 ;

h. Modification du tableau général basse tension (TGBT) sur le site scolaire à Niederkorn — devis, article 
budgétaire 4/132/222100/26051 ;

i. NetZeroCities — modernisation de l’éclairage public (DEL) — devis, article budgé-
taire 4/624/222100/23001 ;

j. Mesure d’urgence de remise en état de la salle de défoulement à l’école des garçons de Differdange — cré-
dit spécial, article budgétaire 4/910/221311/26072 ;
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BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Dir Dammen an Dir Hären aus dem 
Gemengerot, léif Vertrieder vun der 
Press. Och sinn ech frou, dass mer en 
Expert an eiser Ronn hunn, deen eis 
herno wäert Ried an Äntwert stoe fir 
verschidden Detail-Froen. A wa mer op 
deem Punkt sinn, si mer frou, dass mer 
den Expert dobäi hunn, fir do d’Detai-
ler kënnen ze reegelen a fir Är Froen da 
kënnen ze beäntwerten.

Ech si frou, Iech haut hei kënnen ze be-
gréisse fir eis éischt Gemengerotssit-
zung vun dësem Joer, an deem Sall, an 
deem mer eis jo schonn d’leschte Kéier 
fir d’Budgetsdiskussioune begéint sinn, 
an dee mer do provisoresch gestëmmt 
hunn. Ech kommen awer dorop zréck 
am Punkt 1 vun eisem Ordre du jour.

Entschëllege loosse sech d’Madamm 
Engel Morgan an den Här Cillien Eric. 
Si hu Procuratiounen ofginn.

Da géif ech virschloen, dass mer eis ee 
Moment géifen erhiewen an eng Ge-
denkminutt aleeë fir eise Mataarbech-
ter, den Här Nico Zangari, deen eis 
d’lescht Woch verlooss huet am Alter 
vun 42 Joer, wou mer e Méindeg de 
Moien eng Gedenkminutt an de Ge-
mengenatelieren haten, mir zesummen 
als Schäfferot mat de Mataarbechter 
vum Gemengenatelier. Am Respekt an 
a Gedenken un den Nico géif ech Iech 
bieden, eis ee Moment ze erhiewen an 
un den Nico ze denken.

(Gedenkminutt)

Ech soen Iech Merci.

Ier mer op den Ordre du jour iwwer-
ginn, géif ech nach d’Leit opschreiwen, 
déi eng Fro hätten, fir als leschte Punkt 
bäizehuelen. Den Här Diderich, den 
Här Meisch …

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Ech hunn der e puer!

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Jo, ech wäert un Iech denken. D’Ma-
damm Da Silva, den Här Aguiar, d’Ma-

damm Schütz. Mir kommen dozou vi-
run der Séance non-publique.

Am Punkt 1 vun eisem Ordre du jour 
misste mer ofstëmmen iwwer d’Desig-
natioun vun eisem Sall hei. D’lescht 
Joer hate mer dee probéiert fir d’Bud-
getsdiskussiounen an dat huet sech als 
en appropriéierte Sall erwise fir 
d’Gréisst vun eisem Conseil. An och fir 
d’Technik an d’Iwwerdroungstechnik 
an alles, wat mer mussen hunn. 

D’lescht Joer hate mer just iwwer eng 
Seance ofgestëmmt, dass mer déi Se—
ance géifen hei maachen. Elo géif ech 
Iech proposéieren, dee Sall hei unze-
huelen als definitive Sall fir eis Gemen-
gerotssitzunge fir d’Joren 2026 bis 
2028. Wa mer 2028 dann nach esou 
vollzieleg si wéi haut, wär ech frou, an 
da kéinte mer da kucken iwwer de Suivi 
vum Sall, ob mer da mat eisem Neibau 
fäerdeg sinn oder nach net, ob mer da 
mussen en neie Sall definéieren. Doriw-
wer géife mer dann Enn 2028 ofstëm-
men.

Ech bieden ëm Är Ofstëmmung, fir dee 
Sall hei, wéi gesot, bis 2028 kënnen ze 
benotzen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de désigner le lieu de réunion pour 
la séance du conseil communal.

Ech soen Iech Merci. De Punkt 2 sinn 
d’Kommunikatioune vum Schäfferot. 
Ech géif mer dann d’Fräiheet huelen 
unzefänken. 

Viru 14 Deeg hat ech déi éischt telefo-
nesch Kontakter mat eiser Cour grand-
ducale, wou ech dann do annoncéiert 
kritt hunn, dass de Wonsch do wier, 
dass si als groussherzoglech Koppel 
gäre géifen de Virowend vun National-
feierdag hei an eiser Gemeng mat eise 
Gewieltenen a mat eisen Awunner wéil-
te verbréngen. An dat huet mer beson-
nesch Freed gemaach, well dat eng Éier 
ass, déi mer schonn eng gewëssen Zäit 
net méi haten. An do hunn ech meng 
Begeeschterung dofir ausgedréckt.

Net méi spéit wéi gëschter ass dunn den 
offizielle Communiqué komm vum 
Haff, dass d’groussherzoglech Koppel 

GUY ALTMEISCH (LSAP) ouvre la 
séance en saluant les membres du 
conseil communal, les représen-
tants de la presse ainsi qu’un expert 
présent dans l’assemblée, qui ré-
pondra aux questions de détail au 
moment opportun. Il se réjouit 
d’accueillir tout le monde pour la 
première séance de l’année, dans la 
salle déjà utilisée lors des discus-
sions budgétaires et qui avait alors 
été approuvée à titre provisoire.
Il présente les excuses de madame 
Engel et de monsieur Cillien, qui 
ont remis des procurations.
Il invite ensuite l’assemblée à se 
lever pour observer une minute de 
silence en mémoire de monsieur 
Nico Zangari, collaborateur de la 
Commune, décédé la semaine der-
nière à l’âge de 42 ans, en rappelant 
qu’une minute de recueillement a 
déjà eu lieu lundi matin dans les 
ateliers communaux.
Après ce moment de recueillement, 
il recense les conseillers souhaitant 
poser des questions en fin de 
séance : monsieur Diderich, mon-
sieur Meisch, madame Da Silva, 
monsieur Aguiar et madame 
Schütz. 

FRANÇOIS MEISCH (DP) précise qu’il 
a plusieurs questions.

GUY ALTMEISCH (LSAP) passe en-
suite au premier point de l’ordre du 
jour et propose d’adopter définiti-
vement cette salle comme lieu des 
séances du conseil communal pour 
la période 2026-2028, la salle 
s’étant révélée adaptée tant par sa 
taille que par ses équipements tech-
niques. 
(Vote)
Au deuxième point, consacré aux 
communications du collège échevi-
nal, le bourgmestre annonce avec 
fierté que le couple grand-ducal 
passera la veille de la Fête nationale 
à Differdange, une nouvelle qui a 
été officialisée la veille par un com-
muniqué de la Cour. Il assure que 
la Commune mettra tout en œuvre 
pour organiser cet évènement di-
gnement.

1. Lieu de la séance / 2. Communications
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k. Mise en conformité du bloc de sécurité du presbytère de Lasauvage — devis, crédit spécial, article budgé-
taire 4/132/221311/26073.

6. Actes et conventions :
a. Acte notarié de bail emphytéotique et de vente d’un appartement situé dans la Gravity Tower à Differ-

dange ;
b. Acte notarié visant l’acquisition d’un immeuble situé au 101, avenue Charlotte à Differdange ;
c. Convention tripartite relative à l’organisation et au financement des activités de l’office social de Differ-

dange pour l’exercice 2026 ;
d. Convention tripartite relative à l’organisation et au financement des activités de l’organisme gestionnaire 

Jugendtreff Déifferdeng ASBL pour l’exercice 2026 ;
e. Convention avec l’État du Grand-Duché de Luxembourg relative à l’organisation et au financement des 

services pour jeunes pour son service Jugendwunnen am Quartier Arboria pour l’exercice 2026 ;
f. Convention tripartite portant sur l’exploitation du Centre national de karaté à Differdange ;
g. Convention avec le syndicat Sikor en matière de services et fournitures prestés par le service informatique 

communal ;
h. Convention visant l’installation et l’exploitation temporaire d’une structure légère de type iglou à Differ-

dange au 115a, rue Émile-Mark ;
i. Contrat de bail de courte durée d’un local sis à Differdange au 35, rue du Chemin-de-Fer ;
j. Contrat de bail commercial concernant un local situé à Differdange, aux 2-6, terrasses de la Ville ;
k. Convention de collaboration signée avec l’association Mieterschutz Lëtzebuerg ASBL ;
l. Contrat de mise à disposition d’une maison sis à Differdange au 52, Grand-rue ;
m. Convention de mise à disposition de logements abordables dédiés aux jeunes sis à Oberkorn au 28, rue 

Duchscher ;
n. Contrat de bail agricole visant les terrains situés à Differdange aux lieudits Scheueroicht et Auf der Heid ;
o. Contrats de bail visant la location de terrains sis aux abords de la rue Waterloo à Differdange ;
p. Avenant à la convention de mise à. disposition du 1er octobre 2021 relative à la parcelle Auf der Heid à 

Differdange ;
q. Premier avenant à la convention avec la société Wilwert Matériaux SÀRL relative à la concession d’un 

droit de superficie dans la zone artisanale et commerciale de Niederkorn.

7. Pacte nature : stratégie pluriannuelle pour la protection de la nature et de l’eau — décisions.
8. Règlements communaux :

a. Modifications aux chapitres « C-2 : cours pour adultes » et « C-6 : Animateam » du Règlement des taxes, 
tarifs et prix ;

b. Modification du règlement portant attribution de subsides ;

9. Règlements temporaires de circulation.
10. Changements au sein des commissions consultatives et des groupes de travail.



Guy Altmeisch indique qu’il attend 
de recevoir, dans les 14 prochains 
jours, les détails relatifs aux plages 
horaires, aux disponibilités et au 
déroulement du protocole. Il pré-
cise qu’une fois en possession de 
l’ensemble du programme, il le 
communiquera au conseil commu-
nal afin que chacun puisse s’y pré-
parer et se réjouir de célébrer la fête 
en compagnie du couple grand-du-
cal.
Il passe à une autre communica-
tion : au cours de la semaine, il a eu 
des entretiens avec sept artistes qui 
s’installent au 1535°. Ces artistes 
ont été sélectionnés par la commis-
sion compétente, car le nombre de 
candidatures dépasse le nombre de 
places disponibles et que certaines 
conditions doivent être remplies. 
Le prochain conseil communal vo-
tera sur le contrat de bail de ces ar-
tistes et créateurs, ce qui portera le 
taux d’occupation du 1535° à 
100 %.

TOM ULVELING (CSV) présente deux 
communications. La première 
concerne la production photovol-
taïque sur les surfaces appartenant 
à la Ville de Differdange : celle-ci a 
augmenté de 30 % entre 2024 et 
2025, atteignant 679 928 kW/h, 
grâce notamment à neuf nouvelles 
installations sur les toits d’im-
meubles communaux, réalisées 
avec le concours de Sudenergie.
La seconde communication porte 
sur les gites de Lasauvage, gérés par 
Simpleviu. Il souligne que 95 % des 
clients se déclarent satisfaits, avec 
une note globale de 4,8 sur 5 sur 
Airbnb et de 8,6 sur 10 sur Boo-
king.com.
Il détaille le taux d’occupation des 
différents gites. Le gite 83 compte 
66 % de réservations, le gite 84 
46 % et le troisième 69 %. Il relève 
que 71 % de la clientèle est étran-
gère, que la durée moyenne de sé-
jour s’élève à 2,5 nuitées et que 
7500 clients ont séjourné dans les 
gites en 2024. 

de Virowend vun Nationalfeierdag hei 
zu Déifferdeng géif mat den Déifferden-
ger Bierger a mat eis selwer verbréngen. 
Ab haut ass dat dann offiziell. Gëschter 
war et schonn der Press matgedeelt 
ginn. Mee ab haut wäerte mir alles 
maachen, mat eise Kompetenzen a mat 
eise Gemengeleit, fir dat deementsprie-
chend ze organiséieren.

Wa mer d’Detailer hunn, déi wäerten 
eis an den nächste 14 Deeg vum Haff 
matgedeelt ginn, wéi d’Plages horaires 
sinn, wéi d’Disponibilitéit ass a wéi dat 
Ganzt ofleeft, dee ganze Protokoll 
wäerte mer am Detail dann duerch-
schwätzen. Wann ech do Detailer res-
pektiv dee ganze Programm hunn, 
wäert ech mer eng Freed draus maa-
chen, Iech deen am Gemengerot matze-
deelen, fir dass jiddweree sech do 
kann …

(Ënnerbriechung)

Nee, net – oder och bei de Coiffer goen, 
wéi de Kolleeg hei niewendru seet.

(Gelaachs)

Dat ass bei mir méi séier geschitt, mee 
dass jiddweree sech kann drop virbe-
reeden a sech da freeën, fir dat Fest mat 
der groussherzoglecher Koppel kënnen 
ze verbréngen.

Dat gesot, nach eng weider Matdee-
lung: Am Laf vun der Woch hat ech Ge-
spréicher mat siwe Kënschtler, déi sech 
am 1535° elo néierloossen, déi selektio-
néiert gi si vun der Kommissioun, déi 
déi Leit eraussichen. 

Well wa mer eng Plaz hunn, si méi Ar-
tisten a méi Createuren, déi sech do-
ropshi mellen, déi musse verschidde 
Konditiounen erfëllen. Déi heite sinn 
da selektionéiert ginn. Am nächste Ge-
mengerot wäerte mer iwwer de Contrat 
de bail vun deenen Artisten an deene 
Createuren ofstëmmen. An dann ass 
eise 1535° zu 100 % mat Artiste besat. 
Dat just als Informatioun.

Da géif ech d’Wuert weiderginn un den 
Här Ulveling, deen och Kommunika-
tiounen huet. Här Ulveling, wannech-
gelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Dir 
Dammen, Dir Hären, léif Leit vun der 
Press, zwou Kommunikatiounen. Dat 
eent ass d’Produktioun vun der Photo-
voltaik op de Surfacen, déi der Gemeng 
Déifferdeng gehéieren. Déi ass, kann 
ech Iech soen, vum leschte Joer, also 
vun 2024 op 2025, ëm 30 % geklom-
men. Déi sinn de Moment op 679.928 
Kilowattstonn an dat haaptsächlech 
duerch néng nei Installatioune vu Pho-
tovoltaikanlagen op den Diech, wéi ge-
sot, vun Immeublen, déi eis gehéieren. 
An zwar huet do Sudenergie dozou bäi-
gedroen.

An dat anert ass, do komme mer nach 
spéider drop zréck, dat sinn eis Gitten 
zu Lasauvage, déi jo vu Simpleviu 
geréiert ginn. Mir hunn do ee klengen 
Aperçu kritt, wéi déi beluecht sinn. Do 
kann ech Iech soen, dass éischtens 
95 % vun de Clientë ganz satisfait sinn, 
wéi hei steet. Dass se eng Note globale 
hu bei Airbnb vu 4,8 op 5 a bei Boo-
king.com vun 8,6 op 10.

Wann ee sou kuckt, wéi déi Gitte be-
luecht sinn, dann ass de Gite 83, dat ass 
deen, wou mer dräi Duebelbetter, zwee 
Eenzelbetter hunn an ee Bett à mobilité 
réduite, zu 66 % beluecht. De Gite 84, 
do hu mer dräi Duebelbetter an dräi 
Eenzelbetter, deen ass zu 46 % be-
luecht. An deen anere Gite, wou just 
een Duebelbett an een Eenzelbett ass, 
ass zu 69 % beluecht. D’Haus 82, wat 
eis also gehéiert, wat mer am Kader 
vun Esch 2022 restauréiert hunn, do 
sinn zwee Duebelbetter, zwee Eenzel-
better an ee Mobilité-réduite-Bett.

Et kann ee soen, wann een déi ganz Git-
ten elo zesumme kuckt, da sinn 71 % 
vun de Clienten Etrangers, also Auslän-
ner, an d’Durée de séjour moyenne läit 
bei 2,5 Iwwernuechtungen. An deene 
ganze Gitte sinn d’lescht Joer, 2024, 
7.500 Cliente gewiescht. Also dat 
schéngt awer e Succès ze sinn.

A wann een e bësse kuckt, eise Gite, wéi 
deen 2025 beluecht war, da kann ee 
feststellen, dass komescherweis am Ja-
nuar, am Juli, am Oktober an am No-
vember déi héchste Beleeung war. An 
déi allerhéchste Beleeung war am Ok-
tober, komescherweis, wou ee sech 
vläicht erwaart hätt, dat wär éischter 

am August oder esou. Mee am August 
war et nëmmen zu 48 %.

Dat just als kuerz Kommunikatioun. 
Wann Der gären den Dossier hätt, da 
kënne mer Iech dee schécken. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Da géif ech 
d’Wuert weiderginn un den Här Wag-
ner, wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. Léif Kol-
leeginnen a Kolleegen aus dem Gemen-
gerot, ee schéine gudde Moie vu men-
ger Säit, och un eis Nolauschterer do-
baussen.

Manktem u Beweegung gëllt weltwäit 
als dee véiertgréisste Risiko-Facteur fir 
eng méi héich Mortalitéit. Chronesch 
Krankheeten, wéi Diabetes, Häerz-
Kreeslaf-Erkrankungen oder Iwwerge-
wiicht si just e puer Konsequenzen. 

Mat reegelméissege kierperlechen Akti-
vitéiten, kënnen esou Krankheeten 
evitéiert ginn. D’Konzept vun der Pres-
cription d’activité physique riicht sech 
u Leit mat chronesche Krankheeten, fir 
déi reegelméisseg kierperlech Aktivitéi-
ten e wichtege Bestanddeel vun der Be-
handlung kënne sinn. Déi Leit kënne 
bei den Hausdokter goen, deen hinnen 
eng detailléiert Prescriptioun iwwer 
hire kierperlechen a sportlechen Zou-
stand verschreift.

D’Patienten hunn no der Prescriptioun 
ee Mount Zäit sech bei der FLASS, der 
Fédération Luxembourgeoise des Asso-
ciations de Sport de Santé, ze mellen.

Abee, mir hunn eis als Gemeng direkt 
engagéiert, fir der FLASS an hire Fede-
ratioune Raimlechkeeten an Zäiten zur 
Verfügung ze stellen. Trainingsunitéite 
sinn elo disponibel, fir dëse Patienten 
d’Méiglechkeet ze bidden, encadréiert 
Beweegung a Sport ze maachen.

Dëse Volet reit sech an an eis Sportss-
trategie, wou op villen Niveauen eng 
Offerte muss ugebuede ginn. Eng Kon-
ventioun mat der FLASS wäerte mer 

Iech an engem nächste Gemengerot 
presentéieren. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner. Den Här Hartung, 
wannechgelift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Här Buergermeeschter, léif Kolleegin-
nen a Kolleegen aus dem Schäffen- a 
Gemengerot, léif Matbierger, Vertrieder 
vun der Press, léif alleguer, gudde Moi-
en.

Ech hunn haut dräi flott Kommunika-
tiounen. Am Kader vun der Ouverture 
vum Nidderkuerer Mall ginn hei zu 
Déifferdeng eng Rei nei Aarbechtsplaze 
geschafen. Fir datt dës Aarbechtsplaze 
beschtméiglech vu Leit aus eiser Ge-
meng kënne besat ginn, si mer frou, an 
dëser Logik op eng gutt Zesummen-
aarbecht mat hinnen ze bauen a mer 
esou zesummen nächsten Dënschdeg e 
Salon de recrutement, also u sech en 
Job Day, hei zu Déifferdeng ze orga-
niséieren.

E grousse Merci geet dofir un déi Ver-
antwortlech vum Niederkorn Mall sou-
wéi un eisen Job Center an de Service 
culturel fir déi ganz Koordinatioun.

Stand gëschter Moie ware scho ronn 
450 Kandidaturen erakomm. De Gros 
dovunner Leit aus Déifferdeng. An 
d’Aschreiwunge waren zu deem Zäit-
punkt nach op.

Delhaize plangt eleng 250 Bewerbungs-
gespréicher fir 26 Posten, déi se op 
hunn, d’Crèche der 54 an de Fitness ëm 
déi 60 Gespréicher.

Mir hoffen natierlech, datt si ënner de 
Kandidaten déi richteg Profiller fannen, 
fir all hir Posten ze besetzen. Fir d’Leit 
ass et am Moment um Aarbechtsmar-
ché net ëmmer esou einfach. Ëmsou 
méi si mer als Politik frou, wa mir den 
Déifferdengerinnen an den Déifferden-
ger eng Dier kënnen opmaache fir eng 
méiglech Aarbechtsplaz an hirer eege-
ner Gemeng. Passt jo och zum Konzept, 
Wunnen a Schaffe beieneen ze bréngen.

Il note avec surprise que les mois de 
janvier, juillet, octobre et novembre 
affichent les taux d’occupation les 
plus élevés, le pic se situant en oc-
tobre plutôt qu’en aout.

THIERRY WAGNER (LSAP) aborde 
ensuite le thème de la prescription 
d’activité physique. Il rappelle que 
le manque de mouvement constitue 
le quatrième facteur de risque de 
mortalité dans le monde et favorise 
des maladies chroniques, telles que 
le diabète, les troubles cardiovascu-
laires et le surpoids. Le concept de 
prescription d’activité physique 
s’adresse aux personnes atteintes 
de maladies chroniques : leur mé-
decin traitant leur délivre une pres-
cription détaillée, après quoi les pa-
tients disposent d’un mois pour 
s’inscrire auprès de la FLASS, la Fé-
dération luxembourgeoise des asso-
ciations de sport de santé.
La Commune met des locaux et des 
créneaux horaires à disposition de 
la FLASS et de ses membres, et des 
unités d’entrainement encadrées 
sont désormais proposées. Ce volet 
s’inscrit dans la stratégie sportive 
communale ; une convention avec 
la FLASS sera présentée lors du 
prochain conseil.

JERRY HARTUNG (CSV) annonce 
que l’ouverture du Niederkorn 
Mall entraine la création de nou-
veaux emplois à Differdange. Afin 
que ces postes puissent être pour-
vus en priorité par des résidents de 
la commune, un salon de recrute-
ment est organisé mardi prochain 
en collaboration avec les respon-
sables du centre commercial, le 
Jobcenter et le service culturel.
Hier matin, environ 450 candida-
tures avaient déjà été déposées, ma-
joritairement par des habitants de 
Differdange. Il mentionne environ 
250 entretiens d’embauche pour 
26 postes, ainsi que 54 pour la 
crèche et une soixantaine pour le 
centre de fitness. Il espère que les 
profils adéquats seront trouvés et se 
réjouit de pouvoir offrir aux Dif-
ferdangeoises et aux Differdan-
geois une porte d’entrée vers un 
emploi dans leur propre commune, 
conformément au principe de rap-
procher l’habitat et le lieu de tra-
vail.
(Interruption)
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Jerry Hartung présente deux com-
munications de caractère technique 
portant sur des offres modernes et 
numériques. La première concerne 
la dématérialisation des factures 
communales. Il explique que, de-
puis peu, une nouvelle possibilité 
existe : chaque habitant qui le sou-
haite peut désormais recevoir l’en-
semble de ses factures communales 
directement dans son compte per-
sonnel MyGuichet, où il retrouve 
ses communications officielles de 
manière rapide et claire. Cette 
avancée est le fruit d’une collabora-
tion entre l’État et les communes, 
impliquant le CTIE, le SIGI pour 
ses 99 communes, ainsi que la Ville 
de Luxembourg, afin de déployer 
ce service à l’échelle nationale.
L’échevin insiste sur le caractère vo-
lontaire de la démarche : personne 
n’est contraint d’y adhérer, et cha-
cun peut activer ou désactiver l’op-
tion à tout moment dans son es-
pace MyGuichet. Même si tout le 
monde n’utilise pas ce service, il 
constitue un réel allègement pour 
beaucoup, puisque tout est centra-
lisé et accessible en permanence, 
avec une réduction notable de la 
consommation de papier.
Le système fonctionne de façon en-
tièrement automatisée : le pro-
gramme identifie lui-même quels 
documents envoyer par voie numé-
rique et lesquels expédier par cour-
rier postal. Les rappels, pour des 
raisons administratives, continuent 
toutefois d’être envoyés sur papier. 
Une communication détaillée, ac-
compagnée d’un guide explicatif, 
paraitra prochainement.
La seconde annonce porte sur l’ou-
verture d’un espace internet au 23, 
Grand-rue, où les habitants 
peuvent naviguer sur internet, tra-
vailler sur ordinateur, et imprimer 
ou photocopier des documents. Cet 
espace est particulièrement utile 
pour les jeunes qui ont besoin de 
rédiger des CV ou de réaliser des 
travaux scolaires.

ENG STËMM:

Kuerz Distanz.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Kuerz Distanz. Richteg.

Déi aner zwou Matdeelungen, do gi 
mer méi technesch, oder soe mer, et geet 
ëm méi modern an digital Offeren. Dat 
Éischt betrëfft d’Rechnunge vun der 
Gemeng. Bréiwer opmaachen, Rech-
nunge sortéieren a klasséieren, dat 
gehéiert fir vill geschwënn der Vergaan-
genheet un. Zanter virgëschter gëtt et 
nämlech eng nei modern Méiglechkeet. 
Wie wëll kann an Zukunft all seng Ge-
mengerechnungen elo bequeem digital 
kréien direkt a säi perséinlechen Ac-
count vu MyGuichet, do, wou ee seng 
offiziell Kommunikatioune séier an iw-
wersiichtlech fënnt.

Dëse wichtege Schratt ass d’Resultat 
vun enger gudder Zesummenaarbecht 
vum Staat an de Gemengen. De CTIE, 
de SIGI, fir seng 99 Gemengen, an 
d’Stad Lëtzebuerg hu gemeinsam dru 
geschafft, fir dësen zukunftsorientéierte 
Service flächendeckend op nationalem 
Niveau ëmzesetzen. Dat ass jo och es-
sentiel, fir datt net jiddweree seng eegen 
Zopp kacht.

Ganz wichteg: Et bleift natierlech eng 
fräi Wiel fir all eenzelne Bierger. Kee 
muss dat maachen. Déi déi Loscht drop 
hunn, kënne sech an hirem MyGuichet 
aloggen an do ganz einfach aktivéieren, 
datt si hir zukünfteg Rechnungen digi-
tal kréien. A falls een dat aus iergend-
welleche Grënn net méi wéilt, kann een 
sech do erëm ausklicken.

Och wann dëse Service net vu jidderen-
gem genotzt gëtt, ass e fir vill Leit eng 
reell Erliichterung: Alles op enger Plaz, 
zu all Moment zougänglech. An niewe-
bäi – ech denken dat ënnerstëtzt jidd-
wereen – vill manner Pabeierverbrauch.

Dat gëllt fir all 100 Gemengen aus dem 
Land. Wien also Rechnunge vu ver-
schiddene Gemenge kritt, huet se all 
propper a gesammelt a sengem MyGui-
chet, mat permanentem Zougrëff.

De System ass dobäi voll automatesch 
programméiert. Wat jo och eng Erliich-
terung fir d’Gemeng ass. Fir d’Erstelle 

vun de Rechnunge weess de Programm 
selwer, wéi eng Dokumenter digital an 
de MyGuichet.lu gesat ginn a wéi eng 
weiderhi per Post verschéckt solle ginn. 
Et brauch also keen do manuell noze-
schaffen. Aus administrative Grënn 
ginn, falls dat dann néideg wier, Rap-
peller weiderhin op Pabeier awer ver-
schéckt.

Zu deem Ganze kënnt eng detailléiert 
Kommunikatioun an och e Guide 
deemnächst eraus, wou alles nach eng 
Kéier kloer a verständlech erkläert gëtt.

Dat ass ee klore Schratt no vir, modern, 
praktesch an am Déngscht vun de Bier-
gerinnen an de Bierger.

An do schléisst dann och deen zweete 
Punkt un, wa mer vu modernen an digi-
tale Gemenge schwätzen. Mir hunn eng 
nei Offer fir eis Awunner. An zwar maa-
che mer eng Internetstuff op 23, 
Grand-Rue op. 

Do kënnen d’Leit am Internet surfen, 
um Computer schaffen, Dokumenter 
printen oder kopéieren. Zum Beispill 
och wichteg fir CVe fir Jonker oder 
Aarbechten, déi si fir d’Schoul brau-
chen. Dëse Sall gëtt elo scho genotzt 
vum Code Club, fir Kanner Loscht a 
Spaass um Programméieren ze vermët-
telen. A mir wäerten do dann och sel-
wer an Zukunft Informatiksformatiou-
ne fir Erwuessener ofhalen.

De Sall gëtt am Share System vun dësen 
dräi Entitéite benotzt, mat festen Ho-
rairë fir all Aktivitéit. Als Testphas maa-
che mer een, dat nennt een ee Slow 
Start, ab nächster Woch. Déi offiziell 
Ouverture ass de 7. Mäerz um 
11:00 Auer, wou Dir all häerzlech in-
vitéiert sidd. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. D’Wuert geet un 
d’Madamm Charlé, wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Gudde Moien och 
vu menger Säit, jiddwerengem heiban-
nen an natierlech och dobaussen, léif 
Press, ech hu verschidde kleng Kommu-
nikatioune matzedeelen. 

Ufänke maachen ech emol domadder, 
datt mer net méi spéit wéi d’lescht 
Woch eng Reunioun haten, zesumme 
mat der Kronospan, déi jo awer direkt 
un eis Gemeng grenzt, wou sech vill 
Bierger reegelméisseg Froe stellen, ze-
summe mat eisem Gemengerot vun der 
Déifferdenger Gemeng, der Suessemer 
Gemeng, awer virun allem och mat der 
Ëmweltkommissioun an och mat den 
Ëmweltkommissioune vun deenen 
zwou Gemengen an awer och mat der 
Ëmweltverwaltung.

Deemno war dat ee ganz flotten Aus-
tausch vun de verschiddene Säiten. 
D’Kronospan konnt hire Programm e 
bësse presentéieren, wat si elo nach an 
Zukunft virhunn, och hir Wäerter glo-
bal eng Kéier e bësse virstellen. Dat war 
ganz, ganz interessant. 

D’Ëmweltverwaltung huet eis verschid-
de Saache presentéiert an drop op-
mierksam gemaach. Deementsprie-
chend ass d’Kronospan natierlech och 
elo drun, fir do verschidden Non-Con-
formitéiten an Zukunft ze behiewen. 

Ech denken, dass esou Zesummekom-
me vun zwou Gemengen de Leit do-
baussen hëlleft, awer och, virun al-
lem, …

(Technesche Problem)

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

No eiser klenger Paus géif ech der Ma-
damm Charlé d’Wuert nach eng Kéier 
ginn. Madamm Charlé, wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci.

Mir haten déi Reunioun, wou mer eis 
alleguerten zesumme gesinn hunn, wou 
déi verschidden Acteure Presentatioune 
gemaach hunn zu der aktueller Lag an 
awer och zu den aktuelle Probleemer. 
Ech war do ganz frou, dass d’Krono-
span awer definitiv volontaire war, fir 
déi Probleemer, déi aktuell bestinn, déi 
Moossungen, déi net an der Rei sinn, 
also alles Non-Conformitéiten, déi mer 
haten, déi an der nächster Zäit ze be-
hiewen.

Oft sinn dat natierlech keng Saachen, 
déi ee vun haut op muer maache kann, 
mee déi laangfristeg solle realiséiert 
ginn.

Op där anerer Säit denke mer awer 
och, dass dat jiddefalls dee richtege 
Wee ass, an dass dat sécher net déi 
leschte Kéier war, wou mer eis esou mat 
hinnen an an deem dote Kader gesinn 
hunn. Ech soen och jiddwerengem 
Merci vun eiser Ëmweltkommissioun 
an eisem Gemengerot, dee sur place 
war, fir ze suivéieren. Well et ass nëm-
men esou, wéi mer zesumme kënnen 
Drock maachen, fir datt dës Saachen an 
Zukunft besser lafen, an datt mer man-
ner Probleemer hunn.

Eng kleng Info wär dann nach: Wann 
Der als Bierger eventuell emol Problee-
mer hutt, datt Der sot, et falen Iech Saa-
chen op, Dir hutt méi Stëbs duerch 
d’Kronospan vläicht op Ärer Terrass 
leien, Dir héiert méi Kaméidi oder esou, 
zéckt do net, eisen Environnementsser-
vice ze informéieren. 

Si kënnen déi Infoen dann esou viru-
ginn un d’Kronospan, awer virun allem 
och un d’Ëmweltverwaltung. Do gëtt et 
och verschidde Fichen, déi Der ausfëlle 
kënnt mat deene Probleemer, déi Der 
gesinn hutt. Dat ass wichteg, fir datt 
mir och eppes an der Hand hunn, fir 
hinnen esou kënnen ze weisen.

Eng aner Informatioun wär dann nach, 
datt mer aktuell en Appel à projets ge-
wonnen hunn. Am Kader vum Fonds 
de l’Environnement ass deen zréck-
behale ginn. Hei geet et ëm d’Entwéck-
lung vun enger App fir d’Erkennung an 
d’Quantifizéierung vun der Lokalisa-
tioun vum Littering an eiser Gemeng, a 
wou och d’Bierger kënnen zesumme 
matschaffen. Dee Projet wäert deem-
nächst e bësse méi grouss virgestallt 
ginn. Do si mer op jidde Fall awer ganz 
frou, an do komme mer ëmmer méi ei-
sem Zil no fir e méi proppert Déiffer-
deng.

Bei propper, da wäre mer och bei Pou-
bellen. An do, wéi Der vläicht wësst, 
hat ech an engem leschte Gemengerot 
gesot, dass mer ee klengen Test ge-
maach hu mat Mr.-Fill-Dreckskësch-
ten. Dat sinn Dreckskëschten, wou ge-
mooss gëtt, wéi vill dragehäit gëtt, wat 
da kompriméiert gëtt, wou da fënnef-
mol méi Knascht an eng Poubelle passt. 

Le local est déjà utilisé pour initier 
les enfants à la programmation, et 
des formations en informatique 
pour adultes y seront également 
proposées. Le fonctionnement re-
pose sur un système de partage 
entre trois entités, avec des horaires 
fixes pour chaque activité. Une 
phase de test débute la semaine 
prochaine, et l’ouverture officielle 
est fixée au 7 mars à 11 h.
(Problème technique)

GUY ALTMEISCH (LSAP) invite ma-
dame Charlé à reprendre là où elle 
s’est arrêtée.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) annonce plu-
sieurs communications. Elle in-
dique qu’une réunion s’est tenue la 
semaine dernière avec l’entreprise 
Kronospan, dont le site jouxte la 
commune et suscite régulièrement 
des interrogations auprès des habi-
tants. Cette réunion rassemblait le 
conseil communal de Differdange, 
la commune de Sanem, les commis-
sions environnementales des deux 
communes ainsi que l’Administra-
tion de l’environnement.
L’échevine qualifie cet échange de 
très constructif : Kronospan a pré-
senté son programme, ses projets et 
ses valeurs, tandis que l’Adminis-
tration de l’environnement a si-
gnalé différents points d’attention. 
Kronospan s’est montrée volon-
taire pour remédier aux non-
conformités constatées, même si 
certaines corrections nécessitent du 
temps et ne peuvent pas être réali-
sées du jour au lendemain. L’éche-
vine estime que cette démarche 
concertée est la bonne voie et que 
d’autres rencontres de ce type au-
ront lieu.
Elle remercie les membres de la 
Commission de l’environnement et 
du conseil communal présents, car 
c’est collectivement que l’on peut 
exercer une pression pour amélio-
rer la situation. Enfin, elle invite les 
habitants qui constateraient des 
nuisances liées à Kronospan 
— poussières sur les terrasses, bruit 
excessif — à contacter sans hésiter 
le service écologique de la Ville, qui 
transmet les informations à Kro-
nospan et à l’Administration de 
l’environnement. Des fiches de si-
gnalement sont disponibles à cet 
effet, ce qui permet à la Commune 
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de disposer d’éléments concrets 
pour intervenir.
Zenia Charlé annonce que la Ville 
a remporté un appel à projets dans 
le cadre du Fonds de l’environne-
ment. Il s’agit du développement 
d’une application permettant de re-
connaitre, de quantifier et de locali-
ser le « littering » sur le territoire 
communal, avec la participation 
active des citoyens. Ce projet sera 
présenté plus en détail prochaine-
ment, et l’échevine se réjouit de 
cette avancée, qui rapproche Dif-
ferdange de son objectif de devenir 
une ville plus propre.
Elle enchaine sur le sujet des pou-
belles et rappelle qu’un test avait 
été mené avec des poubelles com-
pactrices de type Mr Fill, capables 
de comprimer les déchets et d’ac-
cueillir cinq fois plus de déchets 
qu’une poubelle classique. L’une 
d’elles avait été installée lors du 
marché de Noël. Le test s’étant ré-
vélé très concluant, la Commune 
décide d’acquérir ces équipements.
L’échevine signale également la 
tenue d’un Repair Café le 16 mai 
au lycée Émile-Metz, organisé dans 
le cadre du Sikor. Les citoyens 
peuvent y apporter des objets dé-
fectueux — un grille-pain en 
panne, par exemple — afin qu’ils 
soient réparés par des jeunes tra-
vaillant dans les ateliers du lycée, 
épaulés par des experts. Cette 
année, l’initiative s’élargit notam-
ment aux travaux de couture.

GUY ALTMEISCH (LSAP) présente 
ensuite le point relatif à la désigna-
tion d’un nouveau lieu de célébra-
tion des mariages civils. En réponse 
aux demandes des citoyens et après 
s’être renseigné auprès des com-
munes voisines, le collège échevinal 
propose d’ajouter l’ancienne église 
Sainte-Barbe de Lasauvage comme 
second site, en complément de la 
salle des mariages de l’ancien hôtel 
de ville. L’exploitant du presbytère 
prendrait en charge le volet de la ré-
ception et du vin d’honneur, tandis 
que les employés du bureau des ci-
toyens assureraient la cérémonie ci-
vile.
Afin d’éviter des contraintes logis-
tiques excessives, trois dates fixes 
par an seraient réservées à ce site. 
Les couples souhaitant se marier à 
Lasauvage choisiraient parmi ces 

Mir hate schonn esou eng um 
Chrëschtmaart stoen. Deen Test war 
ganz positiv verlaf, soudass mer deci-
déiert hunn, dëst weiderzeféieren. Den 
Test ass deementspriechend ofge-
schloss, a mir wäerten déi da fir eis Ge-
meng kafen.

Ee klengen Datum, deen Der Iech 
vläicht nach kënnt notéieren, wär de 
Repair Café. Mir organiséieren am Ka-
der vum SIKOR ëmmer erëm, iwwer 
d’ganzt Joer, verschidde Rendez-vousen 
an de verschiddene Gemenge vum Re-
pair Café. Deementspriechend kënnt 
Der hei futtis Géigestänn, wou Der mol 
hutt – Ären Toaster funktionéiert net 
méi, da kënnt Der dee mathuelen, dee 
kann hei reparéiert ginn. 

Do sinn da Jonker, virun allem an Ze-
summenaarbecht mat de Jonke vum 
Lycée Emile Metz, déi hei mat an Ateli-
ere schaffen, natierlech och mat Exper-
ten, déi dann déi Saache kënne flécken, 
soudass een deenen nach een zweet Lie-
we ka ginn.

Dëst Joer wäerten dann och verschid-
den nei Saache bäikommen, alles, wat 
bitzen ass an esou weider, dat soll dann 
e bësse méi grouss nach gemaach ginn. 
Bei eis an der Gemeng wär dat dann de 
16. Mee am Lycée Emile Metz an hiren 
Atelieren.

Dat war et vu menger Säit. Villmools 
merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Charlé. De Punkt 3 
vun eisem Ordre du jour wär eng nei 
Bestëmmung vun eisem Sall, wou mer 
kënnen d’Leit bestueden. 

Dir wësst, haut hu mer d’Salle des ma-
riés an deem ale Stadhaus. Op Ufro vu 
verschiddene Matbierger an nodeem 
mer eis an den Nopeschgemengen in-
forméiert hunn, wéi do d’Situatioun 
ass, proposéiere mer Iech haut, fir en 
zweete Site mat bäizehuelen, wou mer 
d’Leit kënne bestueden.

Mir proposéieren, de Site vu Lasauva-
ge, déi ancienne Kierch, d’Sainte-Barbe, 
déi do ass, als neie Site fir d’Leit ze bes-
tueden, nodeem mer mam Exploitant 
geschwat hu vum Presbytère, deen de 

Volet Éierewäin, Receptioun géif iw-
werhuelen. A mir géifen dann do d’Ce-
lebratioun maachen, déi zivil Celebra-
tioun vun de Mariagen, zesumme mat 
eisen Employéen aus dem Biergeramt. 
Wat eng Plus-value wär fir d’Leit an 
och fir eis als Gemeng.

D’autant plus proposéiere mer Iech, 
dass mer dat awer esou gestalten, dass 
mer dat op fest Datume leeën, dee Site 
vu Lasauvage. Net dass mer musse 
mam ganze Personal a mat de Wäiflä-
schen hin- an hierrennen op d’al Ge-
meng an op Lasauvage. Soudass mer do 
dräi Datume festleeën am Joer, wou 
mer d’Leit dann do bestueden. An déi 
Leit, déi da wëllen zu Lasauvage be-
stuet ginn, kënnen déi Datumen eraus-
sichen. Déi aner Leit, déi wëllen an der 
Salle des mariés bestuet ginn, am ale 
Gemengenhaus, kënnen dat dann op 
deen Datum leeën, wou mer déi Datu-
me reservéiert hunn an deem Sall.

Dat gesot, géif ech Iech bieden, mer dee 
Volet matzestëmmen. Hutt Der Bemier-
kungen oder Informatiounen oder 
Wuertmeldungen dozou? Nee. Mir 
kommen zur Ofstëmmung.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de déterminer les lieux de célébra-
tion de mariages

Ech soen Iech Merci. Punkt 4, dee be-
gräift PAG- a PAP-Ëmännerungen. Här 
Ulveling, wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Et han-
delt sech ëm deen Terrain, wou mer vir-
gesinn hunn, de City Parking opzeriich-
ten. Mir si frou, dass mer deen Dossier 
hei mam PAP elo endlech zréckkritt hu 
vum Innenministère. Den Terrain ass 
63,67 Ar grouss. En ass an enger Zone 
SPEC-2, dat heescht eng Zon, wou 
keng Wunnengen erlaabt sinn. Et ass 
also e Bebauungsplang, deen eis e Ree-
gelwierk gëtt, fir dass mer elo kënnen 
dëse Projet endlech ugoen.

Dir hutt gesinn am Avis vum Innenmi-
nistère, et ass e Projet, deen aushoung, 
do war keng Reklamatioun komm. 

Deen ass guttgeheescht ginn, souguer si 
mer gelueft ginn, dass mer de Projet an 
enger, wéi si nennen, Répartition fonc-
tionnelle claire eragereecht hätten. Dat 
heescht, do sinn d’Aktivitéite vum 
Commerce op deenen Niveauen, wou 
se direkt vun der Strooss aus oder vum 
Quai aus accessibel sinn. An déi aner 
Aktivitéite wéi Agences bancaires, Ca-
binets médicaux, d’Profession libérale 
an d’Büroen, déi sinn da méi héich.

Dat anert, wou se eis drop hiweisen, 
dass se gären hätten, dass op der Süd-
säit vun dësem Parking ee Bardage soll 
kommen, fir eeben den Impact visuel 
souwéi d’Nuisances sonores et lumi-
neuses fir dee Quartier, fir déi Leit, déi 
an deene Residencë vis-à-vis wunnen, e 
bëssen ze attenuéieren. Dat wäerte mer 
natierlech bien entendu maachen.

Fir de Rescht war do keng weider 
grouss Kritik. Mir kruten e puer Uree-
gungen, wat d’Partie écrite ugeet. Ech 
weess net, ob Der den Dossier gelies 
hutt, soll ech Iech dat virstellen oder 
net, mee et steet do, et misst een den 
Term ‚vague‘ suppriméieren. Et steet 
do: „le PAP fixe exclusivement des 
règles urbanistiques et ne restreint pas 
l’utilisation du parking. (…) il n’appar-
tient pas au PAP d’émettre des condi-
tions pour l’obtention d’une autorisa-
tion de construire“. 

Et steet och do: „Bien qu’il est louable 
de privilégier des matériaux labellisés et 
certifiés, la cellule relève que de telles 
prescriptions dépassent le cadre régle-
mentaire du PAP“. Dat heescht, dat 
sinn alles Saachen, déi een duerno muss 
mat deene Leit beschwätzen, déi dat da 
wäerten opriichten.

An da steet och do, dass bei enger Ces-
sion inférieure à 25 % eng Indemnité 
compensatoire kéint vun der Gemeng 
verlaangt ginn. 

An da steet nach do: „Dans le cadre 
l’élaboration d’un nouveau quartier 
PAP, il convient de prévoir au moins un 
tiers du volume de rétention sous forme 
de bassin à ciel ouvert et végétalisé“. 
Well dat géif den Entretien an och 
d’Surveillance vun deem Ganze faci-
litéieren. 

An da steet nach do zum Schluss, dass 
se gären hätten, dass een op deem Quai, 
wou dann d’Uliwwerunge kommen, 

nëmmen däerf no vir fueren. Dat 
heescht si wëllen net, dass een do ma-
növréiert, hannerzeg, vijenzeg fiert. Dat 
heescht, et däerf een nëmmen an eng 
Richtung fueren, no vir. Also dat sinn 
esou kleng Saachen, déi mer elo nach 
kënne regléieren.

Mee wichteg ass, dass mer dat haut elo 
stëmmen, fir dass mer endlech kënnen 
an déi Phas goen, wou mer da wierk-
lech mat der Planung virukommen. An 
och dann, wéi gesot, hoffentlech an 
noer Zukunft, kënnen definitiv mat 
deem Projet ufänken. 

Well, Dir wësst jo, do sinn op där enger 
Säit 650 Parkplaze virgesinn, do si 
Commercë virgesinn an d’Commercen 
op 1.115 Meterkaree. An do si Büroe 
virgesi vun 3.828 Meterkaree, an dat 
géif eis gutt stoen, wann dat relativ 
schnell erëm elo géif virugoen. Ech soen 
Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, fir déi Detailer, Här Ulveling. 
Gëtt et Wuertmeldungen? Här Muller, 
wannechgelift.

ERNY MULLER (LSAP):

Här Buergermeeschter, merci fir 
d’Wuert. Léif Kolleegen aus dem Schäf-
fen- a Gemengerot, Kolleeginnen, léif 
Vertrieder vun der Press, Dir Dammen 
an Dir Hären alleguerten, am Numm 
vun der LSAP huelen ech zum PAP Ent-
rée en ville (City Parking) Stellung.

Mat deem haitege Vott am Gemengerot 
hoffe mer, dass et elo endlech virugoe 
kann, mat deem fir eis Stad esou wich-
tege Projet, dem City Parking an der 
Entrée de ville, um Contournement ge-
leeën.

Aus dem Avis vun der Cellule d’Evalua-
tion geet ervir, dass de PAP nouveau 
quartier konform zum PAG, dem Plan 
d’aménagement général, ass. An hirem 
Avis gi si op verschidde Punkten an, no-
tamment wat de Kaméidi ubelaangt an 
d’Liichtawierkung, déi d’Autoen am 
Parking generéieren. Wat op d’Wunn-
quartieren an direkter Noperschaft en 
Impakt huet.

dates, les autres conservant la pos-
sibilité de célébrer leur union dans 
la salle traditionnelle. 
(Vote)

TOM ULVELING (CSV) aborde en-
suite le plan d’aménagement parti-
culier du City Parking. Le terrain 
concerné mesure 63,67 a et se situe 
dans une zone SPEC2, où les loge-
ments ne sont pas autorisés. 
L’échevin se réjouit que le dossier 
ait été approuvé par le ministère de 
l’Intérieur sans aucune réclamation 
lors de l’enquête publique. Le mi-
nistère salue même la répartition 
fonctionnelle et claire du projet : les 
commerces occupent les niveaux 
directement accessibles depuis la 
rue ou le quai, tandis que les 
agences bancaires, cabinets médi-
caux, professions libérales et bu-
reaux se trouvent aux étages supé-
rieurs. Le ministère recommande 
l’installation d’un bardage sur la 
façade sud afin d’atténuer l’impact 
visuel ainsi que les nuisances so-
nores et lumineuses pour les rési-
dents du quartier, ce que la Ville 
s’engage à réaliser.
Parmi les autres observations fi-
gurent l’obligation de prévoir au 
moins un tiers du volume de réten-
tion des eaux sous forme de bassin 
à ciel ouvert végétalisé, ainsi que 
l’interdiction de manœuvrer en 
marche arrière sur le quai de livrai-
son.
Le projet prévoit 650 places de sta-
tionnement, 1115 m2 de com-
merces et 3828 m2 de bureaux. 
L’échevin insiste sur l’importance 
de voter ce PAP afin de lancer 
concrètement la phase de planifica-
tion.

ERNY MULLER (LSAP) déclare que le 
vote du jour au conseil communal 
doit enfin permettre de faire avan-
cer le projet du City Parking, situé 
à l’entrée de la ville, le long du 
contournement. Il indique que 
l’avis de la Cellule d’évaluation 
confirme la conformité du PAP 
Nouveau Quartier au Plan d’amé-
nagement général.qwdf 
Cet avis soulève néanmoins plu-
sieurs points, notamment les nui-
sances sonores et lumineuses géné-
rées par les véhicules dans le par-
king, qui ont un impact sur les 
quartiers résidentiels voisins. La fa-
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çade du parking, côté chemin de fer, 
doit par conséquent être conçue de 
manière adéquate. Le bureau 
d’études a tenu compte de l’en-
semble des revendications formu-
lées et a adapté les documents, tant 
pour la partie graphique que pour 
la partie écrite du PAP.
Concernant la gestion de l’eau, 
l’Administration de la gestion de 
l’eau exige un bassin de rétention à 
ciel ouvert, désormais prévu dans le 
plan directeur en dehors du péri-
mètre du PAP, en direction du croi-
sement avec la rue Émile-Mark. 
Des surfaces végétalisées sont pré-
vues sur les toitures plates. Une 
permission de voirie est nécessaire, 
ainsi qu’une étude de la fluidité de 
la circulation à l’intérieur du par-
king, afin d’éviter tout refoulement 
sur le boulevard Émile-Krieps. L’es-
pace de livraison doit être conçu de 
sorte que les livreurs puissent circu-
ler dans le sens de la marche sans 
manœuvres excessives.
Erny Muller précise que le PAP 
couvre une superficie de 63,37 a et 
comprend un parking à étages ainsi 
que des espaces tertiaires destinés 
aux bureaux et au commerce. Le 
projet intègre un pôle multimodal 
— train et bus — et tient compte de 
la mobilité douce. Le plan directeur 
prévoit une nouvelle liaison souter-
raine entre le pôle multimodal et le 
centre-ville, un aspect jugé essentiel 
à la revitalisation du cœur de la 
ville. Il rappelle que le premier pro-
jet, réalisé huit ans plus tôt, pré-
voyait déjà une passerelle directe 
vers le centre, semblable à celle du 
Belval.
Un large passage pour piétons et, 
éventuellement, pour cyclistes est 
indispensable ; le passage actuel 
sous la voie ferrée, avec ses esca-
liers, ne constitue en aucun cas une 
solution satisfaisante. 
D’autres passerelles sont envisa-
gées, notamment vers le plateau des 
Hauts-Fourneaux et le lycée privé 
Émile-Metz. L’élargissement du 
pont ferroviaire de la rue Émile-
Mark, sur initiative des CFL, ainsi 
que la mise en conformité et le pro-
longement des quais CFL en direc-
tion du City Parking sont égale-
ment prévus.
Le parking compte entre 500 et 
688 places sur 6 niveaux ; Erny 
Muller recommande de viser direc-

D’Fassad vum Parking an dësem 
Beräich, dat heescht op der Säit vun der 
Eisebunn, misst dofir adequat ausge-
fëllt ginn. Den Här Ulveling hat schonn 
dovu geschwat.

Da sinn nach eng Partie Objektioune 
betreffend der Partie graphique an der 
Partie écrite vum PAP, wou den Här Ul-
veling drop agaangen ass. De Bureau 
d’études huet all dëse Revendicatioune 
Rechnung gedroen an déi entsprie-
chend Dokumenter ugepasst. Erlaabt 
mer, hei net ze vill an den Detail ze 
goen.

Wat d’Kapitel Administration de la ges-
tion de l’eau ubelaangt, esou besteet 
d’Waasserwirtschaftsamt op e souge-
nannte Bassin à ciel ouvert – dat ass 
och scho gesot ginn –, also en oppene 
Retentiounsbaseng. Zu engem Drëttel 
ass gesot ginn. Mee dëse Baseng ass elo 
am Plan directeur ausserhalb vum PAP 
a Richtung Kräizung mat der Rue Emi-
le Mark geplangt, als, wéi gesot, oppe-
ne Retentiounsbaseng.

Op de flaachen Daachfläche solle 
Gréngfläche virgesi sinn.

Zum Kapitel Administration des ponts 
et chaussées: Et ass selbstverständlech 
eng Permission de voirie néideg.

Da gëtt nach eng Étude de fluidité de la 
circulation bannen am Parking gefrot, 
fir ze garantéieren, dass et zu kengem 
Réckstau op de Boulevard Emile Krieps 
kënnt.

Och soll den Espace de livraison, dat 
huet den Här Ulveling och scho gesot, 
esou gewielt ginn, dass d’Uliwwerung a 
Faartrichtung ouni vill manövréiere 
méiglech ass.

Ech wëll dann och op e puer Aspekter 
vum Rapport justificatif PAP nouveau 
quartier City Parking / Entrée de ville 
agoen.

De modifizéierte Rapport datéiert op 
de 26.1.2026 an dréit de Revendica-
tiounen am Avis vun der Cellule d’éva-
luation Rechnung. Mir kënnen erken-
nen, dass de PAP eng Fläch vun 
63,37 Ar ausmécht, mat engem Park-
haus a sougenannten Espaces tertiaires, 
Büroen a Commerce.

Hei geet dann och rieds vum ugestriefte 
Pôle multimodal: Zuch, Bus. An de 
Projet dréit och Rechnung der Mobilité 
douce.

Des Weidere gëtt vun enger nouvelle 
Liaison souterraine entre le pôle multi-
modal et le centre-ville am Plan direc-
teur geschwat.

Dat ass sécherlech dee wichtegsten As-
pekt betreffend der Revitaliséierung 
vun eisem Stadkär. Ech erënneren drun, 
dass mer am éischte Projet vum City 
Parking – an dat sinn ëmmerhi schonn 
aacht Joer hier –, eng Passerelle direkt 
an den Zentrum projezéiert haten. Än-
lech wéi dat um Belval de Fall ass. Fir 
déi, déi schonn Zäit haten, de Rapport 
vun der Bautekommissioun ze liesen, 
déi geet och op déi Problematik an.

Enorm wichteg ass et, dass ee breede 
Passage, entweeder vum Niveau vun 
der Strooss, wéi hei geplangt, fir Fouss-
gänger an eventuell och Vëlosfuerer, 
oder ee breede Passage an der Héicht 
oder déi zwee virgesinn ass.

Deen aktuelle Schloff mat Trapen, ën-
ner der Eisebunn erduerch, ass op jidde 
Fall keng Léisung.

Des Weidere sinn och nach aner Passe-
rellen ugeduecht, zum Beispill a Rich-
tung Plateau des Hauts-Fourneaux, Ly-
cée Privé Emile Metz oder um Niveau 
vum Opkorn, fir déi aktuell Foussgän-
geriwwergäng um Niveau vun der 
Strooss ze entlaaschten.

Dann erënneren ech nach un d’Verbree-
dung vun der Eisebunnsbréck an der 
Rue Emile Mark – och ganz wichteg fir 
den Zentrum an op Initiativ vun der 
CFL.

Eng Mise en conformité vun den CFL-
Quaien ass och virgesinn, a sollen a 
Richtung vum City Parking verlängert 
ginn.

Am Plan directeur fanne mir dann nach 
aner flott Amenagementer, ganz flott 
Biller, wéi dee ganze Beräich ronderëm 
de City Parking, mat de Passagen, aus-
gesi soll. Mir hoffen, dass et hei net bei 
de Biller eleng bleift. Mir befannen eis 
nämlech op dëser Plaz ausserhalb vum 
PAP-Perimeter. A fir dës néideg Initiati-
ven, fir d’Attraktivitéit ze steigeren, ass 
dann eleng d’Gemeng zoustänneg.

Ech kéim ofschléissend nach eng Kéier 
op d’Parkhaus selwer zréck. Fir d’Park-
haus geet ee vun enger Zuel vu mini-
mum 500 Plaze bis maximum 688 Pla-
zen op sechs Stäck aus. Mir proposéie-
ren, dës direkt op d’maximal Zuel vu 
Parkméiglechkeeten auszeleeën.

Den Här Ulveling seet 650. Ech men-
gen, dat ass ee ganz valabele Chiffer an 
dat ass och zukunftsorientéiert inve-
stéiert.

D’Parkhaus selwer ass jo am PAP mat 
engem Sous-sol – deelweis ass deen 
zou, deelweis op –, an zousätzlech sechs 
Stäck am Gabarit geplangt. Soudass 
dat ouni Weideres méiglech ass. D’Ge-
bai selwer ass maximal 22 Meter héich. 
Op den Daach kënnt eng Photovoltaik-
anlag. Um Gebai vum tertiäre Beräich 
ass eng Daachterrass virgesinn.

Dat neit City-Parkhaus muss natierlech 
en architektonesch héichwäertege Bar-
dage kréien, vue dee grousse Volume, 
deen dëse Beräich vun der Entrée en 
ville markéiert. Dat selwecht gëllt fir 
d’Material an d’Faarwen.

D’LSAP stëmmt dëse PAP nouveau 
quartier City Parking an hofft, dass 
mer deemnächst e Planning virgeluecht 
kréie betreffend dem definitiven Zäit-
plang an deene verschiddenen Etappe 
vun der Realisatioun. Ech soe Merci fir 
d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Muller. D’Wuert geet un 
d’Madamm Da Silva, wannechgelift.

ELISABETH DA SILVA (DP):

Här Buergermeeschter, merci fir 
d’Wuert. Léif alleguer, de Projet City 
Parking an der Entrée vun der Stad 
Déifferdeng ass jo zënter Joren een 
Theema an dësem Gemengerot. En ass 
hei diskutéiert, geplangt an och vum 
Gemengerot, wann ech mech net ieren, 
2022 gestëmmt ginn.

Et handelt sech ëm ee wichtege Projet, 
deen net nëmmen d’Verkéierssituatioun 
an der Stad entspaant, mee awer och 
d’Attraktivitéit vum Stadzentrum stäer-
ke soll.

Zanter deem ass vill Zäit vergaangen 
an d’Biergerinnen an d’Bierger froe 
sech ëmmer méi ongedëlleg, wéini et 
dann elo konkreet gëtt. Mir kréie ree-
gelméisseg Froen: Wéini fänken 
d’Aarbechten un? Oder: Wéi wäit ass 
de Projet da fortgeschratt?

Duerfir haut e puer Froe vun der DP: 
Wéi ass da lo den aktuelle Stand vum 
Dossier? Sinn all déi administrativ an 
technesch Etappen ofgeschloss? Fir 
wéini ass de reelle Start vun de Bau-
aarbechte virgesinn? Wéi gesäit de ge-
neeë Kalenner aus, bis de Parking de 
Bierger zur Verfügung steet?

Mir sinn der Meenung, dass dëse Projet 
eng grouss Bedeitung fir d’Entrée en 
ville huet, fir d’Mobilitéit an och fir den 
Handel an de Service am Zentrum. 
Grad dofir ass et wichteg, Transparenz 
ze schafen an de Bierger kloer ze kom-
munizéieren, wou mer stinn a wat si an 
deenen nächste Méint erwaarde kën-
nen.

D’DP ënnerstëtzt sënnvoll an nohalteg 
Infrastruktur-Projeten, mee mir er-
waarden och, dass gestëmmte Projeten 
net op onbestëmmten Zäit verréckelt 
ginn. Merci fir d’Nolauschteren a fir 
d’Kloerstellung.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Da Silva. D’Madamm 
Pregno, wannechgelift.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Villmools merci fir d’Wuert. Gudde 
Moie vu menger Säit, heibannen an do-
baussen.

Villmools merci fir d’Virstellung vun 
dësem Projet an och Iech, Här Muller, 
villmools merci fir nach déi groussrai-
meg Erläuterungen, déi Der dozou bäi-
gedroen hutt. Ech fannen et ëmmer 
ganz interessant, a wéi engem Detail 
Der all déi Dossieren do studéiert. Mee 
gleeft eis eent: Och mir liesen eis an déi 
Dossieren an. Et ass awer ëmmer ganz 
interessant fir all déi Leit, déi dat 
vläicht net esou am Detail liesen, dat 
vläicht eng Kéier ze héieren.

tement le nombre maximal, soit en-
viron 650 places, un investissement 
tourné vers l’avenir. Le bâtiment, 
d’une hauteur maximale de 22 m, 
comprend un sous-sol partielle-
ment ouvert et accueille une instal-
lation photovoltaïque en toiture 
ainsi qu’une terrasse sur l’espace 
tertiaire. Un bardage architectura-
lement soigné s’impose compte 
tenu du volume du bâtiment, qui 
marque l’entrée de la ville. 
Le LSAP votera en faveur de ce 
PAP et souhaite recevoir prochai-
nement un calendrier définitif de 
réalisation.

ÉLISABETH DA SILVA (DP) rappelle 
que le projet du City Parking est 
discuté depuis des années au 
conseil communal et a été adopté 
en 2022. Ce projet vise à désengor-
ger la circulation et à renforcer l’at-
tractivité du centre-ville. Les ci-
toyennes et citoyens s’impatientent 
et posent régulièrement des ques-
tions sur l’avancement concret des 
travaux.
Le DP demande quel est l’état ac-
tuel du dossier, si toutes les étapes 
administratives et techniques sont 
achevées, quand les travaux débu-
teront réellement et quel est le ca-
lendrier précis jusqu’à la mise à dis-
position du parking. Le DP sou-
tient les projets d’infrastructure du-
rables, mais attend que les projets 
votés ne soient pas reportés indéfi-
niment.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG) remer-
cie le collège échevinal pour la pré-
sentation du projet et salue les ex-
plications détaillées de monsieur 
Muller, qu’elle trouve toujours très 
intéressantes, notamment pour les 
personnes qui ne lisent pas les dos-
siers de manière aussi approfondie. 
Elle précise que son groupe étudie 
également les dossiers avec soin.
Elle se réjouit que ce dossier conti-
nue d’avancer et considère, à l’ins-
tar de madame Da Silva, qu’il s’agit 
d’une étape supplémentaire dans la 
réalisation du projet du City Par-
king, qui revêt une grande impor-
tance pour tous. Ce parking rendra 
l’entrée en ville plus attrayante et 
facilitera beaucoup de choses, 
même si d’autres défis se présente-
ront probablement une fois l’ou-
vrage achevé. Elle indique ne pas 
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vouloir s’étendre davantage sur le 
dossier, mais se dit impatiente d’en-
tendre les réponses aux questions 
du DP, car les dates concrètes et le 
calendrier de mise en œuvre inté-
ressent tout le monde.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) déclare 
que son parti salue le projet sur le 
plan urbanistique, y compris les 
adaptations qui y ont été appor-
tées. Il souligne que le raccorde-
ment au centre-ville peut être consi-
dérablement amélioré et que la 
connexion à tous les réseaux natio-
naux est prévue, notamment un 
accès direct depuis le quai ferro-
viaire, ainsi que la desserte par les 
bus, ce qui crée, à ses yeux, un véri-
table pôle multimodal essentiel.
Il relève toutefois que la Cellule 
d’évaluation demande si une étude 
de trafic a été réalisée concernant 
l’impact sur la rue en ce qui 
concerne l’accès et les sorties, et 
s’interroge sur un éventuel engor-
gement, un point que monsieur Ul-
veling n’a pas abordé.
Il note ensuite que des surfaces 
commerciales sont prévues à proxi-
mité immédiate du centre et de-
mande si des réflexions ont été me-
nées afin que ces commerces ne 
portent pas préjudice au centre-
ville, rappelant le phénomène ob-
servé autour du pôle commercial 
Gravity-Auchan, où des commerces 
et des agences bancaires ont migré 
au détriment du centre-ville. Il pré-
cise que, même si les banques et les 
assurances sont exclues du rez-de-
chaussée, elles peuvent s’installer 
aux étages, ce qui a également un 
impact.

Mir si ganz frou, dass mer deen Dossier 
hei weider suivéieren. Ech denken, dass 
et, grad wéi d’Madamm Da Silva gesot 
huet, e weidere Schratt an der Realisa-
tioun vum Projet ass. Well de City Par-
king fir eis all, mengen ech, immens vill 
bedeit an d’Entrée en ville op jidde Fall 
méi attraktiv wäert gestalten. An och 
vill Saache wäert facilitéieren, wann 
och warscheinlech aner Challengen 
nach eng Kéier op eis duerkommen, 
wann en da bis steet.

Ech wollt elo weider net vill zu deem 
Dossier soen. Mir begréissen, dass en 
do ass. An ech sinn awer gespaant op 
d’Äntwerten, déi da kommen, op 
d’Froe vun der DP. Well ech mengen, al-
les wat d’Datumer sinn a wéini geet et 
weider, wéini fänkt et un, dat si Saa-
chen, déi konkreet d’Leit an eis all hei-
bannen interesséieren. Villmools merci 
fir d’Wuert.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Pregno. Den Här Di-
derich, wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Buergermeeschter. Léif Kol-
leegen a Kolleeginnen aus dem Gemen-
gerot, urbanistesch begréisse mer, als 
déi Lénk, deen dote Projet. Och d’Aus-
féierungen, wéi se elo gemaach gi sinn 
an ugepasst ginn. 

Ech mengen, den Uschloss un de Stad-
zentrum, dee ka bedeitend verbessert 
ginn. Den Uschloss un all d’Reseauen 
och national, ass hei virgesinn. Den 
Zuch kritt en direkten Accès – also vum 
Quai kriss de en direkten Accès, et ass 
elo net, dass den Zuch do duerch 
d’Parkhaus fiert, fir mech do elo net 
falsch auszedrécken. An d’Busser. Et 
gëtt also e richtege multimodale Pôle, 
wat mengen ech ganz wichteg an néi-
deg ass.

D’Cellule freet awer och no, ob mer 
eng Verkéiersetüd gemaach hunn, wat 
dat fir déi Strooss heescht, am Sënn vun 
Zoufaarten an Ausfaarten. Ob do de 
Verkéier net ze vill un d’Stocke kënnt. 
Dovun hunn ech elo näischt héiere vum 
Här Ulveling. Soss hutt Der Saache vir-

gelies aus dem Avis, dozou elo manner. 
Dat géif mech awer nach interesséieren.

An da wollt ech eeben och soen, dass 
urbanistesch dat op jidde Fall wichteg 
a wäertvoll ass. Et ass direkt nieft dem 
Zentrum. 

Mir kréien awer och do erëm Surface-
commerciallen ausserhalb vum Zen-
trum, déi dann dohinner kommen, wou 
do vill Fluxe wäerte sinn. Do wollt ech 
froen, ob Der Iech Iwwerleeunge ge-
maach hutt, wéi dat kann zesummespil-
len, fir dass dat net au détriment vum 
Stadzentrum am Endeffekt ass, mee 
éischter soll genotzt gi fir de Stadzen-
trum. Do weess ech elo net esou rich-
teg. 

Well mir hu schonn d’Phenomeen mat 
deem ganze kommerzielle Pôle ron-
derëm dem Gravity an dem Auchan, 
wou da Commercë respektiv virun al-
lem och Bank-Agencen dohinner gezu 
gi sinn an dann dat sech negativ op den 
Zentrum ausgewierkt huet. Hei ass jo 
ausgeschloss, dass Banken, Assurancen 
op de Rez-de-chaussée kommen, mee si 
kënnen awer och uewenaus kommen. 
Alles dat huet jo en Afloss. Dat ass 
wichteg, sech awer elo ze iwwerleeën.

An eeben och ze iwwerleeën um Ni-
veau – well hei kënnt jo ganz vill Park-
raum hin. Et gëtt ëmmer gesot, dass 
d’Leit vill Parkraum brauche virun der 
Dier vun engem Geschäftslokal, fir dass 
dat gutt geet am Geschäftslokal. Also 
dat kann ech net onbedéngt confirméie-
ren, dat ass esou, wann et keen anert 
Konzept gëtt. Ech mengen, et muss ee 
sech eeben iwwerleeën, wann do vill 
Parkraum un der Dier vum Zentrum 
entsteet, wat dat fir de Parkraum am 
Zentrum bedeit. A wat dat och fir d’ur-
banistesch Entwécklung vum Zentrum 
bedeit.

An do wollt ech Iech froen, ob dozou 
Iwwerleeungen do sinn, ob zum Beispill 
Parkraum aus dem Zentrum vläicht 
zum Deel erausgeholl gëtt, well e jo di-
rekt virum Zentrum besteet. An dann 
am Zentrum e ganz anert Amenage-
ment ka stattfannen, dat en anert Er-
liefnis och ka maachen, fir do ënnerwee 
ze sinn, fir do an d’Geschäfter oder an 
d’Restauranten ze goen. 

Well, ech mengen, dass ee sech iergend-
wa muss decidéieren, wat ee wëll. 

Wann een alles wëll maachen, da mécht 
een och näischt iergendwou, an dann 
huet een am Zentrum vill Verkéier. Et 
kritt een, egal wéi, ni genuch Parkpla-
zen an den Zentrum an et huet een 
awer vill Verkéier do, wann een näischt 
changéiert. 

An zousätzlech huet een dann d’Pheno-
meen, dass ee verschidde Lokaler virum 
Zentrum huet, wou ee sech direkt virun 
der Dier ka parken. An ech mengen, 
dann huet den Zentrum keen Avantage 
par rapport zu deenen neien Zentren, 
déi mer schafen. An dann erreeche mer 
am Fong näischt. 

Dofir froen ech Iech, wat do d’Iwwer-
leeunge sinn. Well ech mengen, et gi 
sech vill Gedanke gemaach iwwer 
d’Geschäftswelt, d’Entwécklung vun 
eiser Stad an déi däerfen net isoléiert 
stattfanne vun esou Froen. Well et ass 
do, wou sech decidéiert, wéi d’Leit sech 
beweegen an der Stad. An net doranner, 
ob mer elo de Loyer esou strukturéie-
ren oder esou strukturéiere fir d’Ge-
schäftslokaler.

Dat ass meng wichtegst Fro am Zesum-
menhang mat dësem Projet.

Urbanistesch, also et geet jo elo ëm de 
PAG, begréissen ech en. Dat heescht, 
ech géif en och esou matstëmmen am 
Numm vun déi Lénk. Mee ech mengen, 
et ass ganz wichteg, dass mer virum 
Bau déi aner Froe klären, fir dass dat an 
déi ganz Iwwerleeunge kann afléissen. 
Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Diderich. Här Tempels, 
wannechgelift.

GUY TEMPELS (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Léif Kol-
leegen, mir si frou, dass endlech deen 
heite PAP elo soll kommen. Et ass wich-
teg, dass eppes geschitt a Saache Par-
king Déifferdeng.

Et ass e Knuetpunkt zu Déifferdeng, 
wou d’Leit zesumme wäerte kommen. 
An och fir déi Leit, déi wäerten herno 
dohinner kommen, fir de Bus oder 

Zuch ze huelen, fir do weiderzekom-
men.

Hei soll jo och spéiderhin, hoffe mer 
nach ëmmer, dass eppes a Saache Gare 
wäert kommen. Dat wäert spéider ier-
gendwann eng Kéier kommen.

Zwou Froen hätt ech zu där doter 
Saach. Eis Bautekommissioun hat och 
en Avis geschriwwen, dass se eventuell 
eng besser Ubannung gären hätten, wat 
deen alen Zentrum ass. Wat ass do vir-
gesinn? 

Si schwätzen eventuell vun enger Passe-
rell, dass mer awer kënnen deen alen 
Zentrum opwäerten. Et gëtt ëmmer ge-
sot, et zitt alles méi Richtung Auchan 
oder wou alles e bësse beieneen ass. Net 
dass deen alen Zentrum awer vergiess 
gëtt.

Déi aner Fro ass déi Saach, ech mengen, 
mir verbauen hei, oder et ass manner 
wéi 25 %, wou virgesinn ass, kënne 
mer do eppes, et ass eng Entschiede-
gung virgesinn, laut Staat, wann ee 
manner wéi 25 % verbaut, kann een do 
eppes ufroen oder net?

Dat ass et schonn. Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Tempels. Ech géif d’Wuert 
un den Här Ulveling ginn, fir op Är Fro-
en ze äntwerten. Här Ulveling, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ech géif direkt dem Här Tempels 
d’Äntwert ginn. Also eis huet déi 
Remark do och e bëssen, net nëmme 
gestéiert, mee mir waren e bësse ver-
wonnert. Well et ass jo eisen Terrain an 
et bleift eisen Terrain. Et ass eng Em-
phytéose. Si kënne jo net der Gemeng 
en Terrain cedéieren, deen der Gemeng 
scho gehéiert. Soudass dat sans objet 
ass am Fong, déi Remark, déi d’Kom-
missioun gemaach huet.

Il insiste sur la nécessité de réfléchir 
à l’effet de ce nouveau parking sur 
le stationnement existant dans le 
centre : si l’on dispose d’un vaste 
parking aux portes du centre, il 
faut envisager de retirer une partie 
du stationnement du centre lui-
même afin de permettre un aména-
gement urbain différent, offrant 
une autre expérience aux piétons et 
aux clients des commerces et des 
restaurants. Il affirme qu’il faut 
trancher et que, si l’on veut tout 
faire à la fois, on ne fait rien nulle 
part.
Il annonce qu’il votera en faveur du 
PAG au nom de déi Lénk, mais es-
time indispensable de clarifier ces 
questions avant le début des tra-
vaux afin qu’elles puissent alimen-
ter l’ensemble de la réflexion.

GUY TEMPELS (CSV) se réjouit que 
ce PAP soit enfin présenté et insiste 
sur l’importance d’agir en matière 
de parking à Differdange. Il décrit 
le site comme un nœud où les gens 
convergeront, notamment pour 
prendre le bus ou le train. Il ex-
prime l’espoir que des avancées 
concernant la gare interviendront 
également à terme.
Il pose deux questions : d’une part, 
la Commission des bâtisses a émis 
un avis souhaitant un meilleur rac-
cordement avec l’ancien centre-
ville, évoquant éventuellement une 
passerelle pour revaloriser celui-ci ; 
d’autre part, il demande si, le taux 
de construction étant inférieur à 
25 %, une compensation financière 
peut être sollicitée auprès de l’État.

TOM ULVELING (CSV) répond 
d’abord à monsieur Tempels au 
sujet d’une remarque de la commis-
sion. Il indique que le terrain en 
question appartient à la Ville et 
reste sa propriété, puisqu’il s’agit 
d’une emphytéose : le promoteur 
ne peut donc pas céder à la Com-
mune un terrain qui lui appartient 
déjà, ce qui rend la remarque sans 
objet.
Concernant le plan d’aménagement 
particulier, il précise que le collège 
échevinal a déjà rencontré le pro-
moteur à plusieurs reprises et lui a 
communiqué des orientations 
claires. Il ajoute que les CFL les ont 
surpris en souhaitant réaliser plus 
tôt qu’initialement un projet, ce qui 
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oblige maintenant la Ville, les CFL 
et le promoteur à se concerter.
Il est prévu qu’une liaison relie le 
futur ensemble au pôle multimodal 
par une passerelle d’un côté et un 
tunnel de l’autre ; le tunnel actuel 
serait d’ailleurs abaissé pour per-
mettre un accès direct aux garages, 
dont la Commune a déjà acquis 
une partie de la propriété. L’en-
semble reste à l’étude. Le promo-
teur cherche encore un exploitant 
pour le parking.
Tom Ulveling assure que les sugges-
tions formulées par les conseillers 
seront prises en compte. Il souligne 
que le plan de la gare — qui sera 
plutôt un arrêt — et celui du par-
king doivent fonctionner ensemble, 
notamment pour que les usagers 
accèdent au quai au même niveau 
que le parking. Il espère que les tra-
vaux démarreront définitivement 
en 2027, après une année de plani-
fication supplémentaire incluant 
une étude des flux. Il se réjouit que 
ce PAP, dont l’élaboration a pris du 
temps, puisse enfin être adopté.

GUY ALTMEISCH (LSAP) remercie 
l’échevin et se dit satisfait que, bien 
que le vote ne porte que sur le PAP, 
les réflexions et propositions des 
conseillers soient intégrées aux pro-
chaines négociations, afin de rester 
en phase avec les attentes des ci-
toyens.
(Vote)
Guy Altmeisch présente le 
point 4b) : il s’agit de deux petites 
parcelles situées à Niederkorn, rue 
Pierre-Gansen, actuellement occu-
pées par des trottoirs relevant du 
domaine public. 

Wat dat anert ubelaangt, mengen ech, si 
mer e bëssen deviéiert. Mir schwätze jo 
hei iwwer de PAP, an ech war frou, dass 
déi Diskussiounen do komm sinn, wéi 
een dat soll gestalten. Et muss ee wës-
sen, dass mir aktiv schonn dee Promo-
teur e puermol gesinn hunn. An dass 
mer och mat deem geschwat hunn, dass 
mer och kloer Linne virgesinn hunn. 

Mir sinn awer e bëssen iwwerrascht gi 
vun der CFL, well déi op eemol gesot 
hunn, e Projet, deen am Fong virgesi 
war, fir vill méi spéit ze maachen, rela-
tiv zäitno elo wëllen ze maachen. Esou 
dass mer elo dat Ganzt zesumme mat 
der CFL a mam Promoteur musse ku-
cken, fir dass mer do iwwerenee kom-
men.

An et ass natierlech virgesinn, dass wä-
ert eng Verbindung bestoen, déi eng 
Säit op dee Pôle multimodal mat enger 
Bréck. An och déi aner Säit ass een Tun-
nel virgesinn. Deen aktuelle géif e bës-
sen no ënne verluecht ginn, dass een di-
rekt bei deene Garagen erauskënnt 
mam Tunnel. Dofir hu mer jo och déi 
Garagë schonn deelweis kaf.

Dat ass alles elo nach à l’étude. Mir 
wollten elo mol den Terrain cernéieren 
a soen, do gëtt eppes gebaut mat dee-
nen Oplagen, déi mer hunn.

An et ass kloer, dass mir Iech dee Projet, 
wann en dann zeideg ass – an ech men-
gen, och de Promoteur huet eis gesot, 
dass en, à ce stade, nach e Bedreiwer 
sicht, fir dat Parkhaus ze bedreiwen. 
Dat ass also och net esou einfach. Awer 
mir sinn do hannendrun. 

A mir wäerten natierlech all déi Uree-
gungen, déi Dir elo gemaach hutt, déi 
mer zwar och schonn deelweis selwer 
gemaach hunn, natierlech mathuelen. 
An dann, wann alles fäerdeg ass, sou-
wuel de Plang vun der Gare – wat jo u 
sech net direkt eng Gare gëtt, mee 
éischter en Arrêt, loosse mer soen – an 
dann och dat heiten, dat muss jo alles 
eent zesumme mat deem anere fonctio-
néieren. D’Leit mussen op de Quai 
kommen, op dee selwechten Niveau 
wéi elo dat Parkhaus do entsteet an 
esou weider. 

Dat heescht, dat gëtt alles elo ofge-
stëmmt. A mir hoffen, dass et 2027 
dann definitiv wäert lassgoen. Dat 
heescht e ganzt Joer Planung wäert 

nach missen elo hei berécksiichtegt 
ginn. An et ass jo natierlech kloer, dass 
dat Ganzt och eng Etüd vun de Fluxe 
virgesäit. Dat wäert alles nach gemaach 
ginn. 

Mee ech sinn elo mol frou, well dat hei 
huet och relativ laang gedauert, fir 
emol dëse PAP dann endlech elo mol ze 
hunn, fir dass och da kann elo konkreet 
definitiv alles ugepasst ginn, wat awer 
scho geplangt ass.

Dat zu menger Explikatioun.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Ech wëll bäifügen, 
dass ech frou sinn, dass mer haut, trotz-
deem mer nëmmen iwwer de PAP 
ofstëmmen, mer awer, wéi den Här Ul-
veling dat erkläert huet, Är Gedanken 
an Är Virschléi mat an déi nächst Ver-
handlungsronnen huelen, fir dass mer 
awer do ëmmer à jour sinn, fir dat, wat 
Der Iech virstellt a wat d’Leit dobaus-
sen och brauchen.

Da géife mer zur Ofstëmmung kommen 
iwwer de Punkt 4a).

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’adopter le projet d’aménage-
ment particulier dénommé « Entrée en 
ville (City Parking) », concernant des 
fonds situés à Differdange, présenté par 
le collège échevinal pour le compte de 
la Ville de Differdange.

Ech soen Iech Merci. De Punkt 4b) ass 
eng kleng Parzell, zwou kleng Parzel-
len, déi zu Nidderkuer an der Rue 
Pierre Gansen leien. Wat elo nach Trot-
toir ass a wat dem Domaine public 
gehéiert.

Dat geet just mat Ärer Zoustëmmung. 
Géift Der deem zoustëmmen, dass mir 
dat als Domaine privé vun der Gemeng 
géifen iwwerhuelen, fir den Entretien 
do kënnen ze maachen a fir deene Leit 
ze garantéieren, dass d’Trottoiren an de 
Kanal an all déi Uschlëss, déi do sinn …

(Ënnerbriechung)

Ech ginn dem Här Ulveling d’Wuert, fir 
Iech d’Detailer eng Kéier ze erklären, 
genau. Här Ulveling.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Jo, wéi den Här Buergermeeschter sot, 
mee d’Finalitéit ass am Fong déi, dass 
mer de Leit dat Stéck, wat der Gemeng 
gehéiert huet am Fong, wou si awer elo 
mam Auto deelweis schonn drop stinn, 
fir dat ze regulariséieren a fir hinnen 
dann déi Parzell do kënnen ze verkafen, 
soudass dat dann hiert ass. An dann ass 
et kloer. Den Trottoir ass eisen. Dee 
musse si zwar och botzen, d’Anrainer, 
mee dann ass et kloer. 

Mir versichen, souwäit wéi méiglech, 
all déi Punkten, wou Deelstécker vun 
de Leit op eise Stroosse respektiv op ei-
sen Trottoire leien, fir dat ze regula-
riséieren. Dann ass dat méi eng kloer, 
propper Situatioun. Ech soen Iech Mer-
ci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Erklärungen nach. Gëtt et 
Wuertmeldungen dozou? Nee. Mir 
kommen zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de procéder au déclassement des 
parcelles numéros 3104/9857 et 
3104/9858 situées à Niederkorn au 
lieudit rue Pierre-Gansen, appartenant 
au domaine public, vers le domaine pri-
vé de la commune.

Ech soen Iech Merci. Am Punkt 5a) géi-
fe mer Iech, wéi Der an Ärem Dossier 
gesitt, intensiv Erklärungen ofginn zu 
eisem ale Gemengenhaus. Do géif ech 
d’Wuert dem Här Ulveling ginn, fir Iech 
déi puer Erklärungen nach ze ginn, déi 
mer do mussen zousätzlech ofginn. Här 
Ulveling, wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dir Dammen, Dir Hären, et geet ëm ei-
sen Neibau vum neie Stadhaus an deen 
eis elo an deene leschte Méint wierk-

lech interpelléiert respektiv vill Suerge 
gemaach huet.

Als Präambel wollt ech soen, dass all 
déi Problemer, déi ech Iech elo zitéie-
ren – well dat ass jo déi Fro, déi wäert 
gestallt ginn –, net konnte virdrun ent-
deckt ginn. Well et hätt een da misse 
beim Betrib déi sämtlech Cachen, alles, 
de Plaffong fräileeën, wat jo net 
méiglech war. Soudass mer bei der Pla-
nung eis op déi existéierend Pläng, déi 
mer nach hate vun deem Gebai, 
baséiert hunn.

Ech wëll virewech soen, fir d’Leit do-
baussen: Mir haten natierlech eng in-
formell Gemengerotssëtzung hei abe-
ruff gehat, virun e puer Wochen, mat 
Statiker, Architekten, Bureau d’études 
an och eise Servicer, mat der Madamm 
Peterhänsel, wou mer Iech dat alles er-
kläert haten an Dir och do konnt deene 
Spezialiste Froe stellen.

Elo erëm zréck: Et sinn zwee grouss 
Probleemer mat deem aktuellen ale 
Stadhaus. Dat ass, dass op de Pläng am 
Fong eng Dall opgezeechent war, déi 
sollt 20 Zentimeter déck sinn. Do hu 
mer awer, wéi mer alles lassgeklappt 
haten, e sougenannte Rëppeplaffong 
fonnt. Dat heescht, do war eng Deck-
platt vu Bëton vu sechs Zentimeter, an 
da waren déi Rëppen, déi Stäizen, 
20 Zentimeter déck. 

Tëschent deene Rëppe war en Isola-
tiounsmaterial, wat am Fong héich in-
flammabel ass, also wat e Risiko duer-
stellt. Wann do e Feier ausbrécht, dann 
ass dat net esou extreem gutt. D’Isola-
tioun, wéi gesot, déi war dann 20 Zen-
timeter héich.

En plus, virun allem, war déi stole Ma-
trix, also dat, wat een normalerweis am 
Bëton erëmfënnt, fir dass de Bëton 
haart ass, also sech net ka verbéien, déi 
metalle Struktur, déi do bannenan ass, 
déi war net am Bëton, mee ënner dem 
Bëton. An do hu mer elo e groussen 
État de corrosion festgestallt. An en 
plus ass d’Qualitéit vun deem Bëton re-
lativ schlecht.

Dat heescht och sengerzäit, an de 60er-
Joren, ass dat do net lege artis am Fong 
gebaut ginn. Dat hunn eis déi Spezialis-
ten a Statiker och matgedeelt. Dat 
heescht, dee Probleem do heescht, dass 
mer am Fong kee Brandschutz haten, à 

Il propose de les transférer au do-
maine privé de la commune.

TOM ULVELING (CSV) précise que la 
finalité de l’opération est de régula-
riser la situation de riverains dont 
les véhicules empiètent déjà sur ces 
parcelles communales, puis de leur 
vendre lesdites parcelles. Le trot-
toir, quant à lui, reste la propriété 
communale, même si les riverains 
sont tenus de l’entretenir.
Il explique que la Ville s’efforce de 
régulariser systématiquement tous 
les cas où des portions de terrain 
privé occupent des voies ou des 
trottoirs communaux, afin d’obte-
nir une situation claire et nette.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) présente 
ensuite le point 5a), qui concerne 
l’ancien hôtel de ville, puis il laisse 
la parole à monsieur Ulveling.

TOM ULVELING (CSV) aborde les 
problèmes constatés lors de la ré-
novation du nouvel hôtel de ville. 
En préambule, il souligne que ces 
défauts ne pouvaient pas être détec-
tés en amont, car il aurait fallu dé-
gager l’ensemble des faux plafonds 
et des caches pendant que le bâti-
ment était encore en service, ce qui 
était impossible ; la planification 
s’est donc fondée sur les plans exis-
tants.
Il rappelle qu’une séance informelle 
du conseil communal a eu lieu il y 
a quelques semaines, en présence 
de l’expert en statique, des archi-
tectes, du bureau d’études et des 
services communaux. Deux pro-
blèmes majeurs ont été découverts : 
d’une part, la dalle, indiquée 
comme épaisse de vingt centimètres 
sur les plans, s’est révélée être un 
plafond à nervures composé d’une 
plaque de béton de six centimètres 
seulement, avec des nervures de 
vingt centimètres entre lesquelles se 
trouve un matériau isolant haute-
ment inflammable.
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D’autre part, l’armature métallique 
censée se trouver à l’intérieur du 
béton se situe en réalité sous celui-
ci et présente un état de corrosion 
avancé, tandis que le béton lui-
même est de qualité médiocre.
Tom Ulveling explique que le bâti-
ment de l’ancien hôtel de ville, 
construit dans les années 1960, n’a 
pas été édifié selon les règles de 
l’art, comme l’ont confirmé les spé-
cialistes et les ingénieurs en struc-
ture. Le principal problème est 
l’absence totale de protection 
contre l’incendie. Il aurait donc 
fallu trouver un moyen d’assurer 
cette protection avec la dalle exis-
tante. Or, une réhabilitation en 
béton est difficilement envisa-
geable, car il faudrait rehausser la 
dalle de six à vingt centimètres, ce 
qui entrainerait une surcharge pon-
dérale extrême. De plus, on per-
drait en hauteur sous plafond, si 
bien que la dalle ne se situerait plus 
au centre des fenêtres, mais nette-
ment plus haut, ce qui altèrerait 
l’esthétique de la façade. 
L’autre problème majeur réside 
dans les fondations, sous-dimen-
sionnées et trop faibles pour sup-
porter des charges supplémentaires. 
Le sol de construction est par 
ailleurs de mauvaise qualité.
Pendant deux mois, l’équipe a in-
tensément recherché des solutions 
pour préserver les dalles. La pre-
mière variante, consistant à couler 
de nouveaux plafonds en béton, 
pose des problèmes de poids et de 
hauteur de pièce.
La deuxième, une ossature en acier 
sous le plafond, nécessiterait égale-
ment la réhabilitation du béton et 
accroitrait la charge.
La troisième solution, une struc-
ture en bois, reviendrait à évider 
entièrement le bâtiment et à recons-
truire l’intérieur ; elle risquerait de 
provoquer des fissures dans la fa-
çade et impliquerait la mise en 
place d’une structure de soutien ex-
térieure en acier pendant des mois, 
voire des années. Les ponts ther-
miques subsisteraient dans tous les 
cas. Une construction en acier né-
cessiterait des piliers qui empiète-
raient sur l’espace intérieur, com-
promettant l’aménagement prévu. 
Quant au bois, il coute environ 
20 % de plus que le béton.

ce stade. Dat heescht, mir musse Suerg 
droen: Wéi kréie mer ee Brandschutz 
dohinner, mat där Dall, déi mer elo do 
hunn? 

Eng Bëton-Sanéierung ass schwéierlech 
méiglech, well da misst ee jo déi Dall vu 
6 op 20 Zentimeter erhéijen, wann een 
et richteg mécht, wéi et haut soll ge-
maach ginn. Dat gëtt eng Surcharge 
pondérale, déi extreem héich ass, wann 
een déi ganz Stäck do zesummerechent.

An dat anert ass: Et verléiert een dodu-
erch un Héicht. Dat heescht, mir hu jo 
de Gabarit vun de Fënsteren, déi si jo 
virginn. A wann een dann elo fäerdeg 
wär, da wär een op eemol mat der Dall 
net an der Mëtt vun der Fënster, mee e 
Stéck méi uewen an der Fënster, wat 
dann och net méi schéi wär.

Deen aneren, zweete grousse Probleem 
ass, dass déi Fondatiounen, wou dat 
ganzt Gebai drop steet, éischtens ënner-
dimensionéiert sinn an ze schwaach si 
fir zousätzlech Laaschten. Also alles, 
wat ee mécht, renovéiert an esou, gëtt 
nach méi. Dat ass also de Probleem.

An, wéi gesot, mir hunn en net ganz 
gudde Baugrond. Vis-à-vis hate mer dat 
och schonn.

Zwee Méint hu mer elo wierklech in-
tensiv no Léisunge gesicht: Wéi kéint 
een déi Dallen do erhalen? Déi éischt 
Variant war dann einfach, nei Bëtons-
plaffongen anzezéien. Dat hunn ech 
Iech erkläert. Dat gëtt éischtens vill Ge-
wiicht an zweetens hu mer Probleemer 
duerno mat der Héicht am Raum, déi 
net méi déi ass, wéi se elo ass. Wat Pro-
bleemer mécht mat der Fassad.

Dann hate mer eis iwwerluecht, e Stol-
gerüst ënner de Plaffong ze maachen, 
wat dann natierlech och eng Bëtons-
sanéierung mat sech bruecht hätt, plus 
dann dat Méigewiicht vun deem Stolge-
rüst, wat dann natierlech zousätzlech 
Laascht mat sech bruecht hätt, wat 
dann nach méi schlecht ass wéi dat 
éischt.

An dann déi drëtt Léisung, déi mer eis 
virgestallt haten, dat war eng hëlze 
Struktur. Dat heescht praktesch wär 
dat gläich komm mat enger kompletter 
Entkärung vum Bau. A mir hätten dann 
déi ganz Plaffongen an alles an engem 

hëlzene Gerüst praktesch bannenan 
erëm opgeriicht. 

Wat awer e Problem ass, well éischtens 
riskéiere mer do Rëss ze kréien an der 
Fassad. Wa mer dat géife maachen, 
misste mer baussen eng stole Struktur, 
also Träger opriichte wärend Méint a 
Joren, fir déi ganz Fassad ze stëtzen. A 
wéi gesot, dat ass och schwiereg dann, 
fir de Bau duerno ze maachen, well déi 
Stëtzen da géifen hënneren, de Kran 
muss geréckelt ginn an alles an esou 
weider. Déi Kältebrécken, déi géifen 
awer bestoe bleiwen.

Eng stole Konstruktioun, dat beinhal-
tet, dass een Ënnerzich huet an och 
Stützen, Pilieren also muss hunn. A wa 
mer dat géife maachen, da wären d’Pi-
lieren deelweis am Raum. Dat heescht, 
da kéint een déi Raumgestaltung net 
méi esou maachen, wéi se elo virgesi 
war. Et huet ee manner Raum, wa Pilie-
re matten am Raum stinn. Dat wär en 
zousätzleche Probleem gewiescht. A 
souwisou wär dat eng komplizéiert 
Konstruktioun, wéi gesot, och mat de 
Raumhéichten wär et net esou einfach, 
dat hinzekréien.

An en Holzbau, dat ass ongeféier 20 % 
méi deier wéi Bëton, soudass dat och 
extreem héich Käschte géif mat sech 
bréngen.

All déi Renovéierungsmoossnamen, déi 
mer virgesinn hunn, déi hunn e Pro-
bleem och mat sech bruecht mat der 
Raumhéicht, déi duerno wäert iwwreg 
bleiwen. Well mer jo zousätzlech ënner 
der Dall Sprinkleranlagen, déi elo net 
do sinn, an och Ventilatioun mussen 
ënnerkréien. Dat heescht, du muss ee 
Faux-Plaffong maachen, dann ass 
d’Raumhéicht duerno vill manner 
héich wéi dat, wat ass. Mat deene Pro-
bleemer, déi dat mat sech bréngt, déi 
ech Iech virdrun erkläert hunn.

Dat sinn déi dräi Léisungen, déi mer 
fonnt haten an déi realistesch waren, 
déi awer, kann ech soen, bal net ze be-
zuele sinn. Da bleift eis nëmmen nach 
d’Alternativ, en neie Projet ze maachen 
an een Neibau op där Plaz do ze envi-
sagéieren, mat där selwechter Surface 
natierlech.

Den Avantage ass, wann een dat mécht, 
da kascht dat Ganzt manner wéi eng 
Sanéierung. Et geet vill méi schnell. An 

et muss ee versichen, dass dee Stopp 
vum Chantier, dee mer elo natierlech 
kréie wéinst där neier Situatioun, esou 
kuerz wéi méiglech ass.

Mir kréien an engem neie Gebai ee gläi-
chen thermesche Confort am ganze Ge-
bai. Mir hu méi Flexibilitéit fir Büroge-
staltung. Den Energieverbrauch geet 
ëm 50 % erof, dat wär d’Hallschent. 
Mir kënne PVC-Anlagen op den Daach 
maachen, wat mer elo net konnten op 
deem ale Gebai, well och do d’Struktur 
dat net méi ausgehalen hätt. An et hätt 
een alles op deem selwechten Niveau. 

Dat heescht, an deem ale Projet hate 
mer zwee Niveauen, wann ee vun deem 
alen an dat neit Gebai komm ass, dann 
huet ee missen déi puer Träppleker do 
eropgoen, déi een elo eropgeet, wann 
een an d’Haus erageet. Dat heescht elo 
hätte mer alles um selwechten Niveau, 
wat och ee groussen Avantage, mengen 
ech, ass fir Leit mat Behënnerungen.

An dat anert ass: Mir kënnen e Parking 
ënner deem aktuelle Bau envisagéieren, 
mat 20 bis 22 Parkplazen. Mir hätten 
och zousätzlech Plaz, fir d’Archiven do 
ënnerzebréngen. A mir hätten och méi 
grouss Surface, dat heescht méi Büroen.

Elo geet et hei drëms, deem zouzestëm-
men, fir, wéi gesot, dat ofzerappen an 
deen neie Projet virunzedreiwen. 

Ech kann Iech soen, dass mer schonn, 
nodeem mer hei awer gespuert hunn, a 
wat fir eng Richtung de Conseil geet, 
hu mer schonn natierlech weider ge-
schafft. Den Architekt huet seng Aufga-
be weider gemaach. Net méi spéit wéi 
gëschter hu mer den Architekt eng 
éischte Kéier gesinn. Mir wäerten déi 
Pläng elo deelweis modifizéieren. 

Et ass virgesinn, dass dat, wat bis elo 
geplangt war, plus ou moins bleift, mat 
e puer klenge Modifikatiounen. Mee 
dass natierlech dee Joint tëschent deem 
Alen an deem Neien elo muss da ge-
maach ginn. An dat si mer amgaangen 
ze maachen. An natierlech wäerte mer 
dann de Projet, soubal e fäerdeg ass, hei 
virstellen.

Et ass awer, alles, wat ech Iech elo ge-
zielt hunn, an deem Projet, à ce stade, 
berécksiichtegt. Et bleift eis, mengen 
ech, leider, keng aner Léisung wéi deem 
zouzestëmmen, dass mer sollen op dee 

Wee goe vum Ofrappe vun deem ale 
Stadhaus. An dann een neien Deel un 
deem, wat scho geplangt ass, do druset-
zen an dat dann als een eenzegt Gebai 
konzipéieren.

Wann Dir nach Froen hutt, d’Madamm 
Elke Peterhänsel, eis Stadingenieurin 
ass hei. Déi kann dat bestätegen, wat 
ech Iech gesot hunn. A wann Der Froen 
hutt, da kënnt Der si froen. An am ane-
re Fall kéinte mer dann, hoffen ech, 
driwwer ofstëmmen. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Da géif ech 
d’Wuert un den Här Meisch ginn. Här 
Meisch, wannechgelift.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Merci. Gudde schéine Moie vu mir och. 
Dir Dammen an Dir Hären aus dem 
Gemengerot, eis Gemeng sollt jo kom-
plett renovéiert an ausgebaut ginn. Do-
riwwer schwätze mer jo scho säit länge-
rer Zäit. Mir ënnerstëtzen absolutt, eng 
zäitgeméiss Infrastruktur fir eis Admi-
nistratioun ze schafen.

De Projet stoung am Fong schonn. Elo 
ass awer een neie Moment agetratt: 
D’Dalle sinn net méi ze gebrauchen an 
d’Statik gëtt dat och net méi hier, wat 
geplangt war.

Mir sinn awer do net der Meenung, 
dass dat am Virfeld net konnt entdeckt 
ginn, dat och no Récksprooch mat Ex-
perten aus deem Beräich. Deement-
spriechend si mer enttäuscht vun de 
Firmen, déi mat der Planung beop-
traagt waren. Hätte mer virdru ge-
wosst, datt dat aktuellt Gemengenhaus 
net méi ze gebrauche wär fir eng Reno-
vatioun oder eng Extensioun, da wäre 
ganz aner Méiglechkeeten do ge-
wiescht. 

Et hätt ee kënnen iwwer een anere 
Standuert nodenke fir d’Gemeng. A 
wann een un der Plaz hätt wëlle festha-
len, da wär och villes besser oder 
aneschters méiglech gewiescht. 

Ech denke beispillsweis un ee groussen 
ënnerierdesche Parking. Elo mat där 
neier Situatioun solle jo maximal 20 

Toutes ces options de rénovation 
posent en outre le problème de la 
hauteur résiduelle des pièces, car il 
faut encore installer des sprinkleurs 
et une ventilation sous la dalle, ce 
qui oblige à installer un faux pla-
fond.
Ces trois solutions étant pratique-
ment impossibles à financer, la 
seule solution est d’envisager une 
construction neuve au même em-
placement, avec la même surface. 
Un bâtiment neuf coute moins cher 
qu’une réhabilitation, se réalise 
plus rapidement et offre un confort 
thermique homogène, une flexibi-
lité accrue pour l’aménagement des 
bureaux, une réduction de 50 % de 
la consommation énergétique et la 
possibilité d’installer des panneaux 
photovoltaïques sur le toit. Tous les 
niveaux seraient de plain-pied, ce 
qui constituerait un avantage consi-
dérable pour les personnes en situa-
tion de handicap.
Un parking souterrain de 20 à 
22 places pourrait être aménagé, 
ainsi que des locaux d’archives et 
davantage de bureaux.
L’architecte travaille déjà à la modi-
fication des plans et le projet sera 
présenté au conseil dès qu’il sera 
finalisé. Tom Ulveling conclut qu’il 
ne reste malheureusement pas 
d’autre solution que de démolir 
l’ancien hôtel de ville et de conce-
voir un bâtiment unique intégrant 
la partie déjà planifiée.

FRANÇOIS MEISCH (DP) déclare que 
son parti soutient pleinement la 
création d’une infrastructure mo-
derne pour l’administration com-
munale. Cependant, il estime que 
les défauts des dalles et de la sta-
tique auraient pu être détectés en 
amont, ce que des experts du do-
maine lui ont confirmé. Il se dit 
déçu des bureaux d’études chargés 
de la planification.
Si l’on avait su plus tôt que l’hôtel 
de ville actuel ne se prêtait ni à une 
rénovation ni à une extension, 
d’autres possibilités auraient existé, 
notamment le choix d’un autre site 
ou la réalisation d’un grand par-
king souterrain. Or, la nouvelle 
configuration ne prévoit que vingt 
places au maximum, alors que le 
stationnement aux alentours est 
déjà chaotique, que ce soit pour ac-
céder à l’hôtel de ville, au centre 
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culturel ou à la brasserie. Avec l’ar-
rivée de personnel supplémentaire 
et l’afflux de citoyens, le problème 
ne fera que s’aggraver, et aucune so-
lution n’a été présentée à ce sujet.
François Meisch constate que le 
projet devient nettement plus cou-
teux et qu’il faut procéder à des 
ajustements. Il souligne que l’état 
actuel du chantier entraine, chaque 
mois, des couts considérables. Il ex-
prime l’espoir que le bureau 
d’études responsable de cette situa-
tion ne profite pas davantage de la 
hausse massive des prix. C’est donc 
le cœur lourd que son parti se ré-
sout à voter cette décision de prin-
cipe.

ERNY MULLER (LSAP) rappelle que 
le conseil communal est confronté 
à une mission délicate : décider de 
la démolition de l’hôtel de ville ac-
tuel, inauguré en 1969, soit 57 ans 
plus tôt. Au vu des présentations et 
des avis des différents bureaux, les 
décideurs politiques ne disposent 
plus de beaucoup de marge de ma-
nœuvre. Il regrette que ces constats 
arrivent tardivement et rejoint 
monsieur Meisch sur ce point : si 
l’on avait su plus tôt, on aurait pu 
envisager d’autres options, comme 
l’ancien hôpital, où la commune est 
temporairement installée.
Une rénovation complète de la 
structure existante s’avère couteuse 
et présente des inconvénients par 
rapport à une construction neuve, 
pour un cout pratiquement iden-
tique.
Erny Muller s’interroge également 
sur la rapidité avec laquelle un pro-
jet entièrement nouveau peut être 
élaboré sans perdre trop de temps, 
car tout retard se répercute sur le 
projet de campus scolaire prévu sur 
le site de l’ancien hôpital et fait 
grimper les couts. Il estime néan-
moins qu’il faut laisser au bureau 
d’architectes le temps nécessaire 
pour concevoir un édifice digne de 
Differdange.
Le LSAP, bien qu’avec une certaine 
amertume, se rallie à la décision 
proposée de démolir l’hôtel de ville 
actuel.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG) remer-
cie monsieur Ulveling pour les ex-
plications fournies et précise qu’elle 
n’était pas présente lors de la 

Parkplaze kommen. Schonn aktuell 
herrscht vill Chaos do ronderëm punk-
to Parkplazen. Dat war esou wéi d’Ge-
meng nach op war. Et ass esou, wann 
een an de Kulturzentrum wëll oder an 
d’Brasserie. 

An no der Extensioun kënnt dann nach 
massiv Personal souwéi och eis Bierger, 
déi op d’Gemeng kommen, derbäi. Eng 
Léisung dofir ass awer net presentéiert 
ginn.

De Projet gëtt da lo däitlech méi deier 
an et muss gebastelt ginn. An den aktu-
elle Stëllstand vum Chantier kascht all 
Mount zolidd Zommen.

Et bleift fir eis ze hoffen, dass déi Bu-
reaux d’études, déi dat do verursaacht 
hunn, net och nach un där massiver 
Präiserhéijung matverdéngen.

Mat schwéierem Häerzen musse mer 
dës Décision de principe awer matstëm-
men. Merci fir d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Meisch. Här Muller, 
wannechgelift.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. De Ge-
mengerot gëtt haut konfrontéiert mat 
enger ganz delikater Missioun, näm-
lech der Decisioun fir dat besteeënd 
Stadhaus, dat am Joer 1969 ageweit 
gouf – dat sinn ëmmerhin 57 Joer elo 
hier –, ofzerappen.

Nodeems wat mer haut alles héieren 
hunn an opgrond vun der Presenta-
tioun an den Avise vun deene verschid-
dene Bureauen, hu mer als politesch 
Decideuren net méi vill Spillraum. Lei-
der sinn dës Erkenntnisser e bësse spéit 
komm. An do schléissen ech mech dem 
Här Meisch un: Wär dat schonn am 
Viraus bekannt gewiescht, dann hätt ee 
sécherlech kënnen d’Méiglechkeet vum 
ale Spidol zum Beispill, wou jo elo tem-
porär d’Gemeng doheem ass, an Erwä-
gung zéien. 

Aus deenen erwäänte Grënn, gëtt eng 
komplett Sanéierung vun der besteeën-
der Substanz deier an huet awer nach 

eng Partie Nodeeler par rapport zu en-
ger neier Konstruktioun. An dat bei 
praktesch identeschem Käschtepunkt. 

Den Här Ulveling huet eis dat alles am 
Detail erkläert, duerfir ginn ech net méi 
drop an, déi ganz Ursaache vun där Si-
tuatioun, wou mer elo sinn, an och déi 
Méiglechkeeten, déi mer dozou kënnen 
a Betruecht zéien.

Eng Fro, déi sech natierlech stellt, ass: 
Wéi schnell kann dee komplett neie 
Projet ausgeschafft ginn, ouni vill Bau-
zäit ze verléieren? Zäit, déi sech jo och 
op de Projet vum Schoulcampus um 
Site vum ale Spidol auswierkt an hei 
dee Käschtepunkt an d’Luucht wäert 
dreiwen.

Mir hunn de Listing vun de Vir- an No-
deeler vun engem neie Gebai par rap-
port zur Sanéierung virleien. An dësen 
tendéiert eendeiteg zu engem neie Ge-
bai.

Och wann et schwéier fält, musse mir, 
eiser Meenung no, leider op de Wee 
goen, fir dat besteeënd Stadhaus ofze-
rappen, obwuel mer an deene leschte 
Jore scho vill Gelder an d’Mise en con-
formité gestach hunn. Ech mengen, mir 
sollen awer dem Architektebüro déi 
néideg Zäit ginn, fir de Projet ze iwwer-
schaffen a Richtung vun engem fir Déif-
ferdeng wierdegem Gemengenhaus.

D’LSAP, wann och mat gewëssem 
Bauchwéi, schléisst sech der pro-
poséierter Decisioun vum Ofrappe vum 
besteeënde Stadhaus un. Ech soen Iech 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Muller. D’Madamm Preg-
no, wannechgelift.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Villmools merci fir d’Wuert. Villmools 
merci och fir d’Erklärungen. Ech war 
déi Seance, wou dat virgestallt ginn ass, 
am Gemengerot leider net dobäi. Ech 
gouf awer hei vu lénks a riets relativ 
gutt informéiert. An ech hunn haut 
d’Erklärunge begréisst, dass ech do 
nach Saache konnt novollzéien a 
completéieren.

D’Fro, déi ech awer elo hunn, oder déi 
sech mir stellt, oder déi sech eis stellt, 
ass: Déi Buerungen oder déi Analyse 
konnte jo net gemaach ginn, wou d’Leit 
nach dra waren, well eeben d’Leit dra 
waren an ee keng Gefore wollt agoen. 
Mee duerno ass jo awer vill Zäit ver-
gaangen, wou d’Haus eidel gemaach 
ginn ass. 

Wann ech eppes net ka maachen, well 
Leit dra sinn, ass et dann net, oder 
misst et dann net dat Éischt sinn, wat 
ech maachen, wann d’Leit bis eraus 
sinn? Well do ass jo u sech awer dann e 
Laps de temps vergaange vun esou ville 
Méint an esou viller Aarbecht jo och in-
vestéiert ginn, vun Auserneenhuele vu 
Raim an ech weess net wat. 

An do stellt sech einfach d’Fro: Firwat 
huet d’Firma, déi dat net konnt maa-
chen, well d’Leit dra waren, et net als 
Éischt gemaach, wou d’Leit bis eraus 
waren? Well dann hätte mer awer 
vläicht eng Rei Méint gespuert vun der 
Planung hier, vum Auserneenhuelen. 

A mir hätte warscheinlech jo och eng 
ganz Rei Sue gespuert vun deem Auser-
neenhuelen. Well elo sinn esou vill 
Méint vergaangen, wou mer u sech al-
leguerte mam Projet hannendrun hän-
ken an Dir Iech jo vill Gedanke musst 
maachen, wéi Der dann elo zwee eenzel 
Projete musst erëm unenee kréien, fir 
dass dat awer weidergeet. 

Dat heescht u sech, déi ganz Diskus-
sioun vu Standuert wielen, e bessere 
Standuert, ech mengen, dat konnt jo 
einfach och net diskutéiert ginn, well 
dat war net gefuerdert. An ech fannen 
awer elo, dass een déi Diskussioun do 
op jidde Fall net soll féieren an net ka 
féieren, well et muss een halt mat deene 
Meedercher danzen, déi do sinn. An déi 
Meedercher, déi elo do sinn, waren dee 
Moment net do. 

Also ech mengen, do kann een u sech 
dem Schäfferot, fannen ech, awer elo 
net déi Proposen halen. Dat heescht u 
sech d’Fro, déi mir hunn, ass einfach: 
Wat ass do geschitt? Firwat ass dat net 
direkt gemaach ginn? An awéiwäit 
kommen dann natierlech och elo déi 
Firmaen, déi en cause sinn, der Gemeng 
do entgéint? Sinn do Saache beschwat 
ginn, déi mir dann och vläicht dierfe ge-
wuer ginn?

An dann denken ech, dass jo war-
scheinlech iergendwann dann een neie 
Projet hei presentéiert gëtt, deen en 
long et en large debattéiert gëtt, deen 
an dee Quartier passt. Well wann ech 
elo déi Skizze kucken, déi do sinn, da 
fannen ech dat ee risegrousse Bunker à 
la Pentagon, da fannen ech dat wier-
klech guer net flott. Dat passt fir mech 
net, oder passt fir eis net, an dee Quar-
tier. Mee ech mengen, dat sinn Diskus-
siounen, déi mer net elo féieren, mee le 
moment venu.

Déi Gréng kënnen awer där Demoli-
tioun, ënner deene Gegeebenheeten, déi 
haut um Ordre du jour stinn, zoustëm-
men. Awer mir wéilte just, wannechge-
lift, déi do Fro einfach erkläert kréien. 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Pregno. Den Här 
Tempels, wannechgelift.

GUY TEMPELS (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Kollee-
gen, et ass keng einfach Decisioun, déi 
eis haut hei bevirsteet, dat ass sécher. E 
Projet op der grénger Wiss frësch ze 
bauen, dat wär warscheinlech méi eng 
einfach Situatioun gewiescht.

Et war awer ugeduecht – an et war och 
e schéine Projet, mir hat e gutt gefall, de 
Projet mat deem ale Gemengenhaus 
esou ze erhalen, fir dat ze renovéieren 
oder an d’Rei ze setzen. 

Et war natierlech och net einfach; d’Ge-
bai war a Betrib. Deen Ament, wësst 
Der alleguerten, wann do déifgräifend 
Analyse solle gemaach ginn, da muss 
d’Gebai eidel gemaach ginn. Well war-
scheinlech jo Asbest sollt op der Plaz 
gewiescht sinn oder war. Dann hätt 
missen am Viraus eng komplett aner Si-
tuatioun geschaf ginn an net d’Gebai a 
Betrib hale wärend deem, bis mer déi 
aner Situatioun haten, wou se konnte 
réckelen.

Näischtdestotrotz mer mussen no vir 
kucken. Den Här Ulveling hat elo ge-
sot, d’Surface géif d’selwecht bleiwen. 
Deemools, mengen ech, hat d’Architek-

séance où le dossier a été présenté, 
mais qu’elle a été bien informée par 
ses collègues.
La question centrale qu’elle pose 
est la suivante : les forages et ana-
lyses n’ont pas pu être réalisés tant 
que le bâtiment était occupé, mais 
une fois les occupants partis, beau-
coup de temps s’est écoulé avant 
que ces travaux ne soient effectués. 
Elle demande pourquoi l’entreprise 
concernée n’a pas procédé à ces 
analyses dès que le bâtiment a été 
libéré, ce qui aurait permis d’éco-
nomiser plusieurs mois de planifi-
cation et des sommes importantes 
liées aux travaux de démontage 
déjà engagés. Elle souligne que le 
retard accumulé complique la ges-
tion de deux projets distincts.
Elle estime par ailleurs qu’on ne 
peut pas reprocher au collège éche-
vinal cette situation et que la dis-
cussion sur un éventuel change-
ment de site n’est plus pertinente à 
ce stade.
Elle ajoute que, lorsqu’un nouveau 
projet sera présenté, il devra s’inté-
grer harmonieusement au quartier, 
car les esquisses actuelles évoquent, 
selon elle, un immense bunker de 
type Pentagone, ce qu’elle juge tout 
à fait inadapté.
Déi gréng approuvent toutefois la 
démolition dans les conditions pré-
sentées, mais demandent des éclair-
cissements sur les responsabilités 
des entreprises impliquées.

GUY TEMPELS (CSV) reconnait que 
la décision n’est pas simple et qu’il 
aurait été plus aisé de construire 
sur un terrain vierge. Il rappelle que 
le projet initial de rénovation de 
l’ancien hôtel de ville était sédui-
sant, mais que les analyses appro-
fondies ne pouvaient être menées 
tant que le bâtiment était en ser-
vice, notamment en raison de la 
présence probable d’amiante. Il au-
rait fallu, selon lui, créer en amont 
les conditions nécessaires pour libé-
rer le bâtiment avant d’y maintenir 
l’activité. Il insiste néanmoins sur 
la nécessité de regarder vers l’avant 
et relève que, contrairement à ce 
qui avait été évoqué par l’architecte 
— à savoir un gain potentiel de 
mille mètres carrés —, la surface 
resterait inchangée dans le nouveau 
projet.
(Discussions)
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Guy Tempels déclare que la ques-
tion de savoir si cette démarche est 
vraiment nécessaire reste ouverte, 
mais affirme qu’un point fait quasi-
ment l’unanimité : le bloc présenté 
au conseil n’a véritablement plu à 
personne. Il assure que des travaux 
seront menés sur ce point afin de 
trouver une solution satisfaisante 
pour tout le monde.
Il souligne qu’un bâtiment neuf 
présente en partie des avantages 
par rapport à une rénovation, la-
quelle couterait vraisemblablement 
plus cher qu’une démolition suivie 
d’une reconstruction. Il annonce 
que son groupe votera en faveur du 
projet.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) recon-
nait que la question est non seule-
ment délicate, mais véritablement 
triste. Il observe que le bâtiment 
communal a déjà perdu une partie 
de son cachet au fil du temps, no-
tamment en raison d’ajouts comme 
l’ascenseur, mais qu’il reste un édi-
fice digne d’une commune. Le 
conseil est désormais confronté à la 
réalité : le bâtiment ne peut pas être 
conservé en l’état.
Il rappelle que les problèmes de cet 
immeuble ne datent pas du projet 
actuel, puisqu’on a déjà envisagé, à 
au moins une reprise, d’y ajouter 
un étage — une option qui s’est ré-
vélée impraticable. Il s’interroge 
sur la qualité des études menées à 
chaque étape et sur ce qu’elles ont 
réellement apporté à la Ville.
Il dénonce le fait que le bâtiment, 
tel qu’il a été construit à l’origine, 
ne correspondait pas au cahier des 
charges, ce qui constitue, selon lui, 
un véritable scandale : pendant des 
décennies, le personnel communal 
a travaillé dans des conditions dan-
gereuses, et l’on peut s’en réjouir 
qu’aucun incendie ne se soit dé-
claré. Il admet que la démolition 
est désormais la seule option, 
même si elle est douloureuse pour 
tous.
Il relève que les architectes ont pris 
la peine d’étudier plusieurs va-
riantes avant d’aboutir à cette 
conclusion. Le défi consiste désor-
mais à construire un édifice digne 
du centre de la commune, et non un 
immeuble de bureaux anonyme. Il 
insiste sur la nécessité de prendre le 
temps nécessaire à la planification, 

tin gesot, mir kéinten eventuell bis 
1.000 Meterkaree méi kréien …

(Diskussiounen)

Ob dat elo muss sinn, dat sief dohige-
stallt. Also eppes ass sécher, ech men-
gen, do si mer eis bal alleguerten eens: 
Dee Block, dee mer gewise kritt hunn, 
deen huet kengem richteg gefall.

ERNY MULLER (LSAP):

Nee. Nee.

GUY TEMPELS (CSV):

Do wäert och driwwer geschafft ginn. 
Soudass mer do awer eng Situatioun 
kënne fannen, déi herno jiddwereen ze-
friddestellt. Wou mer deelweis dann 
awer och Virdeeler hu bei engem Nei-
bau vis-à-vis vun enger Renovatioun, 
déi eis warscheinlech méi kaschte 
wäert, wéi wa mer et ofrappe loossen.

An deem Sënn géife mir mat Jo stëm-
men. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Tempels. Den Här Diderich, 
wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Buergermeeschter. Léif Kol-
leeginnen a Kolleegen aus dem Gemen-
gerot. Den Här Muller huet gesot, et 
ass eng delikat Fro, mat där mer eis do 
befaassen. Ech muss soen, se ass carre-
ment einfach traureg. 

Dat Gebai, wann een elo déi Biller 
kuckt, huet en Deel vu sengem Cachet 
och schonn duerch verschidde Saachen, 
wéi dem Lift oder esou, verluer iwwer 
d’Zäit. Mee et ass awer e Gebai, wat 
enger Gemeng wierdeg war/ass. Mir 
sinn elo konfrontéiert mat der Realitéit, 
déi eebe mécht, dass et esou net ze erha-
len ass. An do ass et nëmmen ugepasst, 
dass mer eis ganz vill Froe stellen. Ech 
mengen, déi hutt Dir Iech warschein-
lech als Schäfferot gestallt, déi stelle 
mir eis. 

Et muss ee jo och bedenken, dass déi 
Fro vun deem Gemengegebai jo net vun 
deem dote Projet hier staamt. Déi 
staamt scho vu vill virdrun. Et ass ge-
schwat ginn, fir do ee Stack dropzebau-
en, dat ass zweemol, mengen ech, sou-
guer studéiert ginn, op d’mannst eemol. 
Wou ee sech och do freet: Wat ass dann 
do genee studéiert ginn? Sinn do ein-
fach d’Pläng gekuckt ginn? Dat war jo 
och net direkt evident, dass een dee 
Stack net kann drop bauen. Et muss ee 
sech just ausmolen, wann een op dee 
Wee gaange wär a gesot hätt, jo, mir 
verstäerken do lénks a riets e bëssen an 
da baue mer e Stack drop, wat dat gi 
wär.

Wou ee sech dann, en effet, wierklech 
freet: An deene verschiddenen Etappe 
vun all deene Reflektiounen iwwer dat 
Gebai, wat ass do richteg gemaach 
ginn? A wat sinn am Endeffekt déi Etü-
dekäschten, déi mer do ausginn hunn, 
wat sinn déi wäert gewiescht a wat huet 
dat eis als Gemeng am Endeffekt 
bruecht? 

A guer net ze schwätzen dovunner, wat 
mer deemools bezuelt hunn, fir dat Ge-
bai ze bauen opgrond vun engem Ca-
hier de charges, deen X war a mir hunn 
awer Y geliwwert kritt. Wat am Fong 
wierklech e Skandal ass, dass een en-
gem e Gebai ka bauen, wat dann eppes 
ganz anescht ass a wat iwwer Joerzéng-
ten eist Personal ënner ganz geféierlech 
Konditioune gesat huet. An een nëmme 
ka frou sinn, dass do ni e Feier ausge-
brach ass an dass mer elo kënnen driw-
wer schwätzen, dass mer e Gebai ge-
plangt ofrappen, amplaz vun de 
Pompjeeë sur place geruff ginn, fir dann 
de Schued ze kucken, deen dat pro-
duzéiert huet. Dass do iergendeen un de 
Baukäschte gespuert huet op Käschte 
vun der Allgemengheet.

Elo bleift eis, en effet, näischt anescht 
iwwreg wéi déi Demolitioun. Ech men-
gen, dat fält jidderengem schwéier. Et 
gesäit een och aus dem Dossier, dass 
d’Architekten an déi ganz Leit, déi dru 
geschafft hunn un deem Dossier, sech 
awer d’Méi gemaach hunn, fir eng Rei 
Variante sech auszedenken. Ech men-
gen net, dass elo hei liichtfankeg gesot 
gëtt: Jo, en Neibau ass ëmmer méi ein-
fach. Do brauch een net vill ze studéie-
ren, fir dat ze soen a fir dat ze wëssen. 
An hei sinn awer verschidde Variante 

gekuckt ginn. An am Endeffekt muss 
een da soen, dass et net anescht geet.

Den Defi ass elo ze kucken, mat där Si-
tuatioun ëmzegoen an ze kucken, dass 
mer eppes dohinner bauen, wat awer 
nach ëmmer enger Gemeng trotzdeem 
wierdeg ass. An net en anonymt Büros-
gebai, wat an iergendenger Geschäfts-
zon kéint soss stoen. 

Mee et ass awer den Zentrum vun eiser 
Gemeng an do musse mer eis elo awer 
och déi néideg Zäit an der Planung 
ginn, och wa mer alleguerten zënter 
Jore presséiert sinn. Mee et ass net, well 
d’Renovatioun respektiv den Ausbau 
vun der Gemeng iwwer, ech géif bal 
soen zwee Joerzéngten, vertässelt ginn 
ass, dass mer elo eis ëm e puer Méint 
hei musse presséieren, fir do op all 
Woch oder Mount dat esou schnell wéi 
méiglech ze maachen.

Dat heescht: Haut ass de Vott vun der 
Demolitioun, déi ganz schwéieren 
Häerzens da muss gemaach ginn. An 
dann ass déi nächst Etapp ze kucken, 
wéi een dat anescht ka plangen, fir dass 
mer eppes gebaut kréien, wat deem ent-
sprécht, wat mer fir d’Zukunft brau-
chen. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Diderich. Här Ulveling, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Fir d’éischt emol Merci un all déi Be-
deelegt hei fir hir Asiicht. Ech mengen, 
mir selwer ass et och net einfach gefall. 
A wéi gesot, mir hunn effektiv dräi 
Méint versicht oder Zäit verluer an 
deem Sënn, wéi dat hei genannt gëtt, fir 
eng Léisung ze fannen, fir et ze erhalen.

D’Madamm Peterhänsel war dobäi, 
mer hunn iwwerall gesicht: Gëtt et 
dann net iergendeppes, wat mer kënnen 
ënner déi Dall maachen an hei an do, 
wat net ze schwéier wär an esou weider. 
Mee mir hunn näischt fonnt. A wéi ge-
sot, d’Konklusioun war déi, déi ech 
Iech elo gesot hunn.

Dir hutt och gesinn, d’Kritik déi kënnt: 
Firwat huet een dat net éischter gesinn 

oder konnt een dat net éischter feststel-
len? Ech mengen, jiddwer Architekt, 
deen eppes baut, wann e Pläng huet, 
dee baséiert sech natierlech op déi 
Pläng. An deen hëlt jo un, dass déi 
Pläng esou ausgefouert gi sinn, wéi se 
um Plang waren. 

An hei war, haut géif ee soe „Pfusch am 
Bau“. Dat war net esou. Déi Zäit waren 
och déi Bestëmmunge vu Brandschutz 
an esou weider, déi waren net ginn. Et 
ware jo och keng Sprinkleranlagen an 
näischt do. Dat heescht: Effektiv, wann 
een elo haut nëmmen driwwer no-
denkt, wat hätt kënne geschéien, wann 
do eng Kéier e Feier ausgebrach wär, da 
wäre mer bei Crans-Montana. An dat 
ass wierklech schlëmm.

Mir hunn eis wierklech mat dem Pro-
bleem auserneegesat, well mer deen ale 
Projet wierklech och gutt fonnt hunn. A 
well mer och fonnt hunn, dass dat Ge-
bai – bon, et kann ee soen, et ass schéin 
oder net schéin, oder et huet eng gewës-
se Strengt do, mee et war awer dat, wat 
ëmmer do war. An dat wollte mer awer 
preservéieren. Mee leider geet et net.

Ech wëll awer nach dozou soen, dass 
den Architektebüro awer relativ gutt an 
zügeg mat eis schafft. A mir engagéie-
ren eis och, hei e Plang ze presentéiere 
virum Summer, deen d’Strooss hält.

Wat ech elo awer mierken hei, ëmmer 
déi Kritik, et däerf kee Bëtonbau sinn, 
et däerf kee Monolith ginn, et däerf net 
hei, et däerf net do, da géif ech vläicht 
en Opruff un Iech maachen: Wann Der 
iergendwellech Fotoen hutt oder esou, 
wou Der sot, dat wär eppes Flottes, wat 
ee kéint maachen, dass Der eis déi géift 
ginn. Well da géife mer dat direkt an 
d’Planung matabannen. 

Net dass mer duerno – well d’Fassad, 
dat hänkt jo och mat der Raumgestal-
tung zesummen oder d’Raumgestal-
tung mat der Fassad. Dat heescht wa 
mer elo eppes plangen an duerno sot 
Der, nee, dat do ass awer hei oder do, 
da wär et besser, wa mer elo wéissten, 
wéi Dir Iech dat virstellt. Do kënne mer 
och eng Kéier eis zesummesëtzen an 
driwwer schwätzen, fir dass een do op 
eppes kënnt.

Well, effektiv, et riskéiert natierlech e 
mastocken Déngen ze sinn, deen ee jo 
natierlech, wann ee vun ënnen d’Ave-

sans se précipiter, sous prétexte que 
le dossier traine depuis près de 
deux décennies.
Il conclut en rappelant que le vote 
du jour porte sur la démolition, dé-
cidée à contrecœur, et que l’étape 
suivante consistera à planifier un 
bâtiment répondant aux besoins 
futurs.

TOM ULVELING (CSV) remercie les 
intervenants et confie que la déci-
sion n’a pas été facile pour le col-
lège échevinal non plus. Il explique 
que pendant trois mois, l’équipe a 
cherché une solution pour préser-
ver le bâtiment, en explorant toutes 
les pistes possibles, sans succès. Il 
précise que tout architecte se fie 
aux plans d’origine et suppose 
qu’ils ont été respectés lors de la 
construction, ce qui n’était pas le 
cas ici.
Il ajoute que les normes de protec-
tion incendie de l’époque étaient in-
suffisantes et qu’un sinistre aurait 
pu avoir des conséquences compa-
rables à celles de la catastrophe de 
Crans-Montana. Il indique que le 
bureau d’architectes travaille de 
manière efficace et rapide, et s’en-
gage à présenter un plan au conseil 
avant les vacances d’été.
Il lance un appel aux conseillers : 
s’ils ont des idées, des photos ou 
des références architecturales, qu’ils 
les transmettent afin de les intégrer 
à la planification. Il souligne que le 
bâtiment, visible depuis l’avenue 
Charlotte, doit être immédiatement 
identifiable comme une maison 
communale. Il rappelle que le chan-
tier a déjà commencé, que la grue 
est en place et qu’elle doit être 
payée, qu’elle soit utilisée ou non.
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Tom Ulveling explique qu’on se fie 
habituellement aux plans, mais que 
les travaux de terrassement déjà 
réalisés autour du bâtiment ont ré-
vélé un sous-sol et des fondations 
très différents de ce que les plans 
laissaient prévoir. Il précise que des 
forages avaient bien été effectués au 
préalable, mais qu’il a fallu retirer 
l’ensemble du revêtement pour dé-
couvrir ce qui se trouvait en des-
sous, et c’est à ce moment-là que le 
problème du plafond est apparu.
L’ingénieur en structure, présent 
sur place, a confirmé qu’il était 
malheureusement impossible de dé-
tecter ces anomalies plus tôt. Tom 
Ulveling se dit mécontent de cette 
situation, mais rappelle que les ré-
novations réservent toujours des 
surprises, à l’image des chantiers de 
voirie où l’on découvre régulière-
ment des conduites absentes des 
plans. Il espère avoir fourni toutes 
les explications nécessaires et pro-
pose de passer au vote.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) salue 
l’assemblée et revient sur la séance 
de travail consacrée à l’hôtel de 
ville. Elle rappelle que le bureau 
d’architectes avait indiqué que la 
nouvelle construction, là où les ex-
cavations avaient déjà eu lieu, de-
vait être réalisée de manière à éviter 
tout retard : la démolition du bâti-
ment existant devait se faire simul-
tanément au début de la nouvelle 
construction et de l’élaboration de 
nouveaux plans. Or, en observant 
le chantier pendant les quatre ou 
cinq dernières semaines, elle 
constate que les travaux sont bel et 
bien à l’arrêt.

TOM ULVELING (CSV) intervient 
pour préciser que cet arrêt est en 
partie dû aux conditions météoro-
logiques et au congé collectif.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) de-
mande alors si la construction en 
forme de L se poursuit comme 
prévu. Elle pose également une 
autre question : le nouveau bâti-
ment, annoncé comme plus grand, 
prévoit-il suffisamment de places 
pour accueillir tous les fonction-
naires et les employés communaux, 
y compris en cas de croissance des 
effectifs ?

nue Charlotte eropkënnt, déi Vue, déi 
een dann do huet, dat muss schonn ep-
pes sinn, wou ee weess, dass dat eng 
Gemeng ass a keen einfacht XY-Büros-
gebai. 

Mir hate gëschter scho mat der Archi-
tektin doriwwer rieds. Mir hunn éischt 
Pläng, déi mer elo awer nach à l’étude 
hu fir ze kucken. Mee, wéi gesot, ech 
engagéiere mech dann, virun der Sum-
mervakanz hei an de Conseil e Plang ze 
bréngen. Well Dir wësst: De Bau huet 
ugefaangen, dat heescht, de Kran, dee 
steet, deen ass gelount, dee musse mer 
bezuelen, ob e benotzt gëtt oder net an 
esou weider.

A wat ech awer och nach zum Schluss 
wëll soen: Éischtens verléisst ee sech op 
d’Pläng. Mee elo hu mer awer och ge-
sinn, mir hu jo scho gebaggert ron-
derëm, an elo gesi mer och de Buedem 
an déi Fondatiounen, déi mer elo wier-
klech dann och gesinn hunn, de Visu, 
dass déi net esou sinn, wéi um Plang ge-
duecht war. 

Dat heescht: Et si Saachen, déi een ef-
fektiv net ka préalablement erkennen. 
Et ass net, dass keng Buerunge ge-
maach gi sinn. Et ass net esou, mee wéi 
gesot, hei huet ee mussen déi ganz Ver-
schuelung erofhuelen, fir ze kucken, 
wat drënner wär. An do ass déi Ge-
schicht do mat deem Plaffong zum Vir-
schäi komm. 

Ech hat dem Statiker gesot – d’Mada-
me Peterhänsel war dobäi – wéi ass dat 
da méiglech, dass een dat elo eréischt 
mierkt an hei an do. Et ass leider esou. 
Ech sinn net frou driwwer. 

Mee, wéi gesot, et weess ee jo, wann ee 
renovéiert, do kommen ëmmer Surpri-
sen. Do sinn ëmmer Saachen, dat gesi 
mer och an de Stroossen, wa mer 
d’Stroossen oprappen, da sinn d’Pläng 
do an op eemol si Leitungen do, déi op 
kengem Plang sinn an esou weider. An 
hei ass et e bëssen och esou.

Ech hoffen, dass ech Iech all d’Explika-
tioune ginn hunn an da kéinte mer 
driwwer ofstëmmen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. D’Madamm 
Schütz, wannechgelift.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Schéine gudde Moie vu menger Säit, 
heibannen an dobaussen. Ech wollt 
uknäppen. Wou mer eis Aarbechtssët-
zung haten iwwer d’Stadhaus, do ass 
gesot ginn, vum Architektebüro aus, 
dass deen alen Neibau – also wat sollt 
nei gebaut ginn, wou och schonn elo 
ausgebuddelt ass – eigentlech sollt esou 
gebaut ginn, dass et net an d’Stocke 
kéim. Dass den Ofrëss vum Gebai zäit-
gläich gemaach géif an dann ugebaut 
ginn an nei Pläng gemaach ginn am 
Sënn vun deenen anere Pläng.

Sou wéi ech dat awer elo um Chantier 
gesinn hunn, déi lescht véier, fënnef 
Wochen an och wéi Dir eis elo erkläert, 
ass dat Ganzt dann awer elo an d’Sto-
cke komm, well um Chantier gëtt mo-
mentan net gebaut.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dat ass och deelweis wiederbedéngt.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Okay. Also dat soll awer da weider-
goen?

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

De Congé collectif war jo och nach.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Well an der Sëtzung hu mer erkläert 
kritt, dass déi L-Form do weider géif 
gebaut gi wéi bis dato geplangt. Ass dat 
da richteg? Jo.

An dann nach eng aner Fro. Et gëtt an-
dauernd och gesot, dass dat neit Gebai 
méi grouss jo da wär, wat jo gutt ass. 
Mee ass dann zum jëtzegen Zäitpunkt 
virgesinn, dass all Fonctionnaire oder 
Aarbechter vun der Gemeng e Stull 
huet an deem neie Gebai? Dat heescht: 
Ass Plaz fir jidder Aarbechter an och 
wa mer wuessen?

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Mir hu méi Still wéi Leit de Moment.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Okay.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Vill méi Still. Vill méi Büroen, wéi mer 
Leit brauchen.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Okay. Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dat ass emol dat. An déi éischt Fro 
weess ech elo net méi, pardon.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Firwat et am Stocken ass, dat ass 
d’Wieder. Mee déi zweet Fro, ob et 
awer weider esou gebaut gëtt, wéi dat 
virgesi war. Well dat huet elo fir mech 
net esou geklongen, dass weider esou 
gebaut gëtt, deen L, wéi dat virgesi war, 
an dass dann de Rescht nei Pläng kom-
men.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Jo. Dat eent muss sech un dat anert 
upassen. Dat heescht: Mir wäerte versi-
chen, esou mann wéi méiglech Zäit ze 
verléieren, andeems mer näischt maa-
chen. Dat heescht: Alles wat elo ka ge-
maach scho ginn, ouni dass mer em-
piétéieren op dat, wat soll nei gebaut 
ginn, dat wäert natierlech gemaach 
ginn. Fir dass mer, wéi gesot, kee Stëll-
stand an deem Sënn kréie vum Chan-
tier.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ech géif eiser Expertin d’Wuert ginn, fir 
eis nach weider technesch Detailer ze 
ginn, déi dozou bäidroen an ons bewei-
sen, dass deen Dossier awer zu 100 % 
transparent ass. An dass mer frou sinn, 

dass mer eng Expertin hei hunn, fir eis 
déi Detailer nach kënnen ze ginn. Ma-
damm Peterhänsel, wannechgelift.

ELKE PETERHÄNSEL (INGENIEURIN, 
SERVICE TRAVAUX NEUFS):

Zu deem Stëllstand elo: Mir hunn och 
nach nei Probleemer fonnt, leider Got-
tes. Deen ale Masuttstank, dee war 
scho komplett sanéiert an ofgeholl gi 
vun der ITM, an elo huet sech awer er-
ausgestallt, datt deen ondicht war, sou-
datt dee ganze Buedem ënner dem Ma-
suttstank verseucht ass. 

An do gëtt et dann eng ganz kompli-
zéiert Prozedur och, wou ëmmer erëm 
Buedem ofgedroe gëtt an da gëtt erëm 
gekuckt, ob d’Waasser elo propper ass. 
An da war d’Waasser erëm knaschteg, 
da muss erëm eng nei Prozedur ge-
maach ginn, fir dat knaschtegt Waasser 
ofzepompelen. Dat ass deen Arrêt, dee 
mer am Moment hunn am Fong och.

Also am Januar war et d’Wieder, do 
hate mer jo vill Schnéi an Äis. An elo 
kënne mer wéinst deem Masutt, dee 
mer am Buedem hunn, net weider bau-
en.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ofgesi vun deene Schwieregkeeten, déi 
elo nach an Zukunft op eis duerkom-
men, hu mer jo de Bewäis, dass et keen 
einfachen Dossier ass. 

Mee ech wëll awer och profitéiere vun 
der Situatioun, fir mol alleguer deene 
Merci ze soen – wéi mer festgestallt 
hunn, dass d’Bausubstanz net deem 
entsprach hat, wat mer eis virgestallt 
haten, hunn déi Leit, déi un deem Dos-
sier geschafft hunn, eng onheemlech 
Spontanitéit un den Dag geluecht a si 
hunn awer och, trotz de Feierdeeg, déi 
um Enn vum Joer um Ordre du jour 
stoungen, et fäerdegbruecht, virun 
dorunner ze schaffen. 

An dee Provisorium, dee mer gewise 
kritt hunn, wéi elo e puermol erwäänt 
ginn ass hei, dee Schiet, dee Block, dee 
sollt dat aalt Gemengenhaus ersetzen, 
jiddwereen heibannen erféiert huet, dat 
war awer nëmmen e Provisorium, fir 

TOM ULVELING (CSV) répond qu’il y 
a actuellement bien plus de bu-
reaux et de postes de travail que de 
personnel.
Concernant la première question, il 
confirme que les deux parties du 
projet doivent s’articuler l’une avec 
l’autre. L’objectif est de perdre le 
moins de temps possible en réali-
sant dès maintenant tout ce qui 
peut l’être sans empiéter sur la par-
tie à reconstruire, afin d’éviter un 
arrêt complet du chantier.

ELKE PETERHÄNSEL (INGÉNIEUR) 
signale un nouveau problème : l’an-
cienne cuve à mazout, pourtant 
déjà assainie et validée par l’Inspec-
tion du travail et des mines, s’est ré-
vélée non étanche. Le sol situé sous 
la cuve était contaminé, ce qui a en-
trainé une procédure complexe 
d’évacuation de terre et d’analyse 
de l’eau, laquelle s’est avérée à nou-
veau polluée, nécessitant un pom-
page supplémentaire. En janvier, le 
mauvais temps, avec la neige et le 
gel, a provoqué l’arrêt, et désor-
mais, c’est la contamination au ma-
zout qui empêche la poursuite des 
travaux.

GUY ALTMEISCH (LSAP) conclut en 
soulignant que ce dossier n’est pas 
simple, mais tient à remercier 
toutes les personnes qui, après la 
découverte de l’état réel de la struc-
ture du bâtiment, ont fait preuve 
d’une grande réactivité, travaillant 
même pendant les fêtes de fin d’an-
née.
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Il précise que le volume provisoire 
présenté précédemment, qualifié de 
bloc disgracieux, n’était qu’une 
maquette destinée à illustrer les di-
mensions du futur bâtiment, et que 
les premiers plans définitifs seront 
assurément plus esthétiques.
Guy Altmeisch remercie à nouveau 
toutes les personnes qui ont spon-
tanément contribué au projet, ce 
qui a permis d’en être au stade ac-
tuel et de communiquer les infor-
mations au conseil. 
(Vote)
Guy Altmeisch présente le 
point 5b), qui porte sur la création 
d’un jardin communautaire, puis 
cède la parole à madame Charlé 
pour les détails.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) indique que 
le dossier contient les informations 
nécessaires, notamment la parcelle 
concernée, située dans la Grand-
rue, sur le côté droit en montant, 
ainsi qu’une esquisse de ce à quoi le 
jardin pourrait ressembler. Elle 
souligne l’importance d’un tel pro-
jet pour les habitants de Differ-
dange, dont beaucoup vivent en ap-
partement et ne disposent ni de jar-
din ni de la possibilité de planter 
des arbres ou de cultiver des lé-
gumes. Elle insiste sur l’intérêt 
pour les enfants dont les parents 
participent à un tel jardin.
Le jardin est ouvert à tous, mais il 
ne fonctionnera pas de manière 
anarchique : un petit groupe tra-
vaillera ensemble, encadré par une 
personne qui enseignera les tech-
niques de plantation et les périodes 
de récolte.
Elle précise que le projet exige un 
lancement rapide si l’on souhaite 
une inauguration l’année suivante, 
car les travaux de terrassement, en 
particulier, représentent un investis-
sement considérable en temps et en 
cout. Un devis de 100000 € est pré-
senté, principalement consacré aux 
terrassements.
Elle mentionne la visite du jardin 
communautaire d’Esch-sur-Alzette, 
effectuée avec la Commission envi-
ronnementale et le Food Council, 
qui a permis de recueillir des idées 
sur l’organisation et la mobilisation 
des participants. Le rapport de 
cette visite est disponible dans le 
cloud. Elle exprime le souhait que 
le conseil approuve le projet afin 

Iech ze weisen, wat do kann entstoe 
vun der Gréisst, vum Bauvolumen hier. 

Selbstverständlech gëtt nach dorunner 
geschafft, soudass déi éischt Pläng, déi 
mer Iech kënne weisen, déi éischt Pre-
paratioune warscheinlech awer méi 
schéi wäerte si wéi dee Schiet, dee mer 
déi éischte Kéier gesinn hunn.

Ech wëll alleguer deene Leit Merci 
soen, déi spontan un deem Projet do vi-
rugeschafft hunn, fir dass mer haut op 
deem Standpunkt sinn, wou mer sinn. 
An dass mer kënnen haut déi Informa-
tiounen hei viruginn.

Et gëtt keng weider Wuertmeldungen, 
mir kënnen zur Ofstëmmung iwwer-
goen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de donner son accord de principe 
pour démolir l’hôtel de ville existant et 
retravailler le projet.

Soen Iech Merci. De Punkt 5b) ass eng 
Schafung vun engem Jardin commun-
autaire. Fir d’Detailer géif ech d’Wuert 
ginn der Madamm Charlé. Madamm 
Charlé, wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Am Dossier heizou 
fannt Der verschidden Informatioune 
souwéi déi genau Parzell, wou et soll 
sinn. Et ass an der Grand-rue op der 
rietser Säit, no uewen hin. D’Detailer 
fannt Der hei. Da fannt Der, ënner ane-
rem, och nach eng Informatioun zu en-
ger klenger Skizz, wéi dat Ganzt kéint 
ausgesinn.

De Jardin communautaire ass eppes, 
wat ganz wichteg ass, denken ech, fir 
eis Bierger hei zu Déifferdeng. Mir hu 
vill Leit, déi an Appartementer wunnen. 
Vill Leit, déi kee Gaart doheem hunn, 
déi net d’Méiglechkeet hunn, sech 
Beem an de Gaart ze planzen oder soss 
Geméis unzesetzen. Deementsprie-
chend ass et och fir d’Kanner ganz 
wichteg, wann hir Elteren d’Méiglech-
keet hunn, un esou engem Gaart ze par-
ticipéieren.

De Gaart soll herno op si fir jiddwe-
reen. Natierlech net willkürlech, mee 
dat soll ee klenge Grupp sinn, deen ze-
summe schafft, deen encadréiert gëtt 
vun enger Persoun. Wou een e bësse ge-
wise kritt, wéi déi Aarbechte funktio-
néieren: Wéi planzen ech eppes un? 
Wéini kann ee wat ernten? 

Deementspriechend ass dat elo awer 
eppes, wat mer mussen ufänken. Wa 
mer dee Projet wëllen eventuell 
d’nächst Joer starten, hu mer hei ganz 
vill Aarbecht. Terrassementer, déi mus-
se gemaach ginn, vill verschidden 
Aarbechten, déi ustinn.

Mir hunn en Devis virleie vun 100.000 
Euro fir unzefänken. Virun allem d’Ter-
rassementer wäerten an de Budget 
schloen. Dat ass eppes, wat vill 
Aarbecht ass, vill Zäit brauch an deem-
entspriechend och e bëssen eppes 
kascht.

Mir waren op Esch an de Jardin com-
munautaire kucken, do war eis Ëm-
weltkommissioun dobäi an de Food 
Council. Wou mer zesummen dohinner 
waren an eis hire Jardin commun-
autaire ugekuckt hunn: Wéi maache si 
verschidde Saachen? Wéi leeë si sech 
un? Wat maache se, fir datt se Leit hunn 
déi participéieren? Soudass mer do e 
puer Iddie konnte sammelen. Dee Rap-
port fannt Der och op der Cloud.

Et géif mech freeën, wa mer dëst kéin-
ten esou zesummen ofstëmmen, datt 
mer kënne lassleeën. An datt mer hof-
fentlech dann d’nächst Joer kéinten 
dëse Gaart zesummen aweien. Vill-
mools merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Charlé, fir déi Erklä-
rungen. Gëtt et Wuertmeldungen? 
D’Madamm Pregno, wannechgelift.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Villmools merci fir d’Wuert a virun al-
lem och fir d’Virstellung vun dësem 
dach flotte Projet.

Mir sinn eis eens, dass esou eppes eng 
Plus-value fir Déifferdeng ass a virun 
allem och fir den Zentrum vun Déiffer-

deng. Wéi Der sot, si jo vill Leit, a grad 
am Déifferdenger Zentrum, déi kee 
Gaart respektiv keng Gréngfläche fir 
den Ubau vu Geméis an Uebst zur Ver-
fügung hunn. 

Mir fannen déi Skizz, déi am Dossier 
ass, och ganz flott. Dat begéint een ëm-
mer e bëssen a Bicher oder esou. Ech 
muss awer soen, dass et fir mech vun 
der Skizz bis zum Projet eng grouss Dis-
krepanz gëtt an et och mer e bëssen un 
Erklärunge feelt. Ech war ganz frou, 
nach dee Bericht vum Ernärungsrot an 
der Cloud ze fannen. Ech hat matkritt, 
dass déi Visitt war.

Wat eis awer och géif interesséieren, dat 
ass: No wéi engem Konzept hutt Der 
wëlles, dat opzebauen? Well e Jardin 
communautaire, do gëtt et jo verschid-
den Ausleeungen. Jiddereen huet seng 
Parzell, da si mer e bësse beim Konzept 
vu Gaart an Heem. Et gëtt awer och 
dat, wéi Dir sot oder wéi et dann zu 
Esch ass: Mir maachen zesummen ep-
pes a mir këmmeren eis zesummen zu 
verschiddenen Deeg, zu verschiddene 
Momenter, oder jiddereen huet seng 
Charge. Wéi dat opgebaut ass, muss ech 
éierlech soen, dat feelt mir am Dossier.

Mir kennen de Gemeinschaftsgaart zu 
Esch, mir kennen d’Matgesfeld zu Sues-
sem, mir kennen aner Richtunge vu 
Gäert, wou zesumme probéiert gëtt, ep-
pes unzeplanzen. Dat heescht, ech wéilt 
gäre wëssen: Wat ass den Asaz vun der 
Gemeng herno am Projet? Wéi ass 
d’Gerance? Wéi ass de Quotidien vun 
deem Projet? 

Ech mengen, wa mer jo esou eppes 
Sënnvolles opbauen, ass et awer och 
flott, e bëssen de Kader ze setzen an dee 
vläicht vun Ufank u schonn dobäi ze 
hunn. Villmools merci fir weider Erklä-
rungen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Pregno. Den Här Di-
derich.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK): 

Och vun der Säit vun déi Lénk begréis-
se mer dee Projet ganz prinzipiell. Et 
ass eng flott Plaz fir e Gemeinschafts-

gaart op enger Plaz, déi ganz dense jo 
awer gebaut ass, quasi beim Zentrum. 
Dat ass wierklech e flotte Projet, dee 
mer esou ënnerstëtzen.

Awer och déi nämmlecht Froen opwer-
fen, déi d’Madamm Pregno grad ge-
stallt huet. Ass et e Gemeinschaftsgaart 
am Format, mir exploitéieren zesum-
men eng Parzell? Oder ass et ee Ge-
meinschaftsgaart vu weege jidderee 
kritt seng eege Parzell? Respektiv, wéi 
an der Stad Lëtzebuerg, e Mix, dass een 
ee Gemeinschaftsdeel huet an awer och 
jidderee säin eegene klengen Deel huet? 
Dat ze wëssen, wär, mengen ech, wich-
teg.

An da wollt ech froen, ob et an aneren 
Uertschafte vun der Gemeng och Pläng 
gëtt. Et ass an déi Richtung eng Kéier 
zu Uewerkuer eppes gemaach ginn, bei 
der aler Post. Wou ass dat drun? Ginn 
d’Bierger do agebonnen? Soll do e Ge-
meinschaftsgaart weider exploitéiert 
ginn oder net? A respektiv: Gëtt et an 
aneren Uertschaften änlech Initiativen, 
wou ee géif esou eppes envisagéieren? 
Ech mengen, et wär scho gutt, wann 
een an all Uertschaft esou eppes ustrie-
we géif. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Diderich. Den Här Tempels, 
wannechgelift.

GUY TEMPELS (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Léif Kol-
leeginnen a Kolleegen, dëse Projet vun 
de Gemeinschaftsgäert ass en éischte 
flotte Projet, deen hei wäert entstoen.

Et soll wierklech ee Gemeinschafts-
gaart sinn, wou d’ganz Ekipp zesum-
meschafft. Ech mengen, et kléngt e bës-
sen esou, wann een de Bericht vun der 
Visitt liest. Leider hat ech keng Zäit fir 
matzegoen op Esch, wou dat esou ge-
handhaabt gëtt. Wou se alleguer zesum-
men decidéieren, wat gemaach gëtt an 
och zesumme geschafft gëtt.

Et ass och virgesinn, wann ech richteg 
verstinn, dass d’CELL herno d’Gerance 
soll iwwerhuelen oder hëllefen, dee 
Projet op d’Been ze stellen an dann her-
no ze kucken, ob mer vläicht op anere 

que les travaux puissent commen-
cer.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG) salue 
la présentation de ce projet qu’elle 
qualifie de belle plus-value pour 
Differdange, en particulier pour le 
centre-ville, où de nombreux habi-
tants ne disposent d’aucun espace 
vert pour cultiver des fruits et des 
légumes.
Elle trouve l’esquisse du dossier sé-
duisante, mais constate un écart 
important entre cette esquisse et le 
projet concret, et regrette le 
manque d’explications. Elle de-
mande sur quel principe le jardin 
sera organisé : chacun aura-t-il sa 
propre parcelle, ou s’agira-t-il d’un 
travail collectif avec des responsa-
bilités partagées ? Elle souhaite 
également connaitre le rôle de la 
Ville dans la gestion quotidienne 
du projet et plaide pour que le 
cadre soit défini dès le départ.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) salue le 
projet sur le principe et estime que 
l’emplacement, dans une zone den-
sément bâtie proche du centre, est 
excellent.
Il reprend les interrogations de ma-
dame Pregno sur le format du jar-
din — exploitation collective d’une 
seule parcelle, parcelles indivi-
duelles ou formule mixte, comme à 
la ville de Luxembourg.
Il demande en outre si des projets 
similaires sont prévus dans d’autres 
localités de la commune, évoquant 
notamment une initiative passée à 
Oberkorn, près de l’ancienne poste, 
dont il souhaite connaitre l’état 
d’avancement et savoir si les ci-
toyens y sont associés.

GUY TEMPELS (CSV) qualifie le pro-
jet de belle première initiative. Il 
précise qu’il s’agit d’un véritable 
jardin communautaire, où l’en-
semble de l’équipe travaille collecti-
vement, à l’image de ce qui se pra-
tique à Esch-sur-Alzette, où les dé-
cisions et le travail sont partagés 
par tous les participants.
Guy Tempels indique qu’il est 
prévu, s’il comprend bien, que le 
CELL prenne en charge la gestion 
du projet, l’aide à se mettre sur 
pied, puis qu’on examine si 
d’autres emplacements à Differ-
dange pourraient accueillir un pro-
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jet similaire. Il demande si un 
nombre de participants a déjà été 
fixé, en rappelant qu’à Esch, sur un 
terrain de cinq ares, environ huit 
personnes participent, ce qui signi-
fie qu’on pourrait ici accueillir le 
double ou le triple.
Il fait également remarquer qu’une 
serre figure sur le plan, mais n’ap-
parait pas dans le devis. Enfin, il 
suggère que les bacs surélevés pour-
raient être combinés avec le mur en 
pierres sèches, qui ferait alors office 
de bac surélevé.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) commence 
par répondre à la question sur la 
serre. Elle explique que certains 
éléments visibles sur l’esquisse ne 
figurent pas dans le devis, précisé-
ment parce qu’il s’agit d’une es-
quisse. L’idée est de construire la 
serre et d’aménager, en collabora-
tion avec les participants eux-
mêmes, d’éventuels bacs surélevés 
supplémentaires : tout ne doit pas 
être installé à l’avance. Le devis 
couvre essentiellement les travaux 
préparatoires nécessaires avant le 
lancement des activités avec les 
groupes.
Concernant le nombre de partici-
pants, elle précise que le terrain 
pourrait accueillir jusqu’à trente 
personnes, mais qu’il serait plus rai-
sonnable de commencer avec une 
vingtaine afin de garder une bonne 
vue d’ensemble, quitte à intégrer 
ensuite quelques personnes supplé-
mentaires si tout fonctionne bien. 
Le concept repose sur un travail 
collectif plutôt que sur des parcelles 
individuelles. Elle souligne que la 
commune a la chance de compter 
plusieurs associations de jardinage 
disposant de parcelles indivi-
duelles, mais dont les listes d’at-
tente sont longues, ce qui témoigne 
d’un intérêt croissant. Le jardin 
collectif vise à offrir une opportu-
nité à des personnes ayant une acti-
vité professionnelle de participer à 
l’entretien d’une parcelle, même si 
elles ne disposent pas du temps né-
cessaire pour s’en occuper seules. 

Plazen an Déifferdeng och nach Plaze 
fannen, wou een esou ee Projet kéint 
maachen.

Eng Fro hunn ech nach: Hutt Der 
schonn eng Zuel festgesat, wéi vill Leit 
do matmaache kënnen? Wann ech Esch 
kucken, fënnef Ar, do waren ongeféier 
aacht Persounen. Dat heescht, da wäre 
mer ongeféier bei deem Duebelen oder 
vläicht Dräifachen, wou kéinten dohi-
kommen.

Nach eng Saach: Um Plang steet eppes 
vun enger Zär. Dat gesinn ech elo hei, 
den Ament, am Devis net mat dran. An 
d’Hochbeet – dat ass nëmmen esou eng 
Suggestioun –, ech mengen, et kéint een 
och, deemno wéi een d’Dréchemauer 
géif bauen, praktesch en Hochbeet mat 
der Dréchemauer kombinéieren.

Dat war et eigentlech. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Tempels. Madamm Charlé, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Ech äntwerten di-
rekt op déi lescht Fro, déi den Här Tem-
pels gestallt huet – ech wollt elo direkt 
drop äntwerten, elo hunn ech se ver-
giess.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Mat der Dréchemauer oder wéi vill 
Leit.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

D’Zär.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

D’Zär, dat war et. Mat der Zär ass et 
esou: Effektiv fannt Der déi net am 
Devis. Ech mengen, verschidde Saa-
chen, wéi Der se op der Skizz gesitt, 
fannt Der elo esou direkt net am Devis. 
Dofir ass et am Fong och eng Skizz. 

D’Iddi ass, ënner anerem, d’Zär an 
awer och herno, wann een nach aner 
Hochbeeter wëll uleeën oder esou, datt 
een dat am Fong zesumme mat de Par-
ticipante mécht. Dat heescht, et soll elo 
net alles dohinner gestallt ginn a kënne 
lassgeluecht ginn. 

Den Devis enthält gréisstendeels déi 
Saachen, déi wierklech sollen am Vir-
feld gemaach ginn. Wann alles e bësse 
steet an eng Persoun do ass, déi de Suivi 
mécht mat där ganzer Ekipp, mat de 
Bierger, soll am Nachhinein, zesum-
men, déi Zär gebaut ginn, zesummen 
opgeriicht ginn an dann nach e bëssen 
erkläert ginn, wéi dat funktionéiert mat 
der Zär.

Dat heescht den Devis, wéi Der e gesitt, 
ass am Fong net komplett. Et geet ein-
fach drëm, de Gaart esou prett ze maa-
chen, dass ee ka lassleeën, mat de Grup-
pen ze schaffen.

Wat d’Unzuel u Leit ugeet, do ass et, 
wéi Der gesot hutt. Et ware fënnef Ar, 
wou mer zu Esch gesinn hunn, an do 
hunn aacht bis zéng Leit matgemaach. 
Ech mengen, si haten ëmmer e bëssen 
esou Schwankungen. Mir ginn dovun 
aus, dass een eigentlech, wat den Ter-
rain ugeet, dat scho mat bis zu 30 Leit 
maache kéint. 

Wat awer ganz kloer ass, dass dat im-
mens vill Leit gëtt fir esou ee Suivi. Dass 
ee vläicht am Ufank seet, mir kucke 
mol ëm 20. An een da seet, wann et gutt 
funktionéiert an et huet ee lo keng 
Schwieregkeeten, dass ee roueg e puer 
Leit kann dobäisetzen. Mee ech den-
ken, iwwer 20 gëtt vläicht e bëssen too 
much, fir do den Iwwerbléck ze beha-
len.

Zum Konzept ass et esou, dass mer net 
wëllen, dass jiddwereen eenzel Parzel-
len huet, mee dass zesummegeschafft 
gëtt. Ech mengen, mir hunn d’Chance 
hei an der Gemeng, relativ vill Gaart-
an-Heem-Veräiner ze hu mat eenzelne 
Parzellen – leider och mat laange Waar-
delëschten, wat jo eigentlech e gutt 
Zeechen ass, datt d’Leit erëm e bësse 
méi an déi Richtung ginn. 

Mir wëllen an dësem Fall wierklech de 
Leit et erméiglechen, déi vläicht am All-
dag schaffen, déi et net géifen hikréien, 
hir ganz Parzell dauerhaft um Lafen ze 
halen, datt se verschidden Aarbechte 

kënne maachen. Soe mer mol, deen een, 
dee seet, ech kommen all Moien ëmmer 
nätzen. Een anere seet, ech kann ëmmer 
nëmmen owes kommen. Oder Famille 
soen, hei fir mech ass samschdes ëmmer 
méiglech, dass dat am Fong esou age-
gliddert gëtt an deenen Ekippen.

Wat den Asaz vun der Gemeng duerno 
ugeet, wat ass der Gemeng hir Aufgab, 
soubal alles steet? Ma et ass esou: Alles, 
wat herno natierlech budgetsméisseg 
ass, wann eppes nei gebaut gëtt oder 
eppes soll dobäikommen, da wäert et e 
klenge Budget gi vun der Gemeng, wou 
ëmmer erëm kënne Sue geholl ginn, fir 
d’Material zum Beispill ze kafen, de 
Som oder esou. 

Ech mengen, do wëlle mer och zesum-
meschaffe mat eisem Gaart, dee mer 
schonn hunn, de Gemengegaart uewe 
mat der Madamm Sabrina Zumbo, déi 
eventuell och eis ënne kéint ausstatte 
mat deenen néidege Blummen oder 
Planzen, déi eebe géife gebraucht ginn.

Et soll schonn zesummeschafft gi mam 
CELL. An eng Persoun, déi op der Ge-
meng schafft, soll herno de Suivi maa-
chen, dat heescht Atelieren. Et soll jo e 
bëssen en Atelier fir Kanner sinn, awer 
och fir de Leit e bëssen ze erklären, wéi 
wat geet. Dat soll da schonn eng Per-
soun sinn, déi bei eis schafft. 

A wéi enger Form mer dat maachen, 
ech mengen, dofir ass et nach vill ze 
fréi. Ech denken, dass mer elo mol ee 
gutt Joer brauchen, fir dat alles op d’
Been ze stellen. An duerno mam CELL 
kucken a mat deene Persounen, déi mer 
do kennegeléiert hunn, wéi mer dat 
Ganzt dann opbauen a wat do am 
meeschte Sënn mécht.

Aner Plazen: Effektiv hu mer nach een 
anere klenge Jardin communautaire, 
deen awer gréisstendeels – den Här Ol-
ten, mengen ech, ass jo do och e bësse 
mol aktiv gewiescht, wéi deen opgeri-
icht gouf. Deen zu Uewerkuer, hanne 
beim Kierfecht. Kéint Dir eis vläicht ep-
pes driwwer soen? Dir waart jo do mol 
méi aktiv. Dat beäntwert vläicht d’Fro 
vum Här Diderich. Aner Plaze si mer 
awer effektiv amgaangen och nach ze 
sichen duerch d’Gemeng, mee et ass net 
ëmmer esou einfach, eppes ze fannen.

CLAUDE OLTEN (CSV):

Effektiv, zu Uewerkuer beim Kierfecht, 
do war ech och mat dobäi. Dat sinn 
awer Hochbeeter méi. Ech sinn e puer-
mol gefrot ginn, fir e bëssen do ze hëlle-
fen, well ech selwer aus deem Beruff 
kommen. Et ass wierklech eng flott 
Saach. Do sinn och vill Leit, déi sech 
dorëms bekëmmeren an och ëmmer 
erëm de Suivi maachen. Och deelweis 
vun der Gemeng e bësse gehollef gëtt, 
fir eebe Saachen dohin ze bréngen, déi 
do feelen um Terrain. 

Mee effektiv, et ass richteg, et wär scho 
flott, wann een e puer méi där Stand-
uerten hätt. Well d’Leit sinn inter-
esséiert, fir erëm Gäert opzemaachen. 
An ech weess awer net, wéi war dat elo 
mam Gaart an Heem zu Nidderkuer? 
Do war dach och eppes. Oder ass dat 
méi mat de Kanner? Ass do elo näischt? 
Nee. Okay, da sinn ech do falsch.

Op jidde Fall ass dat eng flott Saach, jo, 
natierlech.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Charlé, fir déi zou-
sätzlech Erklärungen. Et geet keng 
Wuertmeldung méi, mir kommen zum 
Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le devis relatif à la 
création d’un jardin communautaire au 
centre de Differdange.

Ech soen Iech Merci. Punkt 5c), en 
Amenagement vun engem Parking an 
en Air vu Kiss & Go an der Rue Renée 
Lazard. Madamm Charlé, wannechge-
lift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci fir d’Wuert. En Devis vun 
300.000 Euro läit eis vir. Hei geet et ëm 
zwee kleng Parkingen an der Rue 
Renée Lazard, déi kleng Strooss, déi 
erageet, wou haut de Servior ass. Eng 
Kéier lénks an eng Kéier riets. Um lénke 
Parking ginn 13 Parkplaze geschaf an 

Les membres peuvent s’engager à 
arroser le matin, le soir ou le sa-
medi, et les tâches sont réparties 
entre les équipes en fonction des 
disponibilités de chacun.
Une fois le jardin opérationnel, la 
Ville allouera un petit budget pour 
l’acquisition de matériel et de 
plants, en partenariat avec le jardin 
communal actuel et madame Sa-
brina Zumbo. Une personne em-
ployée par la Commune assurera le 
suivi et animera des ateliers desti-
nés tant aux enfants qu’aux 
adultes.
La collaboration avec le CELL est 
prévue, mais les modalités précises 
restent à définir : il faut compter 
environ un an pour mettre le projet 
en place. Quant à d’autres sites, la 
Ville les recherche activement, mais 
trouver des emplacements adaptés 
n’est pas toujours aisé. Elle men-
tionne un petit jardin communau-
taire situé à Oberkorn, près du ci-
metière, et invite monsieur Olten à 
en dire quelques mots.

CLAUDE OLTEN (CSV) confirme 
avoir participé au projet d’Ober-
korn, qui repose principalement sur 
des bacs surélevés. Il souligne que 
c’est une belle initiative, que de 
nombreuses personnes s’en oc-
cupent avec le soutien ponctuel de 
la Ville, et qu’il serait souhaitable 
de multiplier ce type de sites, car 
l’intérêt des habitants pour le jardi-
nage est réel.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) enchaine 
sur le point 5c), relatif à l’aménage-
ment d’un parking et d’une aire de 
dépose-minute dans la rue Renée-
Lazard.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) présente un 
devis de 300000 € pour deux petits 
parkings situés de part et d’autre de 
la rue Renée-Lazard, la petite rue 
où se trouve Servior. Le parking de 
gauche comptera 13 places et celui 
de droite, 10, dont une place réser-
vée au dépose-minute.
Zenia Charlé explique pourquoi le 
parking est prévu à cet emplace-
ment. Elle rappelle que l’école pro-
visoire en conteneurs, annexe de 
l’école de Woiwer, se trouve juste à 
côté, sur la droite. Le collège éche-
vinal est conscient que cette instal-
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lation génère un trafic important, 
car de nombreux parents conti-
nuent d’amener leurs enfants à 
l’école en voiture. Il est donc ap-
paru nécessaire de trouver un es-
pace pour aménager quelques 
places de stationnement et, surtout, 
un dépose-minute. 
Ces places ne sont pas destinées 
uniquement à l’école : elles pro-
fitent aussi aux résidents du quar-
tier. Les rues Pierre-Krier, Pierre-
Dupong et Pierre-Frieden 
comptent en effet un grand nombre 
de maisons sans garage, et le 
manque de stationnement y est 
criant. Le collège échevinal se ré-
jouit donc de créer 23 places de sta-
tionnement gratuites pour les rési-
dents munis d’une vignette. Les 
non-résidents paient selon le même 
régime que le parking en contrebas, 
avec une durée maximale de huit 
heures.

TOM ULVELING (CSV) prend ensuite 
la parole sur les aspects techniques. 
Il précise que le parking est conçu 
comme un « provisoire de longue 
durée », puisqu’il s’agit en réalité 
d’un terrain à bâtir ; il restera en 
service au moins aussi longtemps 
que l’école en conteneurs. 
Aucun arbre n’est prévu, la géomé-
trie du terrain ne le permettant pas : 
il faudrait 12 m3 de bonne terre par 
arbre, ce qui réduirait considérable-
ment le nombre de places. De plus, 
la Ville ne souhaite pas planter des 
arbres qu’il faudrait abattre cinq ou 
six ans plus tard. Des espaces verts 
avec rosiers, arbustes et vivaces 
sont néanmoins prévus.
Concernant les matériaux, le par-
king est identique à celui du Bock 
et de la rue de l’Eau : la chaussée 
est constituée non pas de maca-
dam, mais de dalles-gazon en béton 
remplies d’un substrat spécial. Un 
béton drainant est posé sous la 
chaussée pour limiter les tasse-
ments, et une file de pavés en péri-
phérie absorbe les forces transver-
sales exercées par les véhicules. Les 
places de stationnement sont réali-
sées en gazon sur gravier. La pente 
de 2,5 % suffit à diriger les eaux 
vers les fossés.
Les dalles de trottoir du dépose-mi-
nute sont identiques à celles du 
trottoir existant, assurant ainsi une 
cohérence visuelle. L’éclairage est 

um rietse Parking zéng Parkplazen, mat 
enger Plaz fir de Kiss & Go.

Wéisou dee Parking op dëser Plaz? Wéi 
Der wësst, hu mer jo direkt op der riet-
ser Säit déi kleng, kleng ass et eigent-
lech net, mee déi provisoresch Contai-
nerschoul als Annex zu der Woiwer 
Schoul installéiert. Mir sinn eis be-
wosst, datt mer relativ vill Trafick och 
wäerte produzéieren, wéi dat eeben ass, 
well vill Elteren hir Kanner trotzdeem 
nach ëmmer mam Auto an d’Schoul 
bréngen. 

Mir hunn eis deemno geduecht, dass et 
wichteg wär, dass mer eng Plaz fanne fir 
e puer Parkplazen a virun allem de 
Kiss & Go. D’Parkplaze sollen net 
nëmme fir d’Schoul sinn, se sollen och 
deene Leit zegutt kommen, déi do am 
Quartier wunnen. Ech denken, Dir 
wësst et alleguerten, d’Rue Pierre Krier, 
d’Pierre Dupong, d’Pierre Frieden dat 
sinn alles Stroossen, wou mer extreem 
vill Haiser hunn ouni Garagen a ganz 
vill Parkplazmangel ass. 

Dofir si mer frou, dass mer hei 23 Plaze 
schafen, wou d’Leit och natierlech mat 
hirer Vignette kënne fir näischt stoen. 
Fir déi Leit ouni Vignette ass et dann 
d’selwecht wéi ënnen um Parking, datt 
ee muss bezuelen, fir kënnen eeben do 
ze stoen.

D’Maximaldauer fir kënnen do ze sto-
en als Netresident ass aacht Stonnen. 
Dat ass eeben d’selwecht wéi ënnen.

Fir de Rescht géif ech d’Wuert vläicht 
ginn un den Här Ulveling, deen déi méi 
bautechnesch Saache wäert erklären.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Madamm Charlé. De Parking, 
Dir hutt jo alles erkläert, ech brauch 
dat elo net méi alles am Detail ze soen, 
wéi vill Plazen a wat a wou. Et ass u 
sech esou konzipéiert, dass et am Fong 
sollt e „Langzeitprovisorium“ ginn, 
well et jo u sech Bauterrain ass. Dee 
Parking wäert sécherlech esou laang ge-
braucht ginn, wéi mol déi Container-
schoul do steet. Dat ass emol déi éischt 
Bemierkung, déi ech wëll maachen.

Wat elo, leider, ze bemierken ass, dass 
mer do keng Beem virgesinn hunn. Dat 
ass wéinst der Geometrie vum Terrain, 

datt dat net geet fir Beem, do misst een 
12 Meterkibb gudde Buedem hunn. A 
wann een d’Unzuel vun de Parkplaze 
kuckt, misst een da staark reduzéieren. 
Wann een dat wéilt esou maachen, wéi 
mir et am Fong géife maachen, mat 
Beem an esou begréngt, da wäre bal 
keng Parkplaze méi do. Da wär et bal 
kee Parking méi. 

Soudass mer an dësem Fall dofir drop 
verzicht hunn, well mer och net elo 
wëlle Beem planzen, déi mer dann a 
fënnef, sechs Joer erëm missten ewech-
huelen oder ëmméien. Dat gëtt awer 
natierlech Gréngfläch, wou eis Gäert-
nerei wäert amenagéieren, mat Rousen, 
Sträicher a Stauden.

E puer baulesch Detailer: De Parking 
ass, vun de Materialien hier, de facto 
identesch mam Parking um Bock an an 
der Rue de l’Eau. D’Fuerbunn ass hei 
nees net mat Makadamm, mee mat Ra-
sengitter-Platten am Bëton, déi mat en-
gem spezielle Substrat ausgefout an 
ugeséint ginn. Ënner der Fuerbunn 
musse mir dowéinst awer e Béton 
drainant setzen, fir d’Setzungen ze mi-
nimiséieren. D’File de pavé um Perime-
ter vun der Fuerbunn fänkt dann 
d’Querkräfte vun den Autoen op.

Ech betounen, dass d’Pavéen op der 
Fuerbunn ëmmer riskant sinn, well se 
grousse Belaaschtungen ausgesat sinn, 
trotzdeem si mer der Meenung, dass et 
eng besser Léisung ass, ewéi d’Fuer-
bunn mat Makadamm ze versigelen.

D’Parkplaze wäerte mat Schotterrasen 
ausgefouert ginn. D’Neigung vum Par-
king ass mat 2,5 % net staark, awer 
néideg fir d’Waasser, wann et net versi-
ckert, an d’Fosse ze leeden. D’Trottoirs-
placke beim Kiss & Go sinn déi sel-
wecht wéi déi am bestoenden Trottoir. 
Dat Ganzt kritt also e kohärente Look.

De Probleem vun der Beliichtung ass 
einfach geléist, well mer Stroosseluuch-
ten an der Géigend hunn, wou mer 
d’Strooss dee Moment beliichten a wou 
mer dann eng zweet Luucht géifen 
drunhänken, fir de Parkraum mat ze 
beliichten. Soudass een do keng extra 
Kabele muss hileeën.

D’Finanzen: Dat Ganzt wäert ëm 
300.000 Euro kaschten. Den Timing, 
deen ass jo och net onwichteg, de 
Kiss & Go wäert fir d’Rentrée 2026 am 

September a Betrib goen. An d’Bauzäit, 
schätze mer, véier Méint fir déi zwee 
Parkingen. Realistesch wier, de Start-
schoss vun den Aarbechte Mëtt Mee ze 
maachen, an dräi Méint ongeféier. Da 
wäerte mer dat och nach ausschreiwe 
mussen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Erklärungen. Gëtt et 
Wuertmeldungen zu deem Punkt? Den 
Här Muller, wannechgelift.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci. D’LSAP begréisst d’Initiativ vun 
engem amenagéierte Parking an der 
Entrée vun der Rue Renée Lazard an 
der Rue Woiwer ugrenzend.

D’Madamm Charlé an den Här Ulve-
ling hunn eis d’Detailer vun dësem Pro-
jet ginn, deen awer ëmmerhin 300.000 
Euro kascht. Mee dee muss eis dat 
wäert sinn. Dësen neie Parking mécht 
op jidde Fall Sënn, souwuel fir 
d’Schoulpersonal wéi och fir d’Sécher-
heet fir d’Kanner mam Transport mam 
Auto an d’Schoul.

Ausserdeem ass de Parking an engem 
Quartier geleeën, wou e Besoin un zou-
sätzlechen ëffentleche Parkplazen, zum 
Beispill owes no der Aarbecht, besteet. 
Dëse kéint da wärend deene Stonnen 
als Parking résidentiel vun de Leit aus 
dem Quartier benotzt ginn.

D’Madamm Charlé huet eis erkläert, 
wéi de Parking soll reglementéiert ginn. 
De Besoinen an de Méiglechkeete vum 
Parking résidentiel gëtt jo dann och 
Rechnung gedroen.

Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Muller. Nach eng Wuert-
meldung dozou? Kommen zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le devis et les plans 
relatifs à l’aménagement d’un parking 
et d’une aire kiss & go dans la rue Re-
née-Lazard.

Ech soen Iech Merci. Da kéime mer 
zum Punkt 5d).

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Deen hannendrun och nach.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

De 5d) a 5e) géife mer zesummen hue-
len, déi zwee Dekonten. Wann dat okay 
fir Iech ass? Da géif ech d’Wuert dem 
Här Ulveling ginn, fir eis déi Dekonte 
virzestellen. Här Ulveling, wannechge-
lift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Et geet ëm d’Gites d’étape zu Lasauva-
ge, déi mer ulässlech vun Esch 2022 
sanéiert a renovéiert hunn. Déi Haiser-
cher, déi kleng Mineurshaisercher, dat 
sinn elo Gitten. Ech hat Iech uganks 
vun der Sitzung e bëssen erkläert, wéi 
grouss déi jeeweileg Gitte sinn. An ech 
hat Iech och erkläert, wéi se besicht 
sinn. Dat heescht u sech war et e gud-
den Invest sengerzäit. 

Mir hunn elo den Dekont, deen och er-
staunlech positiv ausfält, well fir de 
Gite, dee mer subventionéiert kritt hu 
vun 2022, do hu mer just 26.000 Euro 
Supplement ze verbuchen. Dat Ganzt 
huet also amplaz 658.000 elo 684.000 
kascht. De Conseil hat dat de 
16.9.2020 gestëmmt.

Deen anere Punkt, dat sinn déi dräi Git-
ten zesummen. Déi hätte sollen 
1.759.000 Euro kaschten, an déi hu fi-
nalement 1.746.000 an eppes kascht. 
Soudass mer do nëmmen 13.000 Euro 
supplementar Käschten hunn.

Ech mengen, wann ee bedenkt, dass et 
trotzdeem och en Albau war an och do 
Saache waren, déi net virgesi waren, an 
et war wärend der Covid-Zäit, da si 

résolu en ajoutant simplement un 
second luminaire aux candélabres 
déjà présents. Le cout total s’élève 
à environ 300000 €. Le dépose-mi-
nute entrera en service pour la ren-
trée de septembre 2026, et la durée 
des travaux est estimée à quatre 
mois, avec un début réaliste à la mi-
mai.

ERNY MULLER (LSAP) salue l’initia-
tive. Il reconnait que le cout de 
300000 € est significatif, mais es-
time que l’investissement en vaut la 
peine, tant pour le personnel sco-
laire que pour la sécurité des en-
fants déposés en voiture. Le par-
king répond également au besoin 
de stationnement résidentiel du 
quartier, notamment le soir après le 
travail. Il souligne que la règlemen-
tation présentée par madame 
Charlé tient compte de ces diffé-
rents besoins.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) poursuit 
avec les points 5d) et 5e), qui ont 
été regroupés sur suggestion de 
monsieur Ulveling.

TOM ULVELING (CSV) présente les 
décomptes des gites d’étape de La-
sauvage, rénovés à l’occasion 
d’Esch 2022. Le premier gite, sub-
ventionné, n’affiche qu’un supplé-
ment de 26000 € par rapport au 
devis initial, passant de 658000 € à 
684000 €. Les trois autres gites, es-
timés à 1759000 €, n’ont finale-
ment couté que 1746000 €, soit un 
dépassement de seulement 
13000 €. Compte tenu du contexte 
— bâtiments anciens, imprévus et 
période de Covid —, l’échevin juge 
le résultat remarquable et remercie 
les équipes impliquées.
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Il mentionne enfin l’œuvre de Lea 
Schroeder dans le premier gite, une 
réalisation de 30000 € unanime-
ment appréciée pour son ambiance 
réussie.
Tom Ulveling invite les membres 
du conseil à approuver les dé-
comptes présentés, en précisant que 
le reste des informations peut être 
consulté dans les documents écrits.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) in-
dique que, en préparant ce point, 
elle a consulté le site Booking.com 
en y entrant les dates de la semaine 
en cours et a constaté que les gites 
étaient effectivement complets. Elle 
précise que les questions qu’elle 
souhaitait poser, notamment sur les 
chiffres de fréquentation, ont déjà 
été abordées au début de la séance. 
Elle souligne que c’est une très 
bonne chose que le petit village de 
Lasauvage et ses trois gites soient 
aussi fréquentés, car il s’agit d’un 
site remarquable.

GUY ALTMEISCH (LSAP) confie qu’il 
en reste presque sans voix.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) remer-
cie Tom Ulveling pour ses explica-
tions et salue la réalisation de ce 
projet. Toutefois, il nuance la pré-
sentation des écarts budgétaires.
Il rappelle qu’en 2020, un devis 
d’environ 1,2 million d’euros a été 
voté, puis qu’en 2022, un devis ac-
tualisé a été approuvé, ce qui repré-
sente déjà un surcout d’environ 
250000 €, auquel s’ajoute un devis 
supplémentaire de 300000 €. Le 
tableau financier est donc légère-
ment différent de celui esquissé. Il 
souligne néanmoins que cela ne ter-
nit pas le bilan global positif de ce 
projet.
Il demande ensuite quel est le mon-
tant concret des recettes tirées des 
gites, notamment le loyer versé par 
l’exploitant.
Enfin, il insiste sur le fait que ce 
projet constitue une pièce impor-
tante du potentiel touristique de la 
commune : Lasauvage dispose dé-
sormais de deux établissements de 
restauration, de l’ancienne église 
comme lieu d’évènements et de cé-
lébrations de mariage, ainsi que 
d’un patrimoine remarquable. 
C’est un lieu à part, qui offre du 
calme et de la nature.

mer aus deem Dossier do gutt eraus-
komm. 

Mir kënnen nëmmen deene Leit Merci 
soen, déi un deem Dossier geschafft 
hunn, well et ass bal null op null op-
gaangen. Dat heescht, et ass jo net ëm-
mer esou bei Bauprojeten, dass d’Re-
sultat esou positiv ass. An dofir géif ech 
Iech bieden, dat ze stëmmen.

Ech wëll elo net hei drop agoen, wat al-
les gemaach ginn ass vun Elektresch bis 
Daach, bis Kanalisatioun, bis alles – 
Dir hutt déi genau Opstellung. Ech wëll 
just awer vläicht bemierken, et ass e 
flott Wierk vun der Madamm Lea 
Schroeder an deem éischte Gite, deen 
huet 30.000 Euro kascht. Déi Leit, déi 
schonn dra waren, déi hu gesinn, dass 
dat wierklech gelongen ass, an dass dat 
flott ass, an dass dat och eng gewëssen 
Ambiance erëmgëtt.

Wéi gesot, de Rescht kënnt Der alles 
noliesen. Ech géif Iech bieden, déi De-
konte guttzeheeschen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Erklärungen, Här Ulve-
ling. Madamm Schütz, wannechgelift.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert, Här Buergermeesch-
ter. Wéi ech mech op dëse Punkt virbe-
reet hunn, war ech op Booking.com ku-
cken, hat den Datum vun dëser Woch 
dra gelooss, do waren déi Gitten effek-
tiv ausgebucht. Ech wollt Iech e puer 
Froe stellen, déi Der awer schonn am 
Ufank vun der Sëtzung all beäntwert 
hutt, wéi d’Beleeungszuel wär an esou. 
Ech fannen dat natierlech eng ganz flott 
Saach, dass dat klengt Lasauvage an déi 
dräi Gitten do esou vill besicht sinn, 
well et ass wierklech en immens flotte 
Site. Ech fannen dat eng gutt Saach. 
Merci fir d’Wuert.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Les grands esprits se rencontrent.

(Gelaachs)

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ech fanne bal keng Wierder méi! Do 
bleift mir den Otem ewech.

Den Här Diderich nach. Här Diderich, 
wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Ulveling, fir dës Erklärung. 
En effet ass et wierklech ze begréissen, 
dass mer dee Projet do esou realiséiert 
hunn, an dass d’Ecarten elo net allze 
grouss ware par rapport zu den initia-
len Devisen.

Ech wollt just fir mäi Verständnis fro-
en: Wann Der sot, déi puer Gitten, déi 
zesumme renovéiert gi sinn, sot Der, 
den Ecart wär ganz kleng. Wann ech 
awer kucken, 2020 hate mer 1,2 Mil-
liounen, opgeronnt, gestëmmt. An du-
erno hate mer en aktualiséierten Devis 
2022 gestëmmt. Dat heescht, do war eis 
awer scho bewosst, dass et awer méi 
deier géif wéi initial geduecht. Dat si jo 
awer ronn 250.000 Euro, déi do scho 
mol bäikomm sinn. An dann nach eng 
Kéier en Devis supplémentaire vun 
300.000 dann. 

Da gesäit d’Bild awer e bëssen anescht 
aus, wéi Der et elo gezeechent hutt. 
Also beim éischte Projet gesäit et ganz 
gutt aus, esou wéi Der et beschriwwen 
hutt. Bei deem aneren ass et awer dunn 
e bëssen, also schonn e Stéck awer méi 
deier ginn. Mee dat soll elo net d’Bild 
hei trüben am Sënn vu wat mer do elo 
gemaach hunn. Et ass e positive Projet.

Wat ech nach nofroe wollt, ech hunn 
dat elo net am Dossier nogesicht: Wéi 
vill Recetten hu mir elo konkreet mat 
deene Gitten? Kréie mir do awer eng 
Locatioun era vun deem Exploitant? 
Vläicht kënnt Der do nach eng Kéier 
rappeléieren, wat dat ass. Dass een 
d’Gesamtbild finanziell huet.

Ansonsten denken ech, dass dat en effet 
e wichtegt Puzzlestéck ass am touriste-
sche Potenzial vun eiser Gemeng. 
Eleng, dass Lasauvage zwee Gastrono-
miebetriber huet, dass mer elo och nach 
mat der aler Kierch e Lieu hunn, wou 
Saachen organiséiert ginn, an elo nach 
Hochzäiten dobäikommen. An dee 
ganze Patrimoine, dee sech do erëm-

fënnt, weist, dass dat awer wierklech 
eng Attraktioun ass, wou d’Leit gären 
higinn a wou och innerhalb vun eiser 
Gemeng einfach e Lieu à part ass, deen 
awer vill Rou an Natur bitt. Ech soen 
Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Diderich. Gëtt et nach 
Wuertmeldungen? Här Ulveling, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ech weess just, dass mer eng Locatioun 
hunn, dass mer mensuellement e Betrag 
iwwerwise kréien, mee genau d’Héicht 
weess ech elo net. Et schéngt mer, dass 
et ëm déi 4.000 Euro ass. Mee ech kann 
dat nokucken. Ech muss Iech dat dann 
noreechen, well ech weess et net méi 
auswenneg.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Et gëtt keng wei-
der Wuertmeldung méi. Mir kënnen 
zum Vott kommen. Wëssend, dass mer 
d’Punkte 5d) a 5e) mateneen elo 
ofstëmmen. Okay.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le décompte des tra-
vaux d’aménagement d’un gite 
d’hébergement à Lasauvage dans le 
cadre du Red Rock Trail.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le décompte relatif à 
la rénovation et à la transformation des 
maisons situées place Saintignon à La-
sauvage.

Ech soen Iech Merci. Mir bleiwe bei de 
Bauten. En Devis supplémentaire. Géif 
ech d’Wuert nach eng Kéier ginn un 
den Här Ulveling. Här Ulveling, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Hei han-
delt et sech ëm den Hall B am 1535°, 
deen engersäits aus sechs Boxe mat en-
ger Fläch vu 726 Meterkaree an enger 
Energieklass B, gebaut ginn ass. Wou-
bäi déi aner zwee Gebaier Energie-
klass G an F sinn. Dat heescht, dat ass 
schonn doduerch ze erklären, dass do 
méi Käschte kommen.

Den Hall selwer, deen huet 445 Meter-
karee an huet eng Kommodo-Klass 2 
mat maximal 500 Leit, déi sech do dä-
erfen ophalen. Et ass kee Concerts- 
oder Party-Hall, mee e grousse Prouwe-
raum fir Aktivitéiten, déi der Kreativ-
wirtschaft zegutt kommen an déi 
d’Kënschtler brauchen. Dat waren dee-
mools d’Ramebedéngungen.

Zousätzlech sinn natierlech Toiletten 
an technesch Raim do. Eng 15 Meter-
kibb Reewaassercuve gouf ënnerier-
desch gebaut, fir d’Fassadebegréngung 
an d’Spullwaasser vun den Toiletten ze 
versuergen. Eng 200-Kilowatt-Pond-
PVC-Anlag ass um Daach an ass e Ge-
meinschaftsprojet mat der Sudenergie. 
Wat d’Nohaltegkeet ugeet hu mir also 
bei dësem Projet alles Méigleches ëmge-
sat.

Dëst Gebai, kann ee soen, ass e Luxus-
gebai am Vergläich mat de Gebaier A 
an C, mat enger – an dat muss ech 
wierklech begréissen, dass déi gréng 
Fassad ëmmer nach wierklech top a 
Schoss ass. Et ass eng vun deenen een-
zegen hei am Land, déi ech gesinn 
hunn, déi ëmmer nach gréng ass an net 
verblitt ass. An dofir wëll ech och nach 
eng Kéier deem Mann Merci soen, deen 
dat Konzept erstallt huet. Wéi gesot dat 
fonctionéiert wierklech super gutt.

Elo dann awer zu eisem Devis supplé-
mentaire vun enger hallwer Millioun 
an 30.000 Euro, déi mer musse stëm-
men. Den Dekont läit haut bei 
6.492.000, woubäi uganks mat 
5.962.000 Euro gerechent ginn ass. 

Wou kënnt dee supplementare Käschte-
punkt hier? Éischtens, d’Präiserhéijung 
vun Holz an techneschem Material. 
Dorobber verbuche mer 230.000 Euro. 
Dann d’interieur Holzwänn, d’Kom-
plexitéit vun dem Bau vu Box an enger 
Box, dat huet 200.000 Euro zu Buch 
geschloen, do kritt Der nach Explika-

TOM ULVELING (CSV) répond qu’un 
loyer est effectivement perçu 
chaque mois pour un montant 
d’environ 4000 €, mais qu’il devra 
confirmer ce chiffre et le fournir 
plus tard.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) passe au 
point suivant, concernant un devis 
supplémentaire, et redonne la pa-
role à monsieur Ulveling.

TOM ULVELING (CSV) présente alors 
le bâtiment B du 1535°, composé 
de six box sur une surface de 
726 m², construit en classe énergé-
tique B, alors que les deux autres 
bâtiments sont en classes G et F.
Le hall de 445 m² dispose d’une au-
torisation commodo de classe 2 
pour 500 personnes maximum et 
sert de grande salle de répétition 
pour l’économie créative. Le bâti-
ment comprend des toilettes, des 
locaux techniques, une cuve souter-
raine de 15 m³ pour l’eau de pluie 
destinée à la façade végétalisée et 
aux toilettes, ainsi qu’une installa-
tion photovoltaïque de 200 kW en 
partenariat avec Sudenergie. 
Tom Ulveling salue la qualité de la 
façade verte, toujours en excellent 
état.
Le devis supplémentaire s’élève à 
530000 €, portant le décompte 
total à 6492000 € contre 
5962000 € initialement prévus. 
Les surcouts s’expliquent par la 
hausse des prix du bois et des maté-
riaux techniques (230000 €), la 
complexité de la construction en 
« box in the box » pour les cloisons 
intérieures en bois (200000 €), et 
l’adaptation du chauffage et de la 
ventilation (100000 €).
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Le concept de « box in the box », 
utilisé pour la première fois, a en-
trainé des exigences supplémen-
taires en matière de protection in-
cendie, de désenfumage et de ges-
tion de la condensation. La période 
de Covid a en outre entrainé des 
hausses de prix imprévisibles des 
matériaux.
Tom Ulveling estime que le bâti-
ment est une belle réussite architec-
turale, bien intégré à son environ-
nement et déjà bien éclairé. Il invite 
le conseil à approuver le point à 
l’ordre du jour et rappelle que 
l’État a accordé une subvention 
d’environ neuf-millions d’euros 
pour l’ensemble du projet, 
phases A, B et C comprises, ce qui 
représente une contribution consi-
dérable dont il convient de se mon-
trer reconnaissant.

FRANÇOIS MEISCH (DP) reconnait 
que les montants en jeu sont sub-
stantiels et que la dépense est dou-
loureuse, mais qu’il est impossible 
de l’éviter. Dans le même contexte, 
il s’interroge sur le taux d’occupa-
tion de la grande salle, qui lui 
semble encore insuffisant, et de-
mande s’il existe des idées ou des 
concepts pour améliorer la situa-
tion.

GUY ALTMEISCH (LSAP) répond 
qu’il a tenu la veille même une 
réunion avec la nouvelle direction 
et le nouveau chargé de direction 
du bâtiment, communément appelé 
Hangar. Il indique que la salle 
gagne en popularité et qu’une ou-
verture plus large aux demandeurs 
de location est en cours. Il affirme 
que le collège échevinal est 
conscient de la nécessité de mieux 
faire connaitre cette infrastructure 
au public et s’engage à tenir le 
conseil informé des avancées.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) de-
mande des précisions sur ce que le 
bourgmestre entend concrètement 
par « ouvrir davantage » et 
« rendre plus populaire ». Il rap-
pelle que la salle a été conçue selon 
un concept clair, destiné à un sec-
teur spécifique, et souhaite savoir si 
des manifestations d’un autre type 
sont envisagées. 

tiounen duerno. An d’Upassung vun 
der Heizung a vun der Ventilatioun, déi 
an deem Sënn och net esou virgesi war, 
wéinst deem Box in the box, mat 
100.000 Euro.

Ech kréien hei als Explikatioun gesot, 
dass d’Gebai B dat éischt Gebai ass, 
wat mer als Box-in-the-box-Method 
gebaut hunn. Dat kléngt op den éischte 
Bléck gutt, mee et ass awer net esou 
einfach. 

Mir hu fir dëst Gebai och e Brand-
schutzkonzept mussen entwéckelen, 
wéi och fir déi aner zwee. Wat duerno 
zu Fuerderunge gefouert huet, wat den 
Désenfumage vun de Boxe mat sech 
bruecht huet. Respektiv Feierabschnei-
der war och e Punkt, wou mir duerno 
en duebelschichtege Gipskartong-Sys-
tem missten ëmsetzen an och deier Fei-
errauchklappen fir d’Ventilatioun in-
stalléieren. D’Bauphysik war ganz 
komplizéiert, a mir hu missen d’Të-
scheraim mat engem Waasserentwässe-
rungssystem fir d’Kondensatioun aus-
statten an och mechanesch belëften. 

Dat alles huet dozou bäigedroen, dass 
dat méi deier ginn ass. An dann natier-
lech och war et an enger Covid-Period, 
wou mer mat de Materialkäschten an 
de Präiserhéijungen heiansdo net 
woussten, wat mueres esou vill kascht 
huet, huet mëttes dat duebelt kascht 
oder 20 % méi. Dofir ass dat ze erklä-
ren.

Trotz allem ass et ee flotten, gelongene 
Bau. Dee passt och gutt do dran. En ass 
och scho gutt beluecht. Dofir géif ech 
Iech bieden deem zouzestëmmen. Ech 
wëll soen, dass mer fir dee ganze Projet 
vum Staat awer, fir all déi Investisse-
menter, déi mer do gemaach hunn, A, B 
bis C, do eng néng Milliounen Euro 
sengerzäit als Subsid kritt hunn. Wat jo 
och net näischt ass. A wou mer och 
nach eng Kéier Merci soen dofir. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Den Här Meisch, 
wannechgelift.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Dat do ass natierlech trotzdeem scho 
substanziell. Et si vill Suen. Et deet rich-
teg wéi, mee mir kommen, leider, net 
derlaanscht.

Am selwechte Kontext vläicht just 
d’Fro, dee grousse Sall, d’Auslaasch-
tung dovunner, do schéngt mer nach e 
bësse Loft no uewen ze sinn. Wou si 
mer do drun? Gëtt et do Iddien/Kon-
zepter eventuell? Dat an deem selwech-
te Kontext. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Meisch. Ech kann Iech just 
soen, dass an deem Gebai, am Hangar, 
wéi mer dat nennen, hat ech elo mat 
där nei zesummegesater Direktioun a 
mat deem neie Chargé de direction 
nach gëschter eng Reunioun, dass dat 
awer amgaangen ass, méi populär ze 
ginn. An dass dat amgaangen ass, och 
eng aner Ouverture ze fanne vis-à-vis 
vun deenen Demandeuren, déi do eng 
Locatioun wëlle maachen. Dass mer do 
um gudde Wee sinn.

An dass et eis och bewosst ass, dass mer 
dee schéine Sall iergendwéi musse méi 
opmaachen, dass dat méi vum Public 
profitéiert gëtt, dass dat och méi be-
kannt gëtt dobaussen. Do si mer am-
gaangen dorunner ze schaffen, fir dat 
méi populär ze maachen. 

Mir wäerten déi Gedanken do gäre ma-
thuelen an déi nächst Sitzung. Ech ha-
len Iech och do um Lafenden, wéi et do 
virugeet, well ech si selwer do en-
gagéiert, fir dass mer dat méi populär 
kënne maachen.

Den Här Diderich, wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech wollt froen, wat Der konkreet do-
madder meng, „méi opmaachen“, „méi 
populär maachen“? Dat ka ganz villes 
heeschen. Dat kann och heeschen, dass 
mer geschwë Volleksfester do orga-
niséieren. Am Moment ass et jo awer e 
kloert Konzept gewiescht, et ass fir ee 
spezifesche Secteur gemënzt gewiescht.

Gëtt et do elo Iwwerleeungen, aner 
Zorte vu Manifestatiounen do ze maa-
chen? Ass et dat, wat Der domadder ge-
mengt hutt? Respektiv gi mir als Ge-
mengerot domadder befaasst, wann et 
do eng konzeptuell Ännerung gëtt? 
Well mer jo do awer e kloert Konzept 
ursprénglech virgeluecht kritt hunn. Et 
ass elo net, dass ech mech hei wëll aller 
Ännerung widderstriewen, mee et ass 
mer awer wichteg, dass mir dat als Ge-
mengerot och matkréien, wann do 
Changementer kommen. Ech soen Iech 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ech ginn Iech ganz Recht, Här Dide-
rich, mir bleiwen natierlech ëmmer 
nach am Konzept. Am besteeënde 
Rame bleiwe mer, well mer do jo och 
als Partner de Staat hunn, deen dat 
matsubventionéiert järlech. An och ee 
grousse Subsid, wéi den Här Ulveling 
sot, matbruecht huet, wéi mer dat ge-
start hunn, dat ganzt Evenement, dee 
ganze Bau do an déi ganz Konstruk-
tioun. 

Mir wäerten eis weider un d’Konzept 
halen, mee och eng Rumm, déi besteet 
an engem Konzept, léisst nach e gewës-
sene Spillraum zou. Natierlech hale mir 
eis ëmmer un d’Rummen, dass mer do 
awer net elo op eemol Saache kréien, 
déi net toleréiert sinn op deem dote Site 
an déi net an dee Kader do géife passen. 
Mir passe schonn op. 

Wann do grouss revolutionär Neierun-
ge wieren, géife mir Iech déi natierlech 
virdru virstellen am Gemengerot, wa 
mer missten aus där Rumm erausspran-
gen.

D’Madamm Schütz freet d’Wuert nach. 
Madamm Schütz, wannechgelift.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert. Näischt zum Devis 
an deem Sënn. Ech knäppen u beim 
Här Diderich, mam Konzept. Et ass 
wuel ze bemierken, dass dat e Sall ass, 
deen eigentlech net gehëtzt ass an do-
ropshin dat ganzt Konzept opgebaut 
ginn ass. Duerfir ass et, denken ech, och 
schwéier, de Sall fir aner Evenementer 
ze notzen am Wanter. Oder ass do uge-

duecht, Ännerunge punkto Hëtzes vir-
zegesinn? Mee ech denken, da wäerte 
mer dat jo och hei am Gemengerot vir-
gedroe kréien.

Ech soe Merci fir d’Wuert.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci. Ech huelen déi Iwwerleeunge 
gäre mat. An ech sinn och frou, wann 
eppes Neits ass oder fir Iech dat da vir-
zestellen hei am Detail, wa mer kon-
kreet Locatiounen hunn, déi mer bis elo 
nach net haten. Mir musse kucken, fir 
dat auszebauen. Mee et läit mir och um 
Häerz, fir dee Sall an dat Engagement, 
dat finanziellt an dat mënschlecht En-
gagement vun där neier Direktioun, 
wat mer do hunn an deen Dynamismus 
do wierklech ëmzesetzen, sur place. 
Dass mer do gesinn, dass méi Méiglech-
keeten do sinn, an dass mer dann och 
dovunner profitéieren.

Et gëtt keng weider Wuertmeldung méi. 
Mir kënnen zum Vott kommen iwwer 
dee Punkt.

GEMENGESEKRETÄR HENRI KRECKÉ:

Also vun deenen zwee; mir géifen den 
Devis supplémentaire an den Dekont 
dann an engem Vott huelen.

Buergermeeschter Guy Altmeisch 
(LSAP):

Jo, wannechgelift.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le devis supplémen-
taire pour les travaux d’aménagement 
du 1535° bâtiment B.

Ech soen Iech Merci. Kéime mer zum 
Punkt 5g). Dat ass eng Konformitéit 
vun eiser ëffentlecher Beliichtung. Här 
Ulveling, wannechgelift.

Il insiste sur le fait que le conseil 
communal doit être consulté en cas 
de changement conceptuel, sans 
pour autant s’opposer par principe 
à toute évolution.

GUY ALTMEISCH (LSAP) confirme 
que le cadre conceptuel en place est 
maintenu, car l’État, qui est un par-
tenaire financier du projet, cotise 
chaque année à son exploitation. Il 
précise toutefois qu’un concept 
laisse toujours une certaine marge 
de manœuvre et garantit que, si des 
changements majeurs devaient in-
tervenir, ils seraient préalablement 
soumis au conseil communal.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) sou-
ligne que la salle n’est pas chauffée 
et que l’ensemble du concept a été 
élaboré sur cette base, ce qui rend 
son utilisation pour d’autres évène-
ments en hiver difficile. Elle de-
mande si des modifications en ma-
tière de chauffage sont envisagées 
et suppose que le conseil en serait 
informé.

GUY ALTMEISCH (LSAP) prend note 
de ces réflexions et se dit disposé à 
présenter au conseil toute nou-
veauté concrète en matière de loca-
tion. Il souligne l’importance de va-
loriser l’investissement financier et 
humain de la nouvelle direction et 
de concrétiser le dynamisme sur 
place afin de tirer pleinement parti 
des possibilités offertes par la salle.
(Vote)
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TOM ULVELING (CSV) présente un 
devis de trente-mille euros hors 
TVA, arrondi à quarante-mille 
euros, destiné à mettre l’éclairage 
de secours de l’école des garçons de 
Differdange en conformité avec les 
normes de sécurité actuelles.
(Vote)
Tom Ulveling explique que, sur le 
site scolaire de Niederkorn, le ta-
bleau électrique unique regroupant 
toutes les écoles a été scindé afin 
que chaque établissement — l’école 
des garçons, l’école des filles, l’école 
Saint-Pierre et le centre sportif 
— dispose désormais de son propre 
tableau, ce qui permet de suivre in-
dividuellement la consommation 
énergétique et, le cas échéant, la 
production des installations photo-
voltaïques.
Tom Ulveling explique que, dans le 
cadre du projet NetZeroCities, la 
Ville souhaite suivre en continu la 
consommation énergétique de ses 
bâtiments et découvrir les causes de 
toute variation anormale. Pour ce 
faire, il est nécessaire de procéder à 
une transformation consistant à 
raccorder les quatre bâtiments à un 
tableau de contrôle. Le cout de 
cette opération s’élève à environ 
120000 €. Il demande au conseil 
de voter sur ce point.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) introduit le 
point suivant, qui s’inscrit toujours 
dans le cadre de NetZeroCities et 
concerne la modernisation de 
l’éclairage public par des lumi-
naires DEL. Il passe la parole à 
monsieur Ulveling.

TOM ULVELING (CSV) présente un 
devis de 576653 € pour le rempla-
cement de luminaires par des DEL 
dans le cadre de NetZeroCities, 
dont l’objectif est de convertir l’en-
semble de l’éclairage communal. Il 
rappelle qu’en 2025, environ 
700 luminaires ont déjà été rempla-
cés pour un cout de 700000 €. Le 
devis actuel, qui constitue une pre-
mière tranche, couvre le remplace-
ment de 500 à 600 luminaires sup-
plémentaires répartis dans de nom-
breuses rues de Differdange. Il sou-
ligne que les économies d’énergie 
sont déjà perceptibles et que l’in-
vestissement devrait être amorti en 
cinq à six ans, après quoi les écono-

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Et geet ëm den Éclairage de secours an 
der Jongeschoul zu Déifferdeng. Do hu 
mer en Devis fir 30.000 Euro plus TVA 
an esou weider. Fir opzeronnen, hu mer 
fir 40.000 Euro virgesinn, fir dat kon-
form ze maache mat deem, wat haut 
verlaangt gëtt fir eng Schoul, dass, am 
Kader vun engem Probleem, een do 
sécher erauskënnt.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Wuertmeldungen 
dozou? Nee. Mir kommen zum Vott 
iwwer de Punkt 5g).

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le devis pour la mise 
en conformité de l’éclairage de secours 
des bâtiments de l’école des garçons à 
Differdange.

Ech soen Iech Merci. Kéime mer zum 
Punkt 5h), dat ass eng Modifikatioun 
vun engem Tablo. D’Wuert geet nach 
eemol un den Här Ulveling.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dat ass um Site scolaire zu Nidderkuer. 
Bis dato waren déi ganz Schoulen op 
engem Tablo opgefouert. Mir hunn dat 
elo getrennt. Soudass elo all Schoul 
eenzel um Tablo ass, d’Energieverdee-
lung ass elo getrennt. Elo kënne mer all 
Schoul eenzel kucken, wat se ver-
braucht an och eventuell, wa mer PVC-
Anlagen hunn, wat do produzéiert gëtt. 
Esou ass dat e bësse méi iwwersiicht-
lech. Et sinn dat: d’Jongeschoul, d’Mee-
derchersschoul zu Nidderkuer, déi 
Schoul an der Rue St. Pierre an 
d’Sportshal. 

Sou wéi am Projet NetZeroCities, wou 
mer jo och wëlles hunn, ëmmer d’Con-
sommatioun vun eise Gebaier ze sui-
véieren an och ze kucken, wann et op 
eemol erop- oder erofgeet, fir do dann 
no den Ursaachen ze sichen.

Dofir hu mer déi Transformatioun mis-
se maachen an déi véier Gebaier eenzel 

un een Tablo uschléissen. De Käschte-
punkt ass ongeféier 120.000 Euro.

Ech géif Iech bieden, dat ze stëmmen. 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Et gëtt keng wei-
der Wuertmeldung. De Vott iwwer dee 
Punkt.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la modification du ta-
bleau général de basse tension du site 
scolaire de Niederkorn.

Ech soen Iech Merci. Deen nächst 
Punkt ass ëmmer nach am Rame vun 
NetZeroCities, eng Modernisatioun 
dës Kéier vum ëffentlechen Eclairage 
mat LED-Luuchten. Dat ass en Devis. 
Do géif ech d’Wuert un den Här Ulve-
ling ginn, wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Buergermeeschter, merci fir 
d’Wuert. En Devis vu 576.653 Euro. Et 
handelt sech hei ëm LED-Luuchten am 
Kader vun NetZeroCities, wou mer eis 
ganz Beliichtung wëllen op LED ëm-
stellen. Ech wëll drun erënneren, dass 
mer 2025 ëm déi 700 Luuchte gewies-
selt hu fir e Käschtepunkt vu 700.000 
Euro.

Dat heiten ass deen éischten Devis, do 
kënnt nach en zweeten Deel dobäi. 
Deen heien ass ongeféier, fir 500 bis 
600 Luuchten ze changéieren. Ech er-
spueren Iech d’Opzielung vun all deene 
Stroossen, déi Der hei am Dossier hutt. 
Dat geet „kreuz und quer durch den 
Garten“ duerch Déifferdeng.

D’Finalitéit ass jo, dass mer all op LED 
ëmstellen. Mir mierken elo schonn den 
Aspuerungspotenzial, huet den Här Re-
der, dee sech ëm dësen Dossier këm-
mert, mer gesot. Dass mer elo scho sen-
sibel Aspuerungen un Energiekäschten 
hunn duerch déi Energiespuerluuchten, 
déi LED-Luuchten, déi mer schonn 

hunn. An natierlech dann och nach déi, 
déi mer wäerte kréien.

Dat ass gutt investéiert Geld, wat mer 
jo, wéi mer gerechent haten, mengen 
ech, a fënnef, sechs Joer wäerten erëm 
eran hunn, duerch deen Invest, dee mer 
maachen an duerno ass et da Boni. 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Gëtt et Wuertmel-
dungen zu deem Devis? Mir kommen 
zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le devis relatif à la 
modernisation de l’éclairage public 
(DEL) dans le cadre de NetZeroCities.

Ech soen Iech Merci. Den nächste 
Punkt ass e Crédit spécial a Relatioun 
mat enger Remise en état vun enger Sal-
le de défoulement. Do géif ech nach eng 
Kéier d’Wuert dem Här Ulveling ginn, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Hei ass 
eng Urgence an deem Sënn, dass mer 
festgestallt hunn, dass an deem Sall re-
lativ héich Fiichtegkeet vun 80 %, ass. 
An dass och d’Waasser deelweis stoe 
bleift ënner de Matratzen, déi mer do-
hinner geluecht hunn. Et ass ee Sall, 
wou ee Sport mécht, dee soll een nëm-
men op 18 Grad Celsius erhëtzen.

Dee Sall, muss ee soen, war fréier e Fit-
nessraum, wou d’Dieren all op stoun-
gen an dee war net kompartimentéiert. 
Mir hunn dat jo après-coup komparti-
mentéiert, fir zousätzlech kënnen dee 
Boxraum do ze maachen. Dat heescht, 
d’Gegeebenheeten an deem Keller, wat 
e Keller am Fong ass, hu sech verän-
nert.

Et ass Schimmel festgestallt ginn. Na-
tierlech hu mer direkt reagéiert an de 
Sall zougemaach. Dee wäert och nach e 
puer Méint zou bleiwen, bis mer d’Ur-
saache fonnt hunn.

D’Ursaachen, engersäits, gi gesicht um 
Niveau vum Daach a vum Kullang, an 
op där anerer Säit um Niveau vum Ka-
nal, wou mer elo mussen eng Begehung 
maachen. Déi ass, mengen ech, d’nächst 
Woch virgesinn. Wou gekuckt gëtt, ob 
net de Kanal, dee laanscht de Giewel 
vun deem Déngen do leeft, futti oder 
gerass ass, an dass do eeben Infiltra-
tiounen erakommen.

Wéi gesot, et ass direkt gehandelt ginn 
an en ass direkt zougemaach ginn. Mir 
hunn emol e Kredit vun 100.000 Euro 
virgesinn, fir déi Problematik do ze re-
mediéieren an de Sall erëm an deen 
Zoustand ze versetzen, dass en erëm ka 
genotzt ginn. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Den Här Meisch, 
wannechgelift.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Merci. D’Problematik vu Schimmel am 
Jongegebai zu Déifferdeng ass anschei-
nend schonn 2016 gemellt ginn der Ge-
meng. Dat heescht, et gëtt héich Zäit, 
datt do eppes geschitt. Dat soll jo dann 
elo kommen.

Am selwechte Kontext krute mer awer 
gesot, datt an der aler Haushaltungs-
schoul dee selwechte Problem bestéing. 
Ech hunn och do Fotoe kritt. Do misst 
och dréngend eppes ënnerholl ginn. Do 
ass och massive Schimmelbefall a ver-
schiddene Säll an där aler Haushal-
tungsschoul. Ech kann Iech och eng 
Foto matginn, datt Der drun denkt, 
vläicht och nach eng Kéier an de Ge-
mengerot ze kommen domadder. Mer-
ci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Informatiounen, Här 
Meisch. D’Madamm Schütz, wannech-
gelift.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert. Wann ech d’Fotoe 
kucken, dann ass awer eng Foto, wou 

mies réalisées constitueront un bé-
néfice net.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) introduit le 
point suivant, relatif à un crédit 
spécial pour la remise en état d’une 
salle de défoulement, puis redonne 
la parole à monsieur Ulveling.

TOM ULVELING (CSV) indique qu’il 
y a urgence, car un taux d’humidité 
de 80 % a été constaté dans cette 
salle, où l’eau stagne sous les mate-
las. Cet espace, autrefois une salle 
de fitness ouverte, a été cloisonné 
après coup pour y aménager une 
salle de boxe, ce qui a modifié les 
conditions climatiques de ce sous-
sol.
Des moisissures ayant été détectées, 
la salle a été immédiatement fermée 
et le restera pendant plusieurs mois. 
Les investigations portent d’une 
part sur le toit et le couloir, d’autre 
part sur une canalisation longeant 
le pignon, qui pourrait être endom-
magée et provoquer des infiltra-
tions.
Un crédit de 100000 € est prévu 
pour remédier au problème.

FRANÇOIS MEISCH (DP) signale que 
le problème des moisissures dans le 
bâtiment des jeunes de Differdange 
a été signalé à la commune dès 
2016 et qu’il est grand temps d’agir.
Il ajoute que l’ancienne école mé-
nagère souffre du même problème, 
avec un envahissement massif de 
moisissures dans plusieurs salles, et 
invite le collège échevinal à porter 
également ce dossier devant le 
conseil communal.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) ob-
serve qu’une des photos semble re-
lever davantage du vandalisme que 
de la moisissure, mais se réjouit que 
les causes soient mises en lumière, 
car un simple rafraichissement des 
murs ne suffit pas à éliminer le pro-
blème. 

5. Projets communaux 5. Projets communaux

36 37



Elle signale par ailleurs que des 
problèmes d’humidité existent éga-
lement dans la partie neuve de 
l’école Bock et demande que le 
conseil en soit informé, d’autant 
qu’une garantie de construction de-
vrait encore s’appliquer.

TOM ULVELING (CSV) indique que 
la Ville a récemment reçu les pre-
mières images de l’école Bock, où 
un soupçon existait déjà. L’équipe 
technique a été envoyée sur place 
pour démonter l’ensemble des pan-
neaux et examiner ce qui se trou-
vait derrière. Des moisissures et des 
cloques ont effectivement été 
constatées. Une phase d’investiga-
tion est en cours.
Il souligne que la Commune a, 
dans son malheur, la chance de bé-
néficier encore de la garantie, et 
qu’il faut déterminer si les travaux 
n’ont pas été réalisés dans les règles 
de l’art ou si un autre problème est 
à l’origine. Il estime qu’il n’est pas 
normal qu’une école flambant 
neuve présente de tels dommages 
après seulement six mois.

THIERRY WAGNER (LSAP) précise, 
au sujet de l’ancienne école ména-
gère, que le problème est connu et 
signalé depuis un certain temps 
déjà, et qu’un montant était déjà 
prévu au devis. Il reconnait toute-
fois que la situation s’est aggravée 
en raison des conditions météoro-
logiques récentes.
Des rendez-vous sur place avec les 
techniciens communaux sont déjà 
fixés pour évaluer ce qui peut être 
fait immédiatement. Il rappelle 
néanmoins qu’il faut aussi exami-
ner les causes plus profondes, le bâ-
timent étant toujours un conteneur, 
ce qui pose des difficultés bien 
connues.

GUY ALTMEISCH (LSAP) complète 
ces propos en précisant, à l’atten-
tion de madame Schütz, que les ré-
parations entreprises à l’école du 
centre de Differdange ne se limitent 
pas à un simple enduit. Des inspec-
tions par caméra du réseau de ca-
nalisations sont en cours afin de lo-
caliser l’origine des infiltrations.
Il insiste sur le fait que, lorsque des 
moisissures sont détectées, la Ville 
ne se contente pas de repeindre la 
surface avant de constater, deux se-

ech soen, dat ass awer, mengen ech, 
éischter Vandalismus an der Salle de dé-
foulement. Mee d’Ursaache gi jo ge-
kuckt. Well dat war eng vu menge Fro-
en. Wa mer just nei usträichen oder 
esou, domat ass d’Ursaach net be-
kämpft. Et ass schonn ëmmer wichteg 
bei Schimmel.

Eis ass awer och zu Ouere komm, dass 
an der Bock-Schoul, an deem neien 
Deel schonn, och Fiichtegkeet op Pla-
zen ass. Et wär ee frou, wann dat och 
eng Kéier an de Gemengerot kéim, wat 
d’Ursaachen dovu sinn. An ech denken, 
do ass jo och souguer nach eng Garan-
tie, déi matspillt, vum Bau.

Merci, fir d’Wuert.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ech kann Iech direkt äntwerten.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Jo.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Gëschter oder virgëschter hu mer éischt 
Biller gewise kritt vun der Bock-Schoul, 
wou effektiv mer e Verdacht haten. An 
do hu mer eis Ekipp lassgeschéckt, fir 
déi ganz Pannoen ze demontéieren, fir 
ze kucken: Wat ass hannendrun? An do 
ass effektiv Schimmel festgestallt ginn 
an och Blosen. 

Elo si mer amgaange mat der Erkun-
dung. Natierlech hu mer an deem Sënn 
Gléck am Ongléck, dass mer nach Ga-
rantie drop hunn, an dass mer musse 
kucken, dass dat da vun deenen – ent-
weeder ass do eppes net lege artis ge-
maach ginn oder et ass een anere Pro-
bleem. Mee et ass net normal, dass eng 
fonkelnei Schoul no sechs Méint 
schonn esou Probleemer opweist. Mer-
ci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Ulveling. Den Här Wagner, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci. Ech wollt dem Här Meisch soen, 
vun der aler Haushaltungsschoul, dat 
ass bekannt, dat hu mer och scho ge-
schéckt kritt. Et ass och esou, dass dee 
Probleem schonn e bësse méi laang be-
steet. An do war schonn eppes am 
Devis virgesinn. An esou schlëmm, wéi 
et awer elo do ausgesäit, dat ass och 
bestëmmt duerch d’Wieder elo ge-
wiescht. 

Mir hu scho Rendez-vous mat hinne 
sur place, mat eisen Techniker, fir ze ku-
cken, wat machbar ass, wat mer kën-
nen direkt maachen. Mee ech mengen, 
do misst ee vläicht och erëm e bësse méi 
wäit aushuelen, respektiv d’Grënn, et 
ass ëmmer nach e Container, an dat ass 
ëmmer e bësse schwiereg. Dat ass be-
kannt.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner. Ech wëll der Ma-
damm Schütz soen, dass déi Ausbesse-
rungen, déi gemaach ginn an der Bou-
weschoul am Déifferdenger Zentrum, 
dat geet net nëmme mat engem Ustrach 
duer. Do ginn och elo Kamerabegehun-
ge gemaach vum Kanalwierk an esou 
virun a gekuckt, wou déi Infiltratiou-
nen hierkommen.

Et ass net, wa mer Schimmel feststellen, 
dass mer dat iwwersträichen an 
da 14 Deeg drop eng Foto maache mat 
Champignonen un der Mauer. Nee, mir 
musse kucken, dass mer d’Ursaach fan-
nen. 

Mer wëssen, dass et e Gebai ass, wat 
iwwer 100 Joer huet, an dass et och 
emol kann zu enger Infiltratioun vu 
Fiichtegkeet kommen, duerch d’Maue-
rwierk. Dofir wäerte mer kucken, fir 
deem Probleem do op de Fong ze goen, 
ier mer do zum Pinselstréch kommen, 
an ier mer do wierklech dat erëm esou 
maachen, wéi et sech passt, wa mer 
Kanner an dee Salle de défoulement do 
loossen.

Wann et keng weider Wuertmeldung 
gëtt, géife mer zum Vott kommen iw-
wer dee Punkt.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le crédit spécial rela-
tif à la mesure d’urgence de remise en 
état de la salle de défoulement de 
l’école des garçons de Differdange.

Ech soen Iech Merci. Punkt 5k), dat ass 
eng Mise en conformité vun engem 
Sécherheetsblock am Presbytère zu 
Lasauvage. En Devis an e Crédit spé-
cial. Här Ulveling, wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dat ass am Presbytère zu Lasauvage, 
wou mer eis och sécherheetskonform 
musse setzen. An dat wäert ëm déi – ech 
weess et net, ech hu meng Blieder elo 
vertässelt hei –, 40.000, 30.000? 
20.000 Euro si virgesinn, fir déi Mise 
en conformité ze maachen. 

Dat drängt sech och op, well un der De-
cke sinn och Flecken entdeckt ginn. Dat 
heescht, mir mussen och do kucken, 
wat mer do musse flécken, fir dass dat 
erëm propper ausgesäit. Et ass an deem 
klenge Sall, wann een erakënnt, lénks. 

Dat war et.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Gëtt et Wuertmeldungen oder Propo-
sen zu deem Punkt? Ech mierken, dass 
mäin Noper ufänkt, ëmmer méi lues ze 
schwätzen. Wa mer dat elo votéiert 
hunn, da géif ech Iech proposéieren, 
dass mer eng Véirelstonn Paus maa-
chen. Da géife mer zum Vott awer nach 
kommen iwwer de Punkt 5k).

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le devis et le crédit 
spécial relatifs à la mise en conformité 
du bloc de sécurité du presbytère de La-
sauvage.

Da soen ech Iech Merci. Da géife mer 
eng Paus maache bis 10:40 Auer.

(Paus)

Da géif ech Iech bieden, Plaz ze huelen, 
da géife mer virufueren.

Kéime mer zum Punkt 6, wou mer iw-
wer d’Akten an d’Konventioune 
schwätzen. De Punkt 6a), do géif ech 
d’Wuert un den Här Hartung weider-
ginn. Här Hartung, wannechgelift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Merci. Hei si mer am Kader vu Loge-
ment abordable a verkafen eent vun 
den Appartementer am Gravity, also 
eent vun deenen Appartementer, déi am 
Lot waren, déi fir d’Vente virgesi wa-
ren. Dee war och schonns emol en 
cours vun enger Vente. Den deemolege 
Keefer huet sech awer zréckgezunn, 
soudatt de Service no de Krittären, déi 
deemools schonn ausgeschafft waren, 
dës Vergab nees an aller Neutralitéit er-
mëttelt huet. De Keefer muss jo och eli-
gibel si fir e Kaf am Logement aborda-
ble. An deen Zertifikat huet hien dann 
och dem Nottär ofginn.

De Präis fir d’Wunneng vu 87 Meterka-
ree, mat Keller a Stellplaz, beleeft sech 
op knapp iwwer 423.000 Euro. Wéi ge-
sot, et ass Logement abordable. Also 
eng Vente.

All d’Dokumenter hutt Der am Dossier. 
Ech bieden Iech, dëse Contrat de vente 
mat der entspriechender Emphytéose 
matzestëmmen. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. Wuertmeldungen 
dozou? Nee. Mir kommen zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver l’acte notarié de bail 
emphytéotique et de vente d’un appar-
tement situé dans la Gravity Tower à 
Differdange avec monsieur Kothandan 
et madame Krishnaswamy.

Ech soen Iech Merci. De Punkt 6b), en 
Acte notarié, dee mer Iech proposéie-
ren, fir eng Acquisitioun vun engem Im-
meuble, 101, Avenue Charlotte. Do géif 
ech d’Wuert ginn der Madamm Charlé 

maines plus tard, l’apparition de 
champignons sur les murs. L’objec-
tif est de traiter le problème à la 
source.
Il rappelle que le bâtiment a plus de 
cent ans et que des infiltrations 
d’humidité à travers la maçonnerie 
sont possibles. La commune entend 
donc aller au fond du problème 
avant de procéder aux finitions, 
d’autant que des enfants fré-
quentent la salle de défoulement 
concernée.
(Vote)
Guy Altmeisch introduit le point 
suivant, relatif à la mise en confor-
mité d’un bloc de sécurité au pres-
bytère de Lasauvage.

TOM ULVELING (CSV) explique que 
le presbytère doit être mis en 
conformité avec les normes de sé-
curité. Un budget de 20000 € est 
prévu à cet effet.
Il ajoute que des taches ont égale-
ment été découvertes au plafond et 
qu’il faudra y remédier pour que le 
petit hall d’entrée, situé sur la 
gauche, retrouve un aspect correct.
(Vote et pause)

GUY ALTMEISCH (LSAP) passe au 
point relatif aux actes et aux 
conventions.

JERRY HARTUNG (CSV) présente la 
vente d’un appartement abordable 
situé dans la résidence Gravity. Il 
précise que cet appartement, initia-
lement en cours de vente, est rede-
venu disponible après le désiste-
ment de l’acquéreur précédent.
Le service compétent a procédé à 
une nouvelle attribution, confor-
mément aux critères établis et en 
toute neutralité. L’acheteur a dû 
justifier de son éligibilité au loge-
ment abordable par un certificat 
remis au notaire.
L’appartement de 87 m², avec cave 
et emplacement de parking, est 
vendu pour un peu plus de 
423000 €.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) introduit le 
point suivant, portant sur l’acquisi-
tion d’un immeuble situé au 101, 
avenue Charlotte.
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JERRY HARTUNG (CSV) souligne 
qu’il s’agit d’une décision impor-
tante, constituant un grand pas 
pour un projet majeur : le conseil 
est appelé à approuver l’achat de 
cette maison, accompagnée de 
quatre garages, pour un montant 
de 950000 €.
Il précise que la raison de l’acquisi-
tion de cette maison figure dans le 
dossier, à la rubrique relative à 
l’utilité publique. Il s’agit d’un pro-
jet attendu de longue date, qui 
contribuera de manière significative 
à l’amélioration de la qualité de vie 
dans la commune. Il cède ensuite la 
parole à madame Charlé, compé-
tente en matière de mobilité, pour 
fournir davantage de détails.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) précise qu’il 
s’agit du projet du PN15, un dos-
sier dont on parle depuis des décen-
nies. 
(Interruption de M. Ulveling)
Elle espère qu’il deviendra enfin 
une réalité. La Ville s’en rapproche 
progressivement, même si elle n’est 
pas le seul acteur impliqué : elle tra-
vaille en étroite collaboration avec 
les CFL et l’Administration des 
ponts et chaussées, qui sont de très 
bons partenaires pour l’élaboration 
des plans nécessaires. Les plans ne 
sont toutefois pas encore finalisés 
ni validés avec l’ensemble des par-
ties prenantes. Zenia Charlé estime 
cependant réaliste de disposer 
d’éléments plus concrets d’ici les 
vacances d’été et se réjouit à 
l’avance de pouvoir les présenter au 
conseil.
Elle affirme que l’achat de cette 
maison est incontournable, car il 
constitue la dernière possibilité de 
contourner le PN15. Il faut saisir 
les occasions d’acquérir les biens 
concernés lorsqu’elles se pré-
sentent, sans laisser passer l’occa-
sion. D’autres acquisitions de par-
celles devront encore être soumises 
lors de prochaines séances.
Elle remercie le conseil de soutenir 
cette démarche visant à supprimer 
définitivement la barrière ferro-
viaire dans la commune.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG), qui 
qualifie la situation de quelque peu 
mystérieuse. Elle reconnait que le 
collège échevinal demande un im-
portant crédit de confiance, 

an duerno dem Här Hartung, fir dat ze 
presentéieren am Detail.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Fir d’éischt u mech.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Här Hartung, fänkt Dir un? Jo, et ass 
okay.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Léif alleguer, hei huele mer eng Deci-
sioun, déi ee grousse Schratt fir e wich-
tege Projet bedeit. Konkreet stëmme 
mer haut de Kaf vum Haus op 101, 
Avenue Charlotte, zesumme mat véier 
Garagen, zu engem Präis vun 950.000 
Euro.

Firwat mer dëst Haus kafen, gesitt Dir 
am Dossier, am Punkt zur Utilité publi-
que. Et geet ëm e laang erwaartene Pro-
jet, dee weesentlech zur Verbesserung 
vun der Liewensqualitéit an der Ge-
meng wäert bäidroen.

Wéi schonns gesot, d’Madamm Charlé 
zoustänneg fir d’Mobilitéit, gëtt Iech 
elo méi Detailer. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. Madamm Charlé, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Dir hutt et ugedeit, 
Här Hartung, et geet natierlech ëm de 
Projet vum PN15. E Projet, iwwer dee 
mer scho Joren …

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Joerzéngten!

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Joerzéngten oder ganz laang Zäit 
schonn driwwer schwätzen, wéini dëse 

Projet eng Kéier Realitéit kéint fir eis 
Gemeng ginn. Mir kommen der Saach 
ëmmer méi no. 

Natierlech si mir hei net deen eenzegen 
Acteur. Mir sinn am Zesummeschaffen, 
virun allem mat der CFL, och mat 
Ponts et chaussées. Mir si ganz frou, 
ganz gutt Partner ze hunn, déi eis hëlle-
fen, déi néideg Pläng auszeschaffen. 
Mir sinn awer nach net um Moment, 
wou dat Ganzt mat der CFL a mat dee-
nen aneren Acteuren ofgestëmmt ass. 
Deementspriechend kënne mer nach 
keng konkreet Pläng virleeën. 

Ech denken awer, dass et realistesch 
ass, dass mer bis d’Summervakanz ep-
pes méi Konkreetes stoen hätten. An da 
géif ech mer eng ganz grouss Freed 
draus maachen, fir Iech dat ze pre-
sentéieren.

Ech denken, de Kaf vun dësem Haus 
ass onëmgänglech fir déi lescht 
Méiglechkeet, déi eis nach wäert besto-
en, fir dëse PN15 ze ëmgoen. Dofir 
muss een dann eeben zu deene Momen-
ter, wou et sech ergëtt, déi Haiser oder 
Plaze kafen, wa mer d’Méiglechkeet 
hunn. Et ass wichteg, dass mer do net 
de Moment verpassen. Dofir dann ee-
ben haut dëse Kaf.

Mir wäerten a kommende Gemengeréit 
nach aner Plaze warscheinlech mussen 
duerchhuelen, déi heifir néideg sinn, 
wou mer elo awer nach net fäerdeg 
sinn. Dat heescht, dat konnte mer Iech 
haut elo nach net virleeën. Ech denken 
awer, wa mer do déi lescht Pièce hunn, 
déi mer bräichten, dass mer dann déi 
Presentatioun kënne maachen.

Ech soen Iech Merci, datt Der dëst mat-
stëmmt, fir zesummen an d’Richtung 
vun deem PN15 ze goen, datt mer ier-
gendwann keng Barriär méi an eiser 
Gemeng hunn. Villmools merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Erklärungen. D’Madamm 
Pregno, wannechgelift.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Villmools merci fir d’Wuert. Dat kléngt 
ganz mysteriéis bal, géif ech soen. Ech 

mengen, Dir erwaart hei iergendwou 
och e grousse Vertrauensvirschoss, well 
mer jo u sech eppes matdroen, wou mer 
elo net wëssen, wat nach op eis duer-
kënnt. 

Sachant, dass mer jo schonn d’Haus an 
der Rue des Parc des Sports kaf hunn, 
d’Haus oder d’Haiser uewen an der 
Charlotte, déi Reichling gehéiert hunn. 
Hei kënnt dann elo nach déi nächst 
Pist. Wann ech et elo richteg inter-
pretéieren, komme jo dann nach eng 
ganz Rei Haiser.

Ech verstinn, wéi Der virgitt. Ech men-
gen, een anere Schäfferot hätt war-
scheinlech genau esou agéiert, fir esou 
vill wéi méiglech Pisten ze suivéieren, 
fir dass déi PN15 ewechkënnt – an a 
ganz noer Zukunft hoffentlech. Vun 
deem Standpunkt hier kënne mer et ën-
nerstëtzen, well mer d’Finalitéit gesinn.

Ech muss awer erëm soen, dass mer e 
bësse frustréiert sinn, wann déi Dos-
sieren net komplett sinn. Ech fannen et 
och elo e bësse komesch, dass dat opge-
deelt gëtt op verschidde Schäffen. 

Well den Här Hartung mat Ressort Lo-
gement huet dann elo hei en Deel-Dos-
sier presentéiert, Dir an der Mobilitéit 
e Stéck aneren Dossier. Et ass awer fir 
de Logement keen Avis dra vun der 
Kommissioun. De Logementsbüro war 
och guer net domadder befaasst, déi 
haten elo weider keng Informatioune 
fir eis. Elo verstinn ech net, firwat Dir et 
presentéiert hutt. D’Mobilitéit hätt et 
jo einfach kënne presentéieren, dat wier 
méi richteg gewiescht.

Dann ass och soss keen Avis dran. Do-
madder kann ech nach iergendwou lie-
wen, well et vläicht dann esou wichteg 
ass, dass de Schäfferot do keng Avise 
wëll. 

Wann ech dann awer gesinn, dass eng 
Finanzkommissioun en Avis ofgëtt zu 
engem Tarif de nuit vun engem Anima-
team a sech dozou äussert, a sech awer 
zu esou substanzielle Projete wéi engem 
PN15, mat substanzielle Montanten 
drun, sech net äussert – ouni wëllen en 
Animateam a seng Nuetstariffer ze de-
gradéieren oder ze denigréieren –, ver-
stinn ech wierklech net d’Aarbechts-
weis, wéi Der hei virgitt. 

Ech bemängelen dat wierklech, ouni a 
Fro elo onbedéngt ze stellen, wat d’Fi-
nalitéit ass.

Des Weidere fannen ech och d’Kondi-
tioune vun deem Akt ganz fein. D’Ma-
damm oder d’Famill dierf jo dann nach 
eng Zäitchen drableiwen, ouni Loyer ze 
bezuelen. Dat brauch een dann oder 
mécht een dann och vläicht, well ee ge-
nuch Argumenter muss hunn, fir sech 
déi Bienen unzëeegnen. Mee dat ass 
awer ganz fein. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

E bësse flexibel.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Jo, e bësse flexibel. Kommt, mir nennen 
et esou.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Den Här Muller nach, wannechgelift.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Ech wollt dem 
Schäfferot felicitéiere fir dës Acquisi-
tioun. Well mir sinn, den Här Ulveling 
weess dat, scho virun zéng Joer där Pist 
do nogaangen. Do hu mer awer, leider, 
muss ech soen, aus verschiddene 
Grënn, op déi ech net méi wëll agoen, 
deemools et verpasst, fir dat Gebai ze 
kafen. Mee do war et schonn dee sel-
wechte Grond, firwat mer et wollte ka-
fen. Awer do war d’Maison Reichling 
nach wäit ewech. De Probleem war op 
där Säit, net elo hei, mat der 101, Ave-
nue Charlotte.

Ech wéilt e puer zousätzlech Froe stel-
len. Wat mer musse wëssen, dat ass: Déi 
Méiglechkeet, déi mer elo an Zukunft 
wäerten hunn, dat ass eeben déi eenzeg 
Variant, mengen ech, wou elo geet, 
ouni de Boulevard komplett ze späre 
wärend der Transformatioun, wat jo 
eng Onméiglechkeet ass. 

Soudass mer warscheinlech eis elo de 
Wee opmaachen, fir iwwerhaapt kën-
nen e Projet elo relativ schnell – relativ 

puisque le conseil vote sur un pro-
jet dont l’ampleur totale reste in-
connue. Elle rappelle que la Com-
mune a déjà acquis la maison de la 
rue du Parc-des-Sports ainsi que les 
maisons Reichling de l’avenue 
Charlotte, et que d’autres acquisi-
tions suivront manifestement. Elle 
comprend la démarche et estime 
que tout autre collège échevinal au-
rait probablement agi de la même 
façon pour explorer toutes les 
pistes permettant de supprimer le 
PN15, ce qui justifie le soutien de 
son groupe.
Elle exprime néanmoins sa frustra-
tion face à des dossiers incomplets 
et critique la répartition du dossier 
entre plusieurs échevins : monsieur 
Hartung, responsable du logement, 
présente un volet relevant de la mo-
bilité, sans qu’aucun avis de la 
Commission du logement n’ait été 
sollicité. Elle ne comprend pas 
pourquoi la mobilité n’a pas pré-
senté le point directement.
Elle s’étonne également qu’aucun 
avis de la Commission des finances 
ne figure au dossier pour un projet 
d’une telle envergure financière, 
alors que cette même commission 
se prononce sur des sujets bien 
moins substantiels, comme le tarif 
de nuit de l’Animateam.
Enfin, elle souligne les conditions 
avantageuses de l’acte notarié, qui 
permettent à la famille vendeuse de 
rester dans le bien sans payer de 
loyer pendant un certain temps 
— des conditions qu’elle qualifie de 
« très généreuses ».
(Interruption de M. Altmeisch)

ERNY MULLER (LSAP) félicite le col-
lège échevinal pour cette acquisi-
tion. Il rappelle que cette piste avait 
déjà été explorée il y a dix ans, mais 
que l’achat avait alors été manqué 
pour diverses raisons. À l’époque, 
la maison Reichling n’était pas en-
core en jeu et le problème se situait 
du côté du boulevard Émile-Krieps.
Il demande si l’espace ainsi obtenu 
suffit à aménager un accès à l’ave-
nue Charlotte sans devoir bloquer 
entièrement le boulevard pendant 
les travaux, ce qui serait imprati-
cable. Il souhaite savoir si cette 
maison résout effectivement le pro-
blème.
Il mentionne que les terrains adja-
cents appartiennent à l’État ou aux 
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CFL, dont l’intérêt pour le passage 
souterrain est évident, et évoque la 
contrainte liée à la hauteur de ce 
passage, tout en laissant au collège 
échevinal le soin de présenter ces 
détails ultérieurement.
Erny Muller estime que l’acquisi-
tion constitue un pas dans la bonne 
direction. Il comprend que la mai-
son est achetée pour être démolie 
afin de réaliser un nouveau projet à 
cet emplacement, de sorte que peu 
d’avis sont requis du point de vue 
du logement. L’intérêt réside da-
vantage dans la mobilité et le déve-
loppement urbain.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) recon-
nait qu’il est difficile de déterminer 
les plans exacts à partir du dossier, 
car ceux-ci ne sont pas encore tout 
à fait concrets et nécessitent encore 
beaucoup d’études. Il considère 
toutefois que la finalité est claire et 
qu’il existe un consensus. La Ville 
ne peut guère se tromper en ache-
tant des maisons, d’autant que le 
prix lui parait raisonnable.
Il s’enquiert de la situation locative 
du bâtiment et apprend que la pro-
priétaire y habite elle-même.
Il salue l’acquisition, soulignant 
que les maisons achetées dans 
l’avenue Charlotte ouvrent des 
perspectives : là où un autre choix 
sera fait, la Commune pourra créer 
du logement abordable, ce qui 
concerne désormais trois maisons.
Il déplore cependant la lenteur ob-
servée, comme sur l’avenue Parc-
des-Sports, dans la mise en valeur 
de l’espace habitable. Il plaide pour 
que les acquisitions soient mises en 
location le plus rapidement pos-
sible, puisque tout projet, quelle 
que soit l’option retenue, implique 
une longue phase de planification 
et de construction.

schnell, wëll ech soen, well mir wësse jo 
alleguer, dass en enorm wichteg ass an 
dass et muss schnell virugoen. Duerfir 
wollt ech déi Fro stellen: Et wäert jo ge-
kuckt gi sinn, op d’mannst eng Analys 
gemaach gi sinn, ob deen Espace, dee 
mer do kréien, duergeet, fir kënnen an 
d’Avenue Charlotte eranzefuere mat 
der Strooss? Do si jo nach Haiser, mee 
ech mengen, et misst een elo mol wës-
sen: Léist dat Haus do de Probleem?

An dann, déi aner Terraine gehéieren 
dem Staat oder der CFL, souwäit ech 
informéiert sinn, déi do ugrenzen. Déi 
och néideg wären, fir dee Projet ze rea-
liséieren. Mee ech mengen, do dierft jo 
kee Probleem sinn, well do ass den In-
terêt jo direkt och bei der CFL, mat 
dem Passage sous-terrain. 

Méi wëll ech elo mol net froen. Et ass 
ëmmer gesot ginn, et wär eng Contrain-
te mat der Héicht vum Passage. Mee 
ech mengen, do wëlle mer nach net 
drop agoen. Dir wäert eis dat eng Kéier 
presentéieren, wéi dat dann ausgesäit 
an ob do Contraintë sinn, ob do net 
kann dee ganze Verkéier duerchgoen, 
wat schued wär.

Mee, wéi gesot, fir de Moment musse 
mer soen, dat do ass de Schratt an déi 
richteg Richtung. An ech mengen, dat 
Haus, souwäit ech verstanen hunn, dat 
gëtt kaf fir ofzerappen a fir do een neie 
Projet amplaz ze maachen. Soudass vun 
der Logementssäit hier do net vill Avise 
gefrot sinn. Et ass méi vun der Mobi-
litéit hier a vun der Stadentwécklung 
hier, wou den Interêt besteet. Ech soen 
Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Muller. Den Här Diderich, 
wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci fir d’Wuert. En effet, ass et 
schwéier, am Dossier erauszeliesen, wat 
d’Pläng sinn. A si si jo och nach net 
ganz konkreet, do muss nach ganz vill 
studéiert ginn. Ech mengen, d’Finalitéit 
ass awer kloer. Mir sinn eis eens driw-
wer a mir kënnen net vill falsch maa-
chen, andeems mer Haiser kafen als 

Gemeng. An de Präis ass och elo, men-
gen ech, räsonabel.

En effet, wann do elo keng Locatioun 
erakënnt – souwäit ech weess ass dat 
Gebai awer verlount. Dat heescht, do 
kënnt eng Locatioun bei de Proprietä-
ren eran, nee?

(Ënnerbriechung)

Okay. Dat huet mer éischter plurifami-
lial ausgesinn, mee dann …

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Et si Garagen an uewen Appartement.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Okay. Dat heescht, mir kafe just deen 
niddregen Deel dovunner. Mir kënnen 
dat begréissen. Esou oder esou, wat do-
bäi erauskënnt, déi Haiser, déi mer an 
der Avenue Charlotte kafen, maachen 
eis Pisten op. 

An do wou mer dann en anere Choix 
treffen, kënne mer Logement abordable 
schafen. Dat ass mëttlerweil bei dräi 
Haiser de Fall, wou mer mëttlerweil 
sinn. D’Schwieregkeet ass, wa mer, wéi 
hei an der Avenue Parc des Sports, esou 
laang brauchen, fir dee Wunnraum be-
wunnbar ze maachen, dann ass dat ze 
bedaueren.

Ech wollt nofroen, wou mer do dru 
sinn. Well do hätt een, mengen ech, vill 
méi schnell kënnen einfach soen, mir 
verlounen dat, mir maachen e puer Ad-
aptatiounen. Well dee Projet, dee gëtt jo 
net vun haut op muer realiséiert, egal 
wéi eng Optioun mer eraussichen. Dat 
wäert eng laang Planungsphas sinn, 
wäert eng laang Bauphas sinn. Ech géif 
ech mech dofir staark maachen, dass, 
wa mer esou Acquisitioune maachen, 
déi och esou schnell wéi méiglech an 
eng Locatioun ginn. Ech soen Iech 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Diderich. Den Här Tempels, 
wannechgelift.

GUY TEMPELS (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Et schielt 
sech elo eraus, a wéi eng Richtung 
d’Suppressioun vum PN15 wäert goen. 
Natierlech si mir frou, dass dat elo op 
dee richtege Wee geet.

Wa mer dat eent oder dat anert Haus ze 
vill kaaft hunn, wäert dat och kee Pro-
bleem maachen. A Steng investéieren, 
war nach ni e Feeler. Mir kënne kucken, 
déi sou séier wéi méiglech a Richtung 
Locatioun ze ginn oder wéi mer se dann 
hierginn. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Tempels. Keng weider 
Wuertmeldung méi. Ech ginn d’Wuert 
dem Här Hartung weider, wannechge-
lift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Da bleiwe mir eis am Schäfferot op 
d’mannst trei, datt mir, d’Madamm 
Charlé an ech, dat zesummen dann och 
beäntwerten. Ech fänken dann un.

Firwat mer zu zwee dat maachen, ma 
ganz einfach: Éischtens hate mer bis vi-
run engem Joer nach kee Service patri-
moine. Deen hu mer elo zum Gléck. 
Dofir huet bis dohinner alleguerten 
d’Acte-de-venten an déi Saachen de 
Service logement gemaach. Dat ass am-
gaangen, transferéiert ze ginn. Dat 
heescht, dat mécht an Zukunft de Ser-
vice patrimoine selwer. Si hunn den 
Knowhow. Dat een Deel vun der Erklä-
rung.

Deen aneren Deel ass: Mer maachen 
hei jo e Kaf, wou mir u sech Deman-
deur sinn. Dat heescht: Déi Leit, déi do 
wunnen, déi wëssen net onbedéngt ep-
pes vun hirem Gléck, dee Moment, 
wou mer bei se schelle ginn.

An da stellt sech eeben och ëmmer 
d’Fro: Ass et e Kaf oder e Relogement? 
Dat heescht, do ass jo dann och de Lo-
gement mat am Coup dran.

An ech denken, wa mer hei esou ee Pro-
jet uginn, dat ass natierlech ee ganz es-
sentielle Projet fir d’Stad Déifferdeng, 
fir d’Entwécklung vun der Stad. Do hu 

mer dann och oft, wou mer dat am gan-
ze Schäfferot klären. Natierlech huet, 
wat d’Mobilitéit ugeet, d’Madamm 
Charlé ganz kloer do de Lead, awer 
mer schaffen Hand an Hand. 

An och wa mer déi Entrevuen hunn, 
zum Beispill, och wa mer e Kaf maa-
chen oder och aner Leit, wou mer ge-
sinn, dann hu mer dat an der Reegel 
ëmmer zesumme gemaach, fir och ein-
fach de Leit ze weisen, wéi wichteg dee 
Projet fir d’Gemeng ass.

Firwat keen Avis vum Logement virläit. 
Den Här Muller huet dat beäntwert. 
Ech mengen, et geet jo net ëm e Lo-
gementsprojet.

An da war d’Fro zu deenen, déi do 
wunnen. Also et ass esou: Hei wunnt 
d’Proprietärin selwer mat hirem Meed-
chen. De Präis hu mer natierlech ver-
handelt, mer ware frou, datt d’Ma-
damm ganz asiichteg war. Dat wat mir 
hir bezuelen, entsprécht u sech deem, 
wat si fir d’Haus bezuelt huet plus d’
Renovatiounskäschten, déi si drage-
stach huet.

Et ass net, datt dat eng Verdeierung ass. 
Mee et ass u sech 1:1 wou mir hir – ech 
mengen, et ass eng normal Fra mat hi-
rem Meedchen, déi hiert Liewe laang fir 
déi véier Wänn geschafft huet. Da steet 
eis och net zou, fir hir dat elo – souwi-
sou wier si jo Proprietärin, mir kënnen 
hir dat net einfach ewechhuelen. Mee 
ech mengen, dat mannst, wat ee ka 
maachen, dat ass hir dann dat, wat si 
dofir bezuelt huet, rembourséieren.

Et war nach d’Bürgerhaus ugeschwat 
ginn. Wunnraum gëtt ëmmer ge-
braucht. A wéi den Här Tempels seet: 
De Wäert ass do an dee bleift.

Dat wäert dann effektiv elo an d’Loca-
tioun goen. Mer wäerten awer als 
Éischt nach Aarbechten dra maachen. 
Op den zweete Stack kommen dräi 
Zëmmeren. Am Moment huet d’Haus 
zwou Schlofkummeren; herno wäert et 
en Haus mat fënnef Schlofkummere 
sinn, wou dann eng gréisser Famill 
d’Chance kritt. Ech denken, wann ee 
kuckt, wat alles hei zu Déifferdeng am 
Verkaf ass an d’Leit awer Probleemer 
hunn, fir eppes ze fanne fir ze lounen, 
datt dat zimmlech schwiereg ass.

GUY TEMPELS (CSV) constate que la 
direction de la suppression du 
PN15 se dessine et s’en réjouit. 
Même si la commune achète une 
maison de trop, cela ne pose pas de 
problème : investir dans la pierre 
n’est jamais une erreur. Il encou-
rage à mettre les biens en location 
le plus rapidement possible.

JERRY HARTUNG (CSV) explique 
pourquoi madame Charlé et lui ré-
pondent ensemble. Jusqu’à un an 
auparavant, la Ville ne disposait 
pas d’un service du patrimoine ; les 
actes de vente étaient traités par le 
service du logement, mais ce trans-
fert de compétences est en cours.
Par ailleurs, la Commune est ici de-
mandeuse : les habitants concernés 
ne sont pas nécessairement au cou-
rant de la démarche lorsqu’on les 
contacte, et la question se pose tou-
jours de savoir s’il s’agit d’un achat 
ou d’un relogement. Ce projet est 
essentiel au développement de Dif-
ferdange, et le collège échevinal tra-
vaille main dans la main, notam-
ment pour montrer aux habitants 
l’importance de ce projet. 
Aucun avis du service du logement 
n’est requis, puisqu’il ne s’agit pas 
d’un projet de logement.
La propriétaire habite sur place 
avec sa fille ; le prix négocié corres-
pond à ce qu’elle a payé pour la 
maison, augmenté des frais de ré-
novation engagés, ce qui est parfai-
tement équitable.
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Quant à la maison dite « Bürge-
rhaus », elle sera mise en location 
après des travaux d’aménagement : 
le deuxième étage accueillera trois 
chambres supplémentaires, portant 
le total à cinq, ce qui profitera à une 
famille plus grande. Jerry Hartung 
précise qu’il convient d’attendre de 
connaitre la direction définitive du 
PN15 avant d’engager ces transfor-
mations.
Concernant les maisons Reichling, 
deux des quatre sont actuellement 
habitées, les autres étant en mau-
vais état ; les locataires existants 
ont été repris par la Ville.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) explique le 
caractère stratégique de la discré-
tion entourant le projet : si la Ville 
dévoile publiquement ses plans 
avant d’avoir sécurisé tous les ter-
rains nécessaires, les propriétaires 
risquent de faire monter les prix. 
Elle rassure cependant le conseil en 
indiquant que les terrains actuelle-
ment détenus par la Commune et 
par les CFL suffisent désormais à la 
réalisation du projet.
L’échevine explique que de nom-
breuses questions restent en sus-
pens concernant le projet : il s’agit 
notamment de déterminer com-
ment améliorer l’aménagement ur-
banistique, quelle largeur et quelle 
hauteur donner à la rue, ou encore 
quelle pente prévoir. Elle souligne 
que les plans exigent encore un tra-
vail considérable, mais insiste sur le 
fait que ce projet ne se conçoit pas 
à court terme : il représente une 
plus-value pour les générations fu-
tures.
C’est pourquoi il importe de ne pas 
précipiter les choses et de veiller à 
ce que la rue ne soit pas simplement 
comprimée entre les bâtiments 
existants. L’objectif est d’aboutir à 
un aménagement cohérent, quitte à 
envisager un sens unique si néces-
saire, ce qui constituerait déjà un 
progrès par rapport à la situation 
actuelle.
De nombreuses études ont été réali-
sées et des plans anciens, parfois 
vieux de dix ans, ont été consultés. 
Elle précise toutefois que ce sont les 
CFL qui construiront l’ouvrage et 
en assureront le suivi ; il n’appar-
tient donc pas à la Ville de faire de 
grandes annonces. Les discussions 
avec les CFL doivent être finalisées 

An dofir wollte mer awer ofwaarden, 
ier mer esou Transformatiounsaarbech-
te maachen, wa mer definitiv wëssen, a 
wéi eng Richtung de PN15 geet.

D’selwecht, d’Reichlingshaiser sinn 
ugeschwat ginn. Also am Moment sinn 
der zwee vun deene véier bewunnt. Déi 
aner sinn an engem zimmlech schlech-
ten Zoustand. Dat heescht, et ass net, 
datt déi eidel stinn. Do ware jo Locatai-
ren dran an déi hu mir matiwwerholl.

Fir déi méi mobilitéitstechnesch Froe 
ginn ech d’Wuert eriwwer un d’Ma-
damm Charlé.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci. Wisou dat vläicht – mysteriéis 
war d’Wuert –, firwat dat e bësse mys-
teriéis kléngt, ech mengen, wann ee ver-
schidden Terraine brauch, fir zu deem 
ze kommen, wat mer da schlussendlech 
un Terrainen iwwerhaapt brauchen, fir 
de Projet ze realiséieren, ass jo kloer, 
dass dat natierlech och e bësse stratee-
gesch ass. 

Mir musse wëssen, datt soubal mer ier-
gendwéi grouss ëffentlech mat Pläng er-
ausginn, a mir vläicht nach net alles à 
cent pour cent hunn, wat mer bräichten 
oder wéilten, fir de Projet ze realiséie-
ren, gi mer natierlech de Leit och ier-
gendwou eng Chance, fir Präisser op 
eemol an d’Luucht ze setzen. Well se jo 
wëssen, dass mer et mussen hunn an 
esou weider an esou fort. 

Firwat mer awer elo vläicht e puer Saa-
che kënne soen a vläicht e bësse manner 
mysteriéis maachen, ass dass eigentlech 
dat, wat mer elo hunn, oder dat, wat 
der CFL gehéiert, wat der Gemeng 
gehéiert, eigentlech duergeet, fir de Pro-
jet ze realiséieren.

Wat elo nach weider usteet ass: Wat 
kéinte mer maachen, fir de Projet herno 
urbanistesch méi flott ze gestalten, fir 
méi eng grouss Ëffnung ze hunn, wou 
déi Strooss lassgeet. Fir esou Saachen, 
wéi den Här Muller och gesot huet, wéi 
breet ass d’Strooss? Wéi héich ass 
d’Strooss? Wéi eng Pente misst dat 
Ganzt hunn? Dat si Saachen, déi nach 
bevirstinn. Pläng, un deenen nach vill 
muss geschafft ginn. 

Mee et ass awer wichteg ze soen, et géif 
esou goen. Mee ech mengen, mir schaf-
fen hei un engem Projet, deen net fir 
haut a fir muer ass.

Fir Generatioune wäert dat doten eng 
grouss Plus-value sinn. Dofir ass et 
wichteg, elo net op eemol zack, zack, 
alles séier ze maachen an net ze versi-
chen, dat Ganzt nach e bësse méi flott 
auszebauen op där Plaz, wou dann ee-
ben herno déi Stroosse géife kommen.

Dat heescht, et sinn nach aner Haiser, 
déi sënnvoll wären, dat misst awer net 
sinn. Mir wëllen awer op jidde Fall dat 
Ganzt ugoen, kucken, datt mer déi 
Strooss net einfach iergendwou dotë-
schent quëtschen, mee dass dat herno 
eng Plaz gëtt, wou ee seet, dann ass et 
just am Sens unique oder esou eppes. 
Ech mengen, och dat géif schonn hëlle-
fen, besser wéi dat wat mer elo hunn. 
Mee dat ass op jidde Fall emol eist Zil.

Natierlech goufe vill Etüde gemaach. 
Do gëtt et nach Projeten, Pläng vu vi-
run, ech weess net, zéng Joer. Wou mer 
eis natierlech alles ugekuckt hunn a 
wou mer alles nach benotzt hunn, wat 
mer fanne konnten. 

Wichteg ass et awer, wa mir déi ver-
schidden Terrainen hunn, datt mir 
dann zesumme mat der CFL dat maa-
chen. Et wäert d’CFL sinn, déi dat baut. 
Wat warscheinlech jiddwerengem kloer 
ass; et si si, déi herno dat Ganzt suivéie-
ren. 

Deementspriechend ass et net un eis, fir 
do grouss Ukënnegungen ze maachen 
oder ze soen, wéi wat wou. Ech men-
gen, dat musse mir mat hinnen ofklä-
ren, wat si bereet sinn ze maachen, wéi 
eng Investitioune si bereet sinn, do ze 
maachen. An déi Gespréicher, déi hoffe 
mer, an deenen nächste Méint kënnen 
ofzeschléissen. 

Si sinn eisen Haaptacteur, do ass et 
wichteg ze waarden, bis mer hir Äusse-
rungen hunn. Soubal dat de Fall ass, 
komme mer mat konkreete Pläng an 
dëse Gemengerot.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Den Här Ulveling nach, wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ech wollt der Madamm Pregno soen, 
ech hu mech an dësem Dossier elo 
zréckgehalen, mee den Urbanismus ass 
natierlech och do matimplizéiert. Meng 
zwee Kolleegen hunn alles genuch er-
kläert, datt ech näischt méi brauch do-
zou ze soen. Mee mir schaffen e bësse 
méi transversal, ee mat deem aneren. 
An dofir ass dat esou, dass zu engem 
Punkt emol deen een oder deen aneren 
dat och matsuivéiert a ka Stellung hue-
len. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Gëtt et nach Wuertmeldungen oder In-
formatiounen, déi mer gäre mat op de 
Wee huelen? D’Madamm Schütz.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert. Et ass eigentlech 
d’Madamm Pregno, déi sech jo deen 
Dossier ugekuckt huet, mee just eng 
kleng Remark: Denkt ëmmer un de 
Foussgänger an un de Vëlosfuerer.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Da maache mer.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Okay. Well egal wéi eng Variant eraus-
gesicht gëtt, déi däerfen op kee Fall ver-
giess ginn, well déi mussen herno e rise-
gen Ëmwee maachen. A mam Auto ass 
et eng Saach, mee ze Fouss ass et e bëssi 
méi komplizéiert, wann een zéng Mi-
nutte muss méi goen. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Informatiounen. Mer hue-
len déi alleguerte mat fir déi nächst Re-
unioun, déi mer dann zesummen hunn. 
Dir kënnt mer fräi gleewen, dass déi 
Reuniounen, déi mer hunn, zesumme 
mat CFL a mat all deenen Acteuren, déi 
do concernéiert sinn, dat sinn net ëm-
mer déi einfachst Verhandlungen. Mee 
mir kommen awer gutt do virun, am 
Sënn vun deem, wat mer alleguer, déi 

hei ronderëm den Dësch sëtzen, wëlle 
realiséieren a Relatioun mam PN15.

Wa mer weider keng Bemierkunge méi 
hätten, da kéime mer zum Vott iwwer 
dee Punkt.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver l’acte notarié visant 
l’acquisition d’un immeuble situé au 
101, avenue Charlotte, à Differdange, 
avec madame Suzette Kohl.

Ech soen Iech Merci. Da kéime mer 
zum Punkt 6c), enger Konventioun be-
treffend d’Organisatioun an d’Finanze-
ment vun den Aktivitéite vum Office 
social. Do géif ech d’Wuert dem Här 
Hartung ginn, wannechgelift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Ganz richteg, dat gehéiert zu eiser ree-
gelméisseger Aarbecht, déi mer all Joer 
hei erneieren. Wéi den Här Altmeisch 
sot, reegelt dës Konventioun ganz kloer, 
wéi den Office social fonctionéiert a 
wéi e finanziell ofgeséchert ass. Si gëtt 
op där enger Säit vum Office social ën-
nerschriwwen an op där anerer Säit 
vun der Gemeng an dem Familljemi-
nistère. Béid deele sech d’Finanzement 
gläichermoossen op.

An der Konventioun steet ganz kloer, 
wat fir eng Verflichtungen den Office 
social muss iwwerhuelen: eebe Mën-
schen a Familljen an Noutsituatiounen 
déi Hëllefen zoukommen ze loossen, 
déi eebe vum Gesetz virgesi sinn. Si 
hunn do eng ganz wichteg sozial Auf-
gab a kënnen de Betraffenen hëllefen.

De finanzielle Volet ass opgedeelt gläi-
chermoossen tëscht Gemeng a Staat. 
Am Budget sinn d’Personalkäschten, de 
Loyer vun de Lokalitéiten, d’Secoursen, 
déi un d’Leit ausbezuelt ginn an nach 
weider Depensen enthalen. Am Ganze 
beweege mer eis hei bei ronn 2,4 Mil-
liounen Euro, déi also jeeweils zur 
Hallschent vu Staat a Gemeng gedroe 
ginn.

Ofschléissend wëll ech dem Personal 
vum Office social an hirem Conseil 
d’administration e grousse Merci aus-

dans les prochains mois, et, dès que 
sa position sera connue, des plans 
concrets seront présentés au conseil 
communal.

TOM ULVELING (CSV) indique s’être 
tenu en retrait sur ce dossier, tout 
en rappelant que l’urbanisme y est 
naturellement impliqué. Il précise 
que ses deux collègues ont suffi-
samment expliqué la situation et 
que le travail se fait de manière 
transversale, chacun pouvant suivre 
le dossier et prendre position.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) prend 
la parole pour rappeler un point es-
sentiel : quelle que soit la variante 
retenue, il faut impérativement pen-
ser aux piétons et aux cyclistes, car 
ceux-ci ne doivent pas être 
contraints à d’importants détours, 
la marche étant bien plus contrai-
gnante que le déplacement en voi-
ture lorsqu’il faut ajouter dix mi-
nutes de trajet.

GUY ALTMEISCH (LSAP) remercie les 
intervenants pour ces informations. 
Il leur assure que toutes les re-
marques seront transmises lors de 
la prochaine réunion avec les CFL 
et les autres acteurs concernés. Il 
reconnait que ces négociations ne 
sont pas toujours simples, mais af-
firme que les choses avancent bien 
dans le sens souhaité par l’en-
semble du conseil.
(Vote)
Guy Altmeisch introduit alors le 
point 6c, relatif à la convention sur 
l’organisation et le financement des 
activités de l’office social, puis 
donne la parole à monsieur Har-
tung.

JERRY HARTUNG (CSV) explique 
que cette convention, renouvelée 
chaque année, définit clairement le 
fonctionnement et la sécurisation 
financière de l’office social. Elle est 
signée d’un côté par l’office social 
et de l’autre par la commune et le 
ministère de la Famille, qui se par-
tagent le financement à égalité de 
parts.
La convention précise les obliga-
tions de l’office social, notamment 
d’apporter aux personnes et aux fa-
milles en situation de détresse les 
aides prévues par la loi.
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Le budget couvre les frais de per-
sonnel, le loyer des locaux, les se-
cours versés aux bénéficiaires et 
d’autres dépenses, pour un mon-
tant total d’environ 2,4 millions 
d’euros.
L’échevin remercie le personnel et 
le conseil d’administration de l’of-
fice social pour leur engagement 
quotidien au service des personnes 
en situation de précarité, puis invite 
le conseil à approuver la conven-
tion.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) remer-
cie monsieur Hartung pour ses ex-
plications et souligne l’importance 
de cette convention. Il évoque le 
plan d’action contre la pauvreté ré-
cemment adopté par le Conseil de 
gouvernement et relève que, 
contrairement aux idées reçues, de 
nombreuses personnes touchées 
par la pauvreté disposent d’un 
contrat de travail. Cette situation 
est inacceptable à ses yeux, et la 
mesure la plus urgente, selon lui, 
consiste à porter le salaire mini-
mum de 300 €.
Gary Diderich reconnait que la 
Ville dispose de peu de leviers di-
rects sur certains problèmes, mais 
estime que les partis politiques, 
eux, en ont. 
Il souligne que l’office social fait 
face aux conséquences de l’inaction 
en matière de logement. Tant que 
les loyers ne sont pas plafonnés, la 
situation ne peut pas s’améliorer. Il 
note que la Commune fait déjà 
beaucoup, mais que sur le marché 
privé, les loyers ont augmenté ces 
deux ou trois dernières années, non 
pas parce que la valeur des biens a 
crû, mais parce que la pression sur 
le marché du logement s’est intensi-
fiée : les personnes qui n’ont plus 
les moyens d’acheter se tournent 
vers la location, ce qui pousse les 
prix à la hausse. Seul un plafonne-
ment légal des loyers peut régler ce 
problème. Il reconnait que cela dé-
passe les compétences commu-
nales, mais insiste sur le fait que ces 
injustices se répercutent directe-
ment sur les personnes qui doivent 
recourir à l’office social.
Il salue le travail de qualité accom-
pli par l’office social de Differ-
dange, où de nombreuses aides 
sont accordées aux personnes 
confrontées à la pauvreté et à des 

schwätze fir hiren deeglechen Asaz an 
déi wichteg Aarbecht am Déngscht vun 
de Leit, besonnesch deenen an der Pre-
karitéit. Ech bieden Iech, dës Konven-
tioun matzestëmmen. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. Wuertmeldun-
gen? Den Här Diderich, wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Hartung, fir d’Erklärungen. 
Et ass eng ganz wichteg Konventioun, 
déi mer hei ënnerschreiwen, déi vun der 
Aarbecht déi den Office social mécht. 

Rezent ass jo den Aktiounsplang géint 
Aarmut zu Lëtzebuerg op de Wee 
bruecht ginn, also duerch de Regie-
rungsrot gaangen, dat war jo elo keen 
Dossier, deen duerch d’Chamber gaan-
gen ass. 

A wann ee kuckt, wat do vu Retoure 
waren, da sinn déi grouss Saachen, déi 
feelen an esou engem Plang. Wat d’Leit 
am meeschte belaascht ass, dass ganz 
vill Leit awer, déi vun Aarmut betraff 
sinn – am Géigesaz zu deem, wat oft 
d’Leit mengen –, an engem Contrat de 
travail sinn, dat heescht schaffen. An 
trotzdeem vun Aarmut betraff sinn. 

Dat ass eng Situatioun, déi een net esou 
kann akzeptéieren. An do ass déi wich-
tegst Mesure, endlech mam Mindest-
loun ëm 300 Euro eropzegoen.

Do hu mir elo als Gemeng ganz wéineg 
Handhab dorobber, mee mir als Partei-
en hunn, mengen ech, Handhab dorob-
ber. A virun allem den Office social 
huet mat de Konsequenzen dovunner 
ze dinn, wa mer net endlech an déi 
Richtung ginn. Ech mengen, mir kom-
men do net dolaanscht.

Dat anert, dat ass d’Belaaschtung, déi 
d’Loyeren duerstelle fir d’Leit. Sou-
laang mer d’Loyerspräisser net pla-
fonéieren, wäerte mer do ni erauskom-
men. 

Als Gemeng maache mer scho relativ 
vill. Mir kënnen nach méi maachen, 
mee wann um Privatmarché nach ëm-
mer déi Loyerspräisser gehandelt ginn, 

déi am Moment gehandelt ginn – an déi 
jo an deene leschten zwee, dräi Joer 
eropgaange sinn. Net well de Wäert 
vun de Bienen eropgaangen ass, mee 
einfach well d’Pressioun nach méi 
staark ginn ass um Wunnengsmarché. 
Well d’Leit sech einfach manner kënne 
kafen, dat heescht méi kafkräfteg Leit 
op de Marché vun der Locatioun kom-
men. An esou eppes kann ee just reege-
len, andeems ee seet, d’Loyere gi per 
Gesetz gedeckelt.

Dat hëlleft elo dem Office social wéi-
neg. Mir kréien dat als Gemeng net 
eleng gereegelt, mee mir mussen eis be-
wosst sinn, dass déi Saache sech direkt 
auswierken op d’Leit, déi an den Office 
social komme mussen, well déi Onge-
rechtegkeeten do bestinn. 

Eisen Office social mécht eng ganz gutt 
Aarbecht, och wann ee se vergläicht 
mat anere Offices sociaux, ginn do vill 
Aidë wierklech en faveur vun de Leit 
decidéiert, déi der Aarmut ausgesat 
sinn, déi a ganz schwierege Situatioune 
sinn. An et gëtt oft en faveur vun hirer 
Situatioun decidéiert, dass se net, well 
se eng Kéier een Enkpass hu beim Loy-
er oder esou, och nach hir Wunneng 
verléieren. 

Well den Office social awer an esou Si-
tuatioune mol aspréngt, evitéiere mer 
do nach méi dramatesch Situatioune fir 
eis Bierger. Dat kann ee just begréissen. 
Ech wär frou, wann aner Offices so-
ciaux, wa mer do méi eng Eenheet géife 
kréien, méi eng Linn géife kréien hei am 
Land. 

Ech soen all deene wierklech Merci, déi 
déi Aarbecht am Office social do 
leeschten. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Diderich. Nach eng Wuert-
meldung? Den Här Muller.

ERNY MULLER (LSAP):

Ech wäert an duebeler Funktioun e bës-
se probéieren ze schwätzen. Awer fir 
d’éischt emol merci fir déi léif Wierder 
en faveur vum Office social an deene 
Leit, déi do schaffen. Ech wëll dann als 
LSAP dat selwecht och viruginn. 

Et kéint een nach laang iwwer d’Aiden 
an d’Missioune vum Office social 
schwätzen, wëll ech awer haut net maa-
chen. Ech soen dem Här Diderich awer 
Merci, dass hien e bëssen an d’Detailer 
gaangen ass. 

Mee ech kann Iech roueg soen, dass 
Wunnengen, déi oft nach um Maart 
sinn, mee et kéint keen direkt accedéie-
ren op deem Niveau, wann, wéi Dir ge-
sot hutt, Här Diderich, net do eng Hël-
lef kéim: a) bei der Kautioun a b) bei 
der Kommissioun, déi bezuelt muss 
ginn, fir eng Wunneng iwwerhaapt ze 
kréien.

An ech wëll awer soen, do gëtt de Leit 
vill gehollef. D’Madamm Ceman, déi jo 
och am Conseil ass, weess dat och. Mir 
sinn do op wierklech zu Déifferdeng, fir 
déi Dossiere ganz intensiv ze kucken an 
ëmmer en faveur vun de Leit. 

Mee natierlech, och mir hunn e Kader, 
wou mer mussen eis dra beweegen. Dat 
ass jo dat, wat mer haut ënnerschrei-
wen. Mir kënnen net maachen, wat mer 
wëllen. 

Mee dofir hu mer d’Méiglechkeet vun 
der Aide remboursable, eng Avance 
remboursable ze ginn. An dat applizéie-
re mer do. Dat heescht, da kënne mer 
de Leit hëllefen. 

An d’Leit kënne mat niddrege Beträg 
méintelaang, oder heiansdo souguer Jo-
ren, déi Aiden zréckbezuelen. Wat déi 
meescht Leit dann och maachen. Do 
consideréiere mer dee Betrag, deen ze 
bezuelen ass. Dee gëtt gekuckt. Natier-
lech och de Revenu vum Menage, dee 
gëtt consideréiert. Mir ginn do net 
Montante setzen, déi d’Leit herno erëm 
an nei Contraintë bréngen.

Et ass nach ëmmer leider esou: Trotz 
alle Subventiounen, Subventions de 
loyer, aner Subventioune wéi Allocati-
on de vie chère an esou weider an esou 
virun, wat d’Leit alles kréien, hutt Dir 
ganz Recht, wann Der sot haut, Wor-
king poor ass nach ëmmer e Begrëff. 
Verschidde Leit si wierklech drama-
tesch schlecht drun. 

A virun allem kënnt d’Situatioun, den 
Enkpass, wann d’Leit, wärend enger 
kuerzer Zäit nëmmen, heiansdo ouni 
Revenu sinn. An all déi Mesuren, déi 
drop auszielen, fir d’Leit ze penaliséie-

ren, wa se iergendee Feeler maachen, 
eng Aktioun maachen, zum Beispill 
sech net op der ADEM presentéieren, 
aus iergendengem Grond, do si ver-
schiddenaarteg heiansdo Argumenter, 
déi een och kann novollzéien, da sinn 
d’Leit gespaart, kréie se dräi Méint 
guer kee Revenu, an da si se komplett 
um Enn.

An ech mengen, wat Dir jo gesot hutt, 
dass dat am ganze Land soll méi Form 
ginn: Ech war déi lescht Zäit a relativ 
ville Sitzungen, déi meeschtens iwwer 
d’Entente vun den Office-sociallen or-
ganiséiert ginn, awer och heiansdo iw-
wer de Ministère, wou awer elo méi een 
intensiven Echange stattfënnt tëschent 
den Office-sociallen am ganze Land. 
Do léiere mer eis kennen a mir hunn 
Echangen. A mir versichen, een deem 
anere seng Bonnes expériences a seng 
Iddie matzedeelen. Ech soen Iech Mer-
ci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Muller. D’Madamm Schütz 
freet nach d’Wuert. Madamm Schütz, 
wannechgelift.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert. Et ass eng Konven-
tioun, déi all Joer erëmkënnt an dach 
ass et wichteg, dass all Joer erëm be-
tount gëtt, wéi eng wichteg a gutt 
Aarbecht eisen Office social leescht. An 
dass et wierklech e wichtegt Organ ass 
fir eis Matbiergerinnen a Matbierger. 

Allen zwee sidd Der drop agaangen, 
wou e bëssen déi negativ Punkten oder 
Hicke sinn, well dat nach feelt, oder 
wou och positiv Saache sinn.

Jiddefalls well ech mech uschléissen an 
där ganzer Ekipp vum Office social e 
grousse Merci soe fir hir Aarbecht, déi 
se all Dag wärend engem ganze Joer 
leeschten.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Schütz. Nach eng 
Wuertmeldung? Den Här Hartung 
nach eng Kéier, wannechgelift.

situations très difficiles. L’office so-
cial intervient pour éviter que des 
citoyens ne perdent leur logement 
en raison d’un impayé ponctuel et 
prévient ainsi des situations encore 
plus dramatiques. Il souhaite que 
d’autres offices sociaux du pays 
adoptent une ligne aussi cohérente 
et remercie chaleureusement toutes 
les personnes qui y travaillent.

ERNY MULLER (LSAP) remercie les 
intervenants pour les mots élogieux 
adressés à l’office social et à son 
personnel.
Il confirme que de nombreux loge-
ments disponibles sur le marché 
restent inaccessibles sans une aide à 
la caution et à la commission 
d’agence.
Il précise que l’office social de Dif-
ferdange examine chaque dossier 
de manière approfondie, toujours 
en faveur des personnes concer-
nées, tout en respectant le cadre rè-
glementaire défini par la conven-
tion signée ce jour.
Il met en avant le mécanisme de 
l’avance remboursable, qui permet 
aux bénéficiaires de rembourser à 
leur rythme, en petits montants 
mensuels, parfois sur plusieurs an-
nées, en tenant compte des revenus 
du ménage.
Il déplore que, malgré toutes les 
subventions existantes — subven-
tions de loyer, allocations de vie 
chère et autres —, la pauvreté labo-
rieuse demeure une réalité. Les si-
tuations les plus critiques sur-
viennent lorsque des personnes se 
retrouvent temporairement sans re-
venu, notamment lorsqu’elles sont 
sanctionnées pour ne pas s’être pré-
sentées à l’ADEM : une suspension 
de trois mois les plonge dans le dé-
nuement total.
Il indique enfin que les échanges 
entre offices sociaux à l’échelle na-
tionale se sont intensifiés ces der-
niers temps, grâce à des réunions 
organisées par l’Entente des offices 
sociaux ou par le ministère, qui 
permettent de partager les bonnes 
pratiques.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) rap-
pelle que, bien que cette convention 
revienne chaque année, il est essen-
tiel de souligner chaque fois l’im-
portance et la qualité du travail de 
l’office social, organe crucial pour 
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les concitoyennes et concitoyens. 
Elle rejoint les remarques de ses 
collègues sur les points positifs 
comme sur les difficultés persis-
tantes, et adresse un grand merci à 
toute l’équipe pour son engage-
ment quotidien.

JERRY HARTUNG (CSV) remercie 
l’ensemble des conseillers pour 
leurs paroles bienveillantes à 
l’égard du personnel et promet de 
les transmettre.
Il insiste sur le fait que les per-
sonnes en difficulté ne sont pas uni-
quement des personnes sans em-
ploi : beaucoup travaillent et 
peinent malgré tout à joindre les 
deux bouts.
Il ajoute que le problème ne touche 
plus seulement les locataires, mais 
aussi les propriétaires qui luttent à 
rembourser leurs prêts, notamment 
en raison de la hausse des taux 
d’intérêt.
Il conclut en rappelant que la 
séance porte sur la convention 
communale et non sur la résolution 
des problèmes nationaux, puis re-
mercie une dernière fois l’assem-
blée.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) présente le 
point 6d) de l’ordre du jour, qui 
porte sur la convention relative à 
l’organisation et au financement de 
l’activité du gestionnaire du Ju-
gendtreff de Differdange, puis cède 
la parole à monsieur Wagner.

THIERRY WAGNER (LSAP) explique 
qu’il s’agit du Jugendtreff ASBL, 
pour lequel une convention tripar-
tite est signée chaque année avec le 
ministère de l’Éducation et de la 
Jeunesse afin d’assurer le fonction-
nement des maisons de jeunes. Le 
financement concerne le personnel 
éducatif, les activités elles-mêmes 
ainsi que les couts indirects de 
fonctionnement.
Les activités sont consignées dans 
un journal de bord et analysées sur 
une plateforme, en collaboration 
avec un représentant du SNJ, ce qui 
garantit la qualité du travail réalisé.
Le financement est réparti à égalité 
de parts entre la Ville et l’État, en 
plus de l’équipement de base. Le 
volet le plus important reste le per-
sonnel éducatif, dont le gestion-

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Ech soen och e grousse Merci un Iech 
all fir déi léif Wierder un d’Adress vun 
de Mataarbechter. Déi wäert ech esou 
weiderginn, respektiv menge Kolleegen, 
déi am Verwaltungsrot sinn.

Et ass richteg gesot, et betrëfft ëmmer 
méi – et mengt een ëmmer, dat wäre 
Leit, déi net géife schaffen, nee, et sinn 
och ganz ganz vill Leit, déi schaffen an 
trotzdeem immens struewelen. 

Dofir sinn ech immens frou, datt mer 
en Office social hunn, dee wierklech do 
ass, fir de Leit entgéintzekommen, de 
Leit ze hëllefen. Natierlech musse se 
och Limitte setzen an och Kontrolle 
maachen an esou, mee ech denken, mat 
den Aides remboursables kucke se awer 
schonn ëmmer, datt d’Leit kënne lie-
wen.

Et ass geschwat gi vun den héije Loye-
ren. Mee et muss ee sech och bewosst 
sinn, et sinn net nëmme méi déi Leit, déi 
an der Locatioun sinn. Et sinn och déi 
Leit, déi eppes kaf hunn an och strue-
welen, fir d’Prêten zréckzebezuelen, be-
sonnesch mat deenen Zënsen an esou.

Mee ech mengen, mir schwätzen haut 
elo just iwwer d’Konventioun hei zu 
Déifferdeng, mir léisen haut net den na-
tionale Problem oder de Weltproblem. 
Op jidde Fall e grousse Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. Keng weider 
Wuertmeldung, mir kommen zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention tripar-
tite relative à l’organisation et au 
financement des activités de l’office so-
cial de Differdange pour l’exer-
cice 2026.

Ech soe Merci. De Punkt 6d) ass eng 
Konventioun a Relatioun mat der Or-
ganisatioun an dem Finanzement vun 
der Aktivitéit vum Gestionnaire vum 
Jugendtreff zu Déifferdeng. Do géif ech 

d’Wuert un den Här Wagner ginn, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. An dë-
sem Punkt geet et ëm eist Jugendhaus, 
oder besser gesot, Jugendtreff ASBL, 
wou mer all Joer zesumme mam Educa-
tiouns- a Jugendministère eng Conven-
tion tripartite ënnerschreiwen, fir 
d’Fonctionnement vun eisen Haiser ze 
assuréieren.

Hei geet et besonnesch ëm d’Finanze-
ment vum edukative Personal, ëm 
d’Aktivitéite selwer plus déi indirekt 
Käschte fir d’Fonctionnement.

D’Aktivitéite mussen an engem Journal 
de bord festgehale ginn, déi dann och 
op der Plattform zesumme mam Ver-
trieder vum SNJ analyséiert ginn, fir 
dass och garantéiert ass, dass adequat 
an den Haiser geschafft gëtt. Wat bei eis 
ouni Zweifel de Fall ass.

Punkto Finanzement: Nieft dem Équi-
pement de base iwwerhuelen d’Gemeng 
an de Staat jeeweils 50 %. Dee gréiss-
ten Deel sinn, wéi gesot, d’edukativ 
Mataarbechter, wou de Gestionnaire de 
Suivi an och d’Formatioun muss ga-
rantéieren.

Am Moment si mer bei 9,5 ETP ver-
deelt op déi dräi Haiser. Do muss dann 
och ee minimum u Stonnen am Beräich 
Rencontre, Informatioun an Anima-
tioun prestéiert ginn, déi dann och mat-
finanzéiert ginn natierlech.

Ech wéilt op dëser Plaz eiser Educatri-
ce, der Madamm Daisy Semedo feli-
citéieren. An ech mengen, ech kann et 
am Numm vum ganze Gemengerot 
maachen. D’Madamm Semedo hat jo 
d’lescht Joer direkt reagéiert an Éischt 
Hëllef-Moossnamen assuréiert, fir en-
gem Jong am Haus d’Liewen ze retten, 
deen en Arrêt cardiaque gemaach hat. 

Dat krut een och vun de Rettungs-
déngschter esou confirméiert, dass 
duerch hir séier Reaktioun de Jong iw-
werhaapt eng Chance hat, fir et ze pa-
cken.

Abee, si gouf als Lëtzebuergerin vum 
Joer gewielt an dat sécherlech verdéngt.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner. Här Aguiar, 
wannechgelift.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert. Schéine gudde Moie 
vu menger Säit. Här Buergermeeschter, 
Dir Dammen an Hären aus dem Schäf-
fen- a Gemengerot, léif Leit vun der 
Press, léif Biergerinnen a Bierger, wéi 
den Här Wagner gesot huet, mir be-
gréissen d’Konventioun. Elle garantit 
aux jeunes de notre commune des es-
paces de rencontres, d’informations et 
d’animations socioéducatives, portés 
par le Jugendtreff Déifferdeng, avec le 
soutien vun der Stad Déifferdeng et du 
ministère de l’Éducation.

Pour 2026, il s’agit d’un engagement 
financier important, d’un montant su-
périeur à un-million d’euros, financé à 
égalité de parts par la commune et, 
comme monsieur Wagner l’a bien dit, 
par 9,5 postes équivalents à temps plein 
d’éducateurs.

Déi gréng veulent mettre en évidence le 
travail éducatif accompli par l’en-
semble des éducatrices et des éduca-
teurs, ainsi que le travail quotidien ef-
fectué auprès des jeunes.

Nous souhaitons aussi souligner les 
projets organisés sous forme de séjours 
pour des jeunes qui ne peuvent pas, 
pour des raisons diverses, partir en va-
cances et qui s’engagent naturellement 
dans les différentes actions éducatives 
de la commune. On peut mettre en 
avant le Wave Festival, le marché de 
Noël et d’autres manifestations. Il est 
bénéfique pour notre jeunesse de s’im-
pliquer dans son avenir.

Nous voulons aussi souligner la partici-
pation de nos jeunes à des projets 
de Special Olympics dans le cadre de 
nos initiatives. Il est remarquable de 
voir cette solidarité et ce partage entre 
les jeunes, avec et sans handicap. Cet 
engagement mérite d’être salué.

Comme chaque année, nous regrettons 
la fermeture de Lasauvage. On va y re-
venir jusqu’à la fin de cette législature, 
de part et d’autre, parce que nous la re-
grettons énormément. Et désormais, on 

n’a que trois maisons de jeunes ; on 
pourrait en avoir beaucoup plus, beau-
coup plus de points de rencontre pour 
la jeunesse.

On profite, dans le cadre de cette 
convention, pour demander où nous en 
sommes par rapport aux places pour 
les jeunes.

Comme dit, il est essentiel de dire clai-
rement que le travail réalisé sur les ter-
rains est remarquable par les femmes et 
les hommes engagés au sein de l’ASBL 
Jugendtreff Déifferdeng, qui s’inves-
tissent bénévolement dans la gestion 
quotidienne et la gouvernance. Et c’est 
aussi important de mettre en évidence 
le travail et cet engagement associatif. 
Sans cette implication, rien de tout cela 
ne fonctionnerait.

Ce travail ne se limite plus à une mai-
son de jeunes, ou à trois dans notre 
ville, mais il s’effectue également en ré-
seau. Avec le Jugendwunnen, qu’on sa-
lue également, qui, là, maintenant, fait 
aussi partie intégrante de la Ville de 
Differdange dans le cadre de la gestion. 
L’Outreach Youthwork a suivi 65 dos-
siers jusqu’en 2025. Le coaching pour 
les jeunes en recherche d’emploi. Et les 
différentes collaborations avec d’autres 
institutions sociales, éducatives et com-
munales.

Nous saluons cette convention. 

Je poserai une dernière question —  je 
sais que des fois, ce n’est pas évident. Il 
y a parfois certaines réparations qui 
trainent un peu dans le cadre des infra-
structures. En l’occurrence, le Proufsall, 
c’est un local qui est énormément de-
mandé et voulu. Je souhaiterais savoir, 
avec ce problème d’humidité, si les tra-
vaux avancent ou non.

Pour terminer, nous voterons favora-
blement à cette convention. Ech soen 
Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Aguiar. Weider Wuertmel-
dungen, soss géif ech d’Wuert un den 
Här Wagner nach eng Kéier ginn? Här 
Wagner, wannechgelift.

naire assure le suivi et la formation. 
L’effectif s’élève à 9,5 équivalents 
temps plein répartis sur trois mai-
sons.
Thierry Wagner félicite ensuite 
l’éducatrice Daisy Semedo, qui a 
sauvé la vie d’une jeune victime 
d’un arrêt cardiaque grâce à sa ré-
action rapide et à ses gestes de pre-
miers secours, ce que les services de 
secours ont confirmé. Elle a été élue 
Luxembourgeoise de l’année, une 
distinction amplement méritée.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG) salue 
la convention qui garantit aux 
jeunes de la commune des espaces 
de rencontre, d’information et 
d’animation socioéducative.
Il souligne l’engagement financier 
important de plus d’un-million 
d’euros pour 2026, financés à éga-
lité de parts par la Ville et l’État, et 
met en évidence le travail quotidien 
remarquable de l’ensemble des édu-
catrices et éducateurs auprès des 
jeunes.
Il mentionne des projets tels que les 
séjours de vacances pour les jeunes 
qui ne peuvent pas partir, leur par-
ticipation aux festivals, au marché 
de Noël et aux Special Olympics, 
où la solidarité entre les jeunes avec 
et sans handicap est exemplaire.
Il regrette, comme chaque année, la 
fermeture de la maison des jeunes 
de Lasauvage et estime que la Ville 
pourrait disposer de davantage de 
points de rencontre pour la jeu-
nesse. Il demande où en est le pro-
jet de la place aux jeunes.
Il rend également hommage aux 
bénévoles de l’ASBL qui s’inves-
tissent dans la gestion et la gouver-
nance, et souligne le travail en ré-
seau avec le Jugendwunnen, l’Ou-
treach Youthwork — qui a suivi 
65 dossiers jusqu’en 2025 —, le 
coaching pour les jeunes en re-
cherche d’emploi, ainsi que les col-
laborations avec d’autres institu-
tions.
Il interroge enfin l’échevin sur 
l’avancement des travaux liés au 
problème d’humidité dans la salle 
de répétition de la maison des 
jeunes et annonce que son groupe 
votera en faveur de la convention.
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THIERRY WAGNER (LSAP) répond 
que la fermeture de Lasauvage a 
permis de renforcer les ressources à 
Niederkorn, où la maison des 
jeunes peut désormais ouvrir da-
vantage d’heures et accueillir plus 
de jeunes, ce qui a été bien reçu. 
L’ASBL ne souhaite plus utiliser le 
local qui lui avait été mis à disposi-
tion à Lasauvage, mais un nouveau 
projet y est en préparation en 
concertation avec le SNJ, qui 
constituerait une forme de « place 
aux jeunes ».
Concernant les places aux jeunes 
en général, trois possibilités sont à 
l’étude, et l’une d’entre elles pour-
rait s’ouvrir dans le courant de l’an-
née.
Quant à la salle de répétition, il re-
connait un retard dû à un presta-
taire défaillant, mais indique qu’un 
second intervenant est désormais 
responsable et que les travaux de-
vraient avancer prochainement.
Il remercie enfin monsieur Aguiar 
d’avoir rappelé les nombreux as-
pects positifs du travail de la mai-
son des jeunes.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) introduit le 
point 6e) de l’ordre du jour, consa-
cré au logement pour les jeunes (Ju-
gendwunnen), puis cède la parole à 
monsieur Wagner.

THIERRY WAGNER (LSAP) présente 
la convention Arboria, conclue 
entre le ministère de l’Éducation 
nationale (MENJE) et la Ville de 
Differdange, relative aux im-
meubles situés aux rues Pierre-
Werner et Duchscher. Il explique 
que le bâtiment de la rue Duch-
scher est comptabilisé comme loge-
ment pour jeunes depuis le 1er jan-
vier 2026.
La Ville a obtenu, le 1er septembre 
2025, une autorisation limitée pour 
son service d’information pour les 
jeunes, puis, après le recrutement 
du personnel encadrant — deux 
équivalents temps plein d’éduca-
teurs gradués en carrière C6 sous 
contrat SAS — et la transmission 
des documents requis, une autori-
sation illimitée lui a été accordée le 
26 janvier 2026. Cette autorisation 
couvre les deux bâtiments, portant 
ainsi le nombre d’unités de loge-

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci. An och merci fir déi Froen, déi 
widderhuelte Froe vu Lasauvage. 

Et ass guer kee Probleem, fir nach eng 
Kéier drop ze äntwerten. Mir waren an 
de leschte Versammlunge vun der 
ASBL, an do gouf awer och festgehalen, 
oder si hunn erausfonnt, dass souguer 
elo zu Nidderkuer méi Personal kann 
engagéiert ginn. Zu Nidderkuer och 
méi Stonnen d’Jugendhaus selwer kann 
op sinn an doduerch och méi Leit era-
komm sinn. An dat ass gutt ukomm. 

Dat war natierlech och e gutt Beispill, 
wann een d’Ressourcen e bëssen 
anescht verdeelt, dass een da méi kann 
erreeche wéi zu Lasauvage, wou awer 
wierklech net vill Jonker do waren.

Dat Haus oder, besser gesot, dee Raum, 
dee mer hinnen zur Verfügung gestallt 
hunn, wëlle se och net méi. Mir hunn 
awer als Jugendservice e Projet drop, 
wou mer och mam SNJ scho gekuckt 
hunn, ob dat machbar ass. Si fannen 
dee Projet och gutt. Dat kënnt an 
nächster Zukunft. Wann dat realisabel 
ass, kënne mer Iech dat presentéieren.

Dat ass och eng Aart Place aux jeunes 
fir Lasauvage. Dat ass dann ee Raum, 
wou eng Place aux jeunes ass. Mee dat 
ass mat deenen aneren Iddien, wou mer 
fir d’Place aux jeunes hunn, realisabel.

D’Place aux jeunes selwer, do hu mer 
dräi Méiglechkeeten. Do musse mer 
nach kucken, ob dat alles esou mach-
bar ass, mam Timing och. Mee et kann 
awer sinn, dass mer dëst Joer eng, hof-
fentlech, kënnen opmaachen.

Zum Proufsall am Jugendhaus am Zen-
trum ass ze soen, dass do Fiichtegkeet 
dran ass, an dass eis Techniker och do 
um Ball sinn. Dat huet näischt mat en-
gem Retard ze dinn – dach kloer, et war 
e Retard, soss géif ech elo léien. Do ass 
ee Betrib, dee wollt dat maachen, en 
huet et awer net gemaach. A mir sinn 
deem nogelaf. 

Elo si mer awer bei engem zweeten am-
gaangen. Dat misst awer elo an nächs-
ter Zukunft och geschéien.

Dat gesot, schéin, dass Der all déi aner 
positiv Aspecte vum Jugendhaus nach 
eng Kéier ernimmt hutt, nach verschid-

den Zuele ginn hutt, déi ech net all Joer 
ëmmer erëm widderhuelen. Trotzdeem 
ass et wichteg, dat awer ze erwänen. 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner. Mir kënnen zum 
Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention tripar-
tite relative à l’organisation et au 
financement des activités de l’orga-
nisme gestionnaire Jugendtreff Déiffer-
dang ASBL pour l’exercice 2026.

Ech soen Iech Merci. Nom Jugendtreff 
géife mer zum Punkt 6e) kommen: Ju-
gendwunnen. Eng Konventioun, déi 
mer mam Staat maachen. Da géif ech 
d’Wuert nach eng Kéier dem Här Wag-
ner ginn, wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Elo si mer lancéiert. Merci, Här Buer-
germeeschter, dann nach eng Kéier. Hei 
geet et ëm d’Konventioun Arboria an 
der Rue Duchscher tëscht dem MENJE 
an der Stad Déifferdeng. Et ass eng 
Konventioun, déi béid Gebaier ofdeckt. 

D’Duchscher gëtt zanter dem 1.1.2026 
och als Jugendwunne gerechent. Déif-
ferdeng krut den 1. September 2025 
eng limitéiert Autorisatioun fir d’Akti-
vitéit vun hirem Service d’information 
pour jeunes, Jugendwunnen also.

No der Astellung vum encadréierte Per-
sonal, zwee ETPen an der Karriär C6 
am SAS-Kontrakt, also Éducateur gra-
dué, an no der Iwwerreechung vun de 
gefuerderten Dokumenter un de MEN-
JE krut d’Gemeng Déifferdeng de 
26. Januar 2026 eng illimitéiert Autori-
satioun.

Dës Autorisatioun deckt souwuel 
d’Gestioun nom Konzept Jugendwunne 
fir d’Gebaier op 5, rue Pierre Werner 
wéi och fir d’Gebai op 21, rue Duch-
scher of. D’Gemeng verfüügt domat 

iwwer 46 individuell Wunnunitéite fir 
jonk Leit.

Dëse Projet passt voll an eis kommunal 
Politik am Beräich Jugend, sozialen Ze-
summenhalt a Preventioun vu Preka-
ritéit.

Hautdesdaags geroden ëmmer méi jonk 
Erwuessener an eng schwiereg Iwwer-
gangssituatioun. Si hunn de Familljeka-
der verlooss, gewollt oder ongewollt, si 
sinn an enger Formatioun oder starten 
an d’Beruffsliewen, hunn awer weeder 
genuch finanziell Mëttel nach déi néi-
deg Stabilitéit, fir um klassesche Wun-
nengsmaart eng Wunneng ze fannen.

De Projet Jugendwunnen äntwert genee 
op dës Realitéit. Et geet net nëmmen 
drëm, eng Wunneng zur Verfügung ze 
stellen, mee e sécheren temporären a 
strukturéierte Kader ze bidden, deen 
deene Jonken erlaabt, hir Autonomie 
nohalteg a progressiv opzebauen.

Dat ass op jiddwer Fall d’Erausfuerde-
rung, déi mer eis gesat hunn, wéi mir 
d’Gestioun vum Projet iwwerholl 
hunn.

Déi virgeluechte Konventioun soll dës 
Partnerschaft mam Staat formaliséieren 
an de Projet juristesch organisatoresch 
a finanziell ofsécheren.

Si definéiert kloer d’Rollen an d’Res-
ponsabilitéite vun de Partner: De Mi-
nistère ënnerstëtzt de Projet, virun al-
lem finanziell, an erkennt en offiziell 
un. D’Stad Déifferdeng assuréiert déi 
konkreet Ëmsetzung vum Dispositif op 
Basis vun hirer Terrainsexpertis an en-
ger ugepasster sozial-pedagogescher 
Begleedung.

Op sozialem Plang ass den Impakt evi-
dent: Jugendwunnen hëlleft, Bréch am 
Liewenswee ze verhënneren, jonk Leit 
an engem Schlësselzäitpunkt vun hirem 
Liewen ze stabiliséieren an d’Situatiou-
ne vu méi schwéierer Prekaritéit ze ver-
meiden, déi soss vill méi deier a kom-
plex Interventioune géifen erfuerderen.

Et handelt sech ëm e preventive Projet, 
mënschlech noutwendeg a sozial ver-
antwortlech.

Op budgetärem Plang baséiert d’Kon-
ventioun op engem kloer gereegelt a 
kontrolléierte Kofinanzement. Finanzi-

ell Engagementer vun der Stad si be-
kannt, encadréiert, proportionéiert, an 
d’Ënnerstëtzung vum Ministère ga-
rantéiert d’Nohaltegkeet vum Projet op 
laang Siicht.

D’Gesamtkäschte fir d’Joer 2026 gi 
vum MENJE op 245.856 Euro geschat. 
Dëse Montant ëmfaasst d’Personal-
käschten, d’Käschten am Zesummen-
hang vum Accompagnement an 
d’Fonctionnementskäschten. Well d’
Gemeng virun allem op d’Qualitéit vun 
der Begleedung setzt, si mir eis bewosst, 
datt nach zousätzlech Käschte fir en 
hallwen ETP, Éducateur gradué, an een 
ETP administratif an der Karriär C1 
dobäikommen.

Mir sinn awer der Meenung, dass dës 
Investitioun sech am Sënn vum Wuel-
befannen an der Inklusioun vun de Jon-
ke lount.

Zanter dem 1. Dezember 2025 leeë mir 
staarke Schwéierpunkt op déi individu-
ell Begleedung vun all de Jonken an op 
d’Schafe vun enger Gemeinschaft tëscht 
de Bewunner. Eist Team organiséiert 
reegelméisseg gemeinsam Aktivitéiten, 
déi vun de Jonke gutt ugeholl ginn.

Dës Konventioun erlaabt et, e sozial 
sënnvolle Projet ze stäerken, den Enga-
gement vun der Stad ofzesécheren an 
d’Partnerschaft mam Staat zum direkte 
Wuel vun de Jonken aus eiser Gemeng 
weider auszebauen. Merci, dës Konven-
tioun esou matzedroen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Erklärungen. Den Här 
Aguiar, wannechgelift.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert. Mir, Déi Gréng be-
gréissen dës Konventioun. Et ass ganz 
wichteg.

Travailler sur notre jeunesse ici à Dif-
ferdange, c’est un point très important. 
Et de la soutenir, surtout dans le cadre 
de certaines difficultés susceptibles de 
survenir à une période aussi importante 
de notre vie : la jeunesse. Et surtout 
dans la gestion du logement, la vie quo-

ment individuelles destinées aux 
jeunes à 46.
Thierry Wagner souligne que ce 
projet s’inscrit pleinement dans la 
politique communale en matière de 
jeunesse, de cohésion sociale et de 
prévention de la précarité. De plus 
en plus de jeunes adultes se re-
trouvent dans une situation de 
transition difficile : ils ont quitté le 
cadre familial, volontairement ou 
non, suivent une formation ou 
entrent dans la vie professionnelle, 
mais ne disposent ni des moyens 
financiers ni de la stabilité néces-
saire pour accéder au marché du lo-
gement classique. Le projet répond 
précisément à cette réalité en of-
frant un cadre temporaire, sécurisé 
et structuré, permettant aux jeunes 
de construire progressivement leur 
autonomie.
La convention formalise le parte-
nariat avec l’État et assure l’enca-
drement juridique, organisationnel 
et financier du projet. Le ministère 
apporte un soutien financier et une 
reconnaissance officielle, tandis 
que la Ville assure la mise en œuvre 
concrète grâce à son expertise de 
terrain et à un accompagnement so-
ciopédagogique adapté. Sur le plan 
social, le dispositif contribue à pré-
venir les ruptures dans le parcours 
de vie des jeunes et à éviter des si-
tuations de précarité plus graves, 
qui exigeraient des interventions 
bien plus couteuses et complexes.
Sur le plan budgétaire, le cout total 
estimé pour 2026 s’élève à 
245856 €, couvrant les frais de per-
sonnel, d’accompagnement et de 
fonctionnement. La Ville assume 
des couts supplémentaires pour un 
demi-poste d’éducateur gradué et 
un poste administratif en car-
rière C1, un investissement jugé 
pleinement justifié.
Depuis le 1er décembre 2025, l’ac-
cent est mis sur l’accompagnement 
individuel de chaque jeune et sur la 
création d’une communauté entre 
les résidents, à travers des activités 
collectives régulières et bien ac-
cueillies.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG) salue 
la convention au nom des Verts. Il 
insiste sur l’importance de soutenir 
la jeunesse differdangeoise dans les 
moments difficiles de la vie, notam-
ment en matière de logement, de 
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vie quotidienne et de développe-
ment de l’autonomie.
Il reconnait l’engagement de la 
Ville et la participation de l’État, 
mais s’interroge sur la suffisance du 
personnel encadrant pour gérer 
46 chambres, compte tenu de la 
complexité du travail auprès des 
jeunes. Il invite à réévaluer les be-
soins à l’avenir et félicite les éduca-
trices et éducateurs qui viennent de 
prendre leurs fonctions. Les Verts 
votent en faveur du projet.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) prend la 
parole au nom de déi Lénk et se ré-
jouit que la Ville reprenne elle-
même la gestion du logement pour 
les jeunes. Il rappelle que, par le 
passé, le travail accompli auprès 
des jeunes ne correspondait pas à 
ce que l’on pouvait attendre d’un 
véritable service de logement. Il 
souligne la cohérence de cette dé-
marche, qui réunit le logement et la 
jeunesse, deux domaines dans les-
quels Differdange est très active, 
notamment grâce à un service dédié 
au logement créé il y a plusieurs an-
nées — une revendication de 
longue date de déi Lénk. Il souhaite 
bonne chance à la nouvelle équipe.

ERNY MULLER (LSAP) déclare que le 
LSAP salue l’initiative de la Ville en 
matière de logements pour les 
jeunes, qu’il considère comme une 
démarche essentielle. Il constate 
que de plus en plus de jeunes se re-
trouvent, pour diverses raisons, 
sans domicile et doivent chercher 
un nouveau logement. Pour que ce 
nouveau départ se déroule de ma-
nière structurée, il faut non seule-
ment un toit, qui reste la priorité, 
mais aussi un accompagnement 
adapté. C’est pourquoi l’encadre-
ment décrit par monsieur Wagner 
revêt une importance capitale.
Erny Muller souligne que la Com-
mune propose déjà de nombreuses 
formes d’accompagnement pour les 
jeunes à différents niveaux, mais 
que l’enjeu ici est de rendre le loge-
ment à la fois structuré et convivial. 
Il remercie et félicite les personnes 
qui assument cette mission.
Il ajoute que le fait que la Ville 
garde la maitrise de ce dispositif 
permet de mieux définir les cas sur 
le terrain, que ce soit par les tra-
vailleurs de rue ou par le départe-

tidienne, le développement et l’autono-
mie.

Naturellement, nous le saluons. En ce 
moment, on constate qu’il y a quatre 
chambres dans la rue Duchscher qui se-
ront prises en compte. Nous saluons 
également la participation de l’état avec 
1,5 ETP et le mi-poste, également fi-
nancé par la Ville de Differdange. Donc 
c’est assez. 

On reconnait vraiment l’engagement. 
Je ne sais pas si, avec les 46 chambres, 
ça suffit en termes de personnel, parce 
que je pense que, dans le cadre de la 
gestion, ce n’est pas aussi évident. Parce 
que le personnel encadrant est très im-
portant et qu’il peut rencontrer toutes 
les difficultés, il est important de mettre 
en évidence que l’encadrement est im-
portant et, pour l’avenir, peut-être re-
voir si ça suffit.

C’est un engagement clair de la Ville de 
Differdange. Je tiens, pour terminer, 
également à saluer le travail des éduca-
trices et éducateurs qui viennent de 
commencer, qui s’adaptent et qui ont 
pas mal de travail. Parce que les diffi-
cultés des jeunes, c’est pas aussi 
évident. Nous souhaiterions les féliciter 
et voter en faveur de ce projet. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Aguiar. Den Här Diderich, 
wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Buergermeeschter. Merci, 
Här Wagner, fir och dës Explikatiou-
nen. Als Vertrieder vun déi Lénk be-
gréissen ech, dass mir als Stad Déiffer-
deng selwer elo d’Jugendwunnen iw-
werhuelen.

An der Vergaangenheet waren do leider 
Schwieregkeeten, dat, wat mer virfonnt 
hunn, wat un Aarbecht mat de Jonke 
gemaach ginn ass, war wierklech net 
dat, wat ee vun engem wierkleche Ser-
vice Jugendwunne misst kënnen er-
waarden.

Dowéinst sinn ech frou, dass mer elo 
selwer d‘Hand drop hunn, souzesoen, 

an eng kohärent Politik kënne maa-
chen. 

Hei kënnt jo Logement a Wunnen ze-
summen, mir si ganz aktiv am Beräich 
vum Logement, hunn eis en eegene Ser-
vice gi viru Joren, wat eng laangjäreg 
Fuerderung vun déi Lénk war. A mir 
sinn och ganz aktiv an der Jugend-
aarbecht. An hei kënne mer déi zwee de 
concert organiséieren.

Ech mengen, dat muss bénéfique sinn. 
Mir ginn eis op jidde Fall d’Moyenen 
domadder. An domadder begréisse mer 
déi Aarbecht, déi do geleescht gëtt a mir 
wënschen der neier Ekipp, déi sech do 
jo constituéiert huet, eng gutt Hand. 
Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Diderich. Den Här Muller, 
wannechgelift.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Och mir als LSAP 
begréissen, dass d’Gemeng elo d’Initia-
tiv iwwerhëlt fir d’Jugendwunnen. 
D’Jugendwunnen ass eng ganz wichteg 
Initiativ. Mir héieren ëmmer méi Ju-
gendlecher, déi, aus diverse Grënn, op 
eemol net méi doheem sinn a sech eng 
aner Wunneng musse sichen. 

A fir dass dat neit Liewe strukturéiert a 
gutt iwwer d’Bün geet, brauch een net 
nëmmen eng Wunneng – en Ënner-
daach ass schonn dat Wichtegst, mee et 
brauch ee virun allem och e bëssen Hël-
lef. An duerfir ass d’Encadrement, wéi 
Dir et erkläert hutt, Här Wagner, im-
mens wichteg.

Et muss ee soen, mir maache vill Be-
gleedung fir Jugendlecher, op allen 
Niveauen: verschiddenaarteg Encadre-
menter an Initiativen. Ech wëll net op 
déi all agoen, mee do ass d’Gemeng 
scho ganz aktiv. Mee hei elo geet et 
drëm, fir d’Wunne strukturéiert a socia-
bel, also convivial ze gestalten. An 
duerfir och soe mer deene Leit, déi sech 
wierklech där Aufgab unhuelen, e 
grousse Merci a felicitéieren hinnen 
och. 

A fannen, dass d’Gemeng selwer 
d’Handhab do drop huet, dat er-
méiglecht eis och, da mol fir d’éischt an 
eiser Gemeng ze kucken: Wou sinn déi 
Leit? Wou sinn déi Fäll? Ech mengen, 
de Service – ob dat elo Streetworker 
sinn an esou weider, mee dat muss awer 
net ëmmer dat sinn, et kënnen och nor-
mal Jugendlecher sinn, déi einfach a 
Konfliktsituatioune geroden, duerfir 
kënnt och de Service vivre-ensemble 
mat an d’Spill. Ech mengen, dat ass ee 
Ganzt. Mir solle wierklech do dee rich-
tegen Encadrement deene bidden, fir 
dass si hir Zukunft erëm – well eng 
Kéier komme si jo och erëm do eraus 
an da musse se op stabille Féiss stoen. 
Dat soll d’Haaptzil si vun där Initiativ. 
Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, dem Här Muller. Gëtt et weider 
Wuertmeldungen? Mir kommen zum 
Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention avec 
l’État du Grand-Duché de Luxem-
bourg relative à l’organisation et au fi-
nancement des services pour les jeunes, 
pour son service Jugendwunnen Déif-
ferdeng, pour l’exercice 2026.

Ech soen Iech Merci. Da kéime mer zu 
enger weiderer Konventioun, déi mer 
als Stad Déifferdeng zesumme mam 
Ministère des Sport ënnerschreiwe 
wäerten a Relatioun mam Centre nati-
onal vum Karate. Et ass nach eemol um 
Här Wagner, wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Nach eng Kéier merci fir d’Wuert. An 
eisem Koalitiounsprogramm steet och, 
dass mer eis oppe maachen am Sport-
beräich, och fir staatlech ënnerstëtzt 
Centre-nationallen, fir enger Sportaart 
déi néideg Infrastrukturen unzebidden.

Laut nationalem Sportgesetz gëtt just 
ee Site fir eng Sportaart a Centre natio-
nal subventionéiert an dëst dann och 
per Konventioun mam Sportsministère.

Et gëtt jo zu Stroossen de Centre des 
Arts martiaux. Awer nom Splitting vun 
der FLAM gëtt et elo eng separat Kara-
te- a Judosfederatioun. De Judo bleift 
zu Stroossen, kann da vu méi Trai-
ningszäite profitéieren. Op där anerer 
Säit ass de Karate elo provisoresch um 
zweete Stack vun der Sportshal zu Nid-
derkuer.

Dee Sall gouf jo schonns vum Karate-
veräin genotzt; déi sinn elo nees an hi-
rem Dojo hei ënnen an der Sportshal 
John Scheuren.

Provisoresch aus deem Grond, well de 
Karate kéint eng gréisser Struktur kréie 
säitens dem Sportsministère. Mee bis 
dohinner, wat nach kann daueren, 
wäert de Kader-Training zu Nidderku-
er stattfannen. Gutt accessibel mat Bus 
an Zuch, mee och mat eisem Parking 
Rue Pierre Gansen ass den nationale 
Kadertraining och schonns gutt um 
Rullen.

An der Konventioun ass de Finanze-
ment esou opgedeelt, dass de Sportsmi-
nistère am pro rata vun der Occupa-
tioun vun der FLK d’Heiz-, d’Elek-
tresch- an d’Botzkäschte subventio-
néiert. Ech géif Iech bieden, dëse Punkt 
hei matzestëmmen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner. Gëtt et Wuertmel-
dungen? Här Olten, wannechgelift.

CLAUDE OLTEN (CSV):

Här Buergermeeschter, merci fir 
d’Wuert. Mir positionéieren eis konse-
quent als wichtege Sportsstanduert. 
Mat Initiative wéi der Sportsfabrick an 
duerch substanziell Investitiounen an 
d’Sportsinfrastrukturen, ënner anerem, 
den Aquasud, eng komplett renovéiert 
Hal John Scheuren souwéi Etüde fir de 
Bau vun enger neier Sportshal um Woi-
wer, decke mir nohalteg d’sportlech Of-
fer an eiser Gemeng.

Duerch d’Ofschléisse vun dëser Kon-
ventioun mat der Karatefederatioun 
gëtt d’Gemeng zousätzlech um nationa-
le Plang opgewäert, well den nationale 
Karatezenter sech bei eis installéiert. 
Dëst stellt ee wichtege Méiwäert fir 

ment du vivre-ensemble, car il peut 
aussi s’agir de jeunes ordinaires 
confrontés à des situations conflic-
tuelles. L’objectif principal est de 
leur offrir un encadrement solide 
afin qu’ils puissent, une fois sortis 
du dispositif, se tenir sur des bases 
stables.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) introduit le 
point suivant : une convention 
entre la Ville de Differdange et le 
ministère des Sports relative au 
centre national de karaté. Il donne 
la parole à monsieur Wagner.

THIERRY WAGNER (LSAP) rappelle 
que le programme de coalition pré-
voit l’ouverture de la commune à 
l’accueil de centres sportifs natio-
naux soutenus par l’État. Confor-
mément à la loi nationale sur le 
sport, un seul site par discipline est 
subventionné en tant que centre na-
tional, par voie de convention avec 
le ministère. Il explique qu’à la 
suite de la scission de la FLAM, le 
judo reste à Strassen tandis que le 
karaté s’installe provisoirement au 
deuxième étage du centre sportif de 
Niederkorn, en attendant une éven-
tuelle structure plus grande. Le site 
est bien desservi par les transports 
en commun et le parking, rue 
Pierre-Gansen, et l’entrainement 
du cadre national fonctionne déjà 
bien.
La convention prévoit que le minis-
tère subventionne les frais de chauf-
fage, d’électricité et de nettoyage au 
prorata de l’occupation effectuée 
par la fédération.

CLAUDE OLTEN (CSV) affirme que 
Differdange se positionne de ma-
nière conséquente comme un site 
sportif majeur, grâce à des initia-
tives telles que la Sportsfabrick, 
Aquasud, le centre sportif John-
Scheuren rénové et les études pour 
une nouvelle halle au Woiwer.
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L’accueil du centre national de ka-
raté valorise davantage la com-
mune sur le plan national et consti-
tue un atout pour la vie associative. 
Le CSV salue pleinement cette 
convention.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG) estime 
que l’accueil d’un centre national 
représente une plus-value évidente 
pour la commune, qui dispose déjà 
d’un réseau d’infrastructures spor-
tives riche et diversifié. Ce centre 
vient compléter l’offre existante et 
renforce l’image sportive et l’attrac-
tivité de Differdange.
Il relève toutefois que la Ville as-
sume un investissement important 
en tant que propriétaire, puis-
qu’elle prend en charge l’exploita-
tion avec un financement de 20 % 
des différents couts, et juge que la 
contribution du ministère aux fédé-
rations demeure trop faible au ni-
veau national. Il salue néanmoins 
ce choix politique et souligne qu’in-
vestir dans le sport, c’est investir 
dans une vision à long terme.
Il pose une question sur l’impact de 
l’installation de la fédération sur 
l’utilisation du centre sportif de 
Niederkorn par les clubs locaux, et 
note qu’aucun avis de la Commis-
sion des sports ne figure au dossier.
Paulo Aguiar déclare que, sans re-
mettre en cause le fond de la 
convention, son groupe salue cette 
initiative et considère que le centre 
national de karaté représente une 
réelle opportunité pour Differ-
dange. Il annonce que son groupe 
vote en faveur de cette convention.

THIERRY WAGNER(LSAP) remercie 
les intervenants et apporte plu-
sieurs précisions. Il explique que le 
taux de 20 % mentionné dans la 
convention correspond aux cré-
neaux d’entrainement effectifs de la 
fédération de karaté dans la salle, 
rapportés à la totalité du temps dis-
ponible dans la journée. Il souligne 
que ce pourcentage est déjà consé-
quent et tout à fait conforme à ce 
qui se pratique avec les autres fédé-
rations dans le cadre des centres 
nationaux gérés par le ministère 
des Sports, dont il a eu la charge 
l’année dernière. 
Il précise que les horaires d’entrai-
nement sont adaptés chaque année 
et que la convention est modifiée en 

d’Veräinsliewen an d’Attraktivitéit vun 
eiser Gemeng duer.

Mir begréissen op jidde Fall als CSV 
Déifferdeng, dass mir esou ee Sports-
zenter heihinner kréien. Ech soen Iech 
Merci fir d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Olten. Den Här Aguiar, 
wannechgelift.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert, Här Buergermeesch-
ter. Je pense que, tout d’abord, ac-
cueillir un centre national constitue une 
valeur ajoutée évidente pour notre 
commune.

Comme monsieur Olten l’a bien dit, 
Differdange dispose déjà d’un réseau 
d’infrastructures sportives riche et di-
versifié, utilisé quotidiennement par de 
nombreuses associations et clubs. Dans 
ce contexte, le centre national de karaté 
vient renforcer et compléter cette offre 
existante.

C’est une reconnaissance du fait que 
Differdange est une ville capable d’ac-
cueillir des infrastructures sportives de 
niveau national et de les gérer de ma-
nière professionnelle.

Naturellement, ça contribue à faire en 
sorte que notre commune devienne plus 
sportive, retravaille sur son image et, 
naturellement, elle est plus attractive en 
ce qui concerne son offre.

Il est également important de préciser 
clairement que la Ville de Differdange 
consacre un investissement important à 
ce dossier. En tant que propriétaire, la 
commune prend en charge l’exploita-
tion du centre, avec un financement de 
20 % des différents couts. 
Auxquels — encore une fois, ce n’est 
pas une critique à votre égard directe-
ment, mais, au niveau national, je 
trouve que c’est toujours peu? Je pense 
qu’au sein du ministère, contribuer da-
vantage aux fédérations serait très im-
portant pour le soutien national et lo-
cal.

Mais naturellement, on salue ce choix 
de politique, ce contrat. Et comme je 
l’ai dit, investir dans le sport et dans les 
infrastructures de qualité, c’est aussi in-
vestir dans une vision à long terme au 
niveau sportif pour le mouvement, 
d’Beweegung.

Sans remettre en cause cette convention 
que nous jugeons de qualité, il nous 
semble néanmoins utile de poser une 
question plus générale : quel est l’im-
pact actuel de cette convention sur 
l’utilisation du centre sportif de Nieder-
korn en lien avec les clubs locaux ? 

Parce qu’effectivement, la fédération va 
prendre une part. À ce stade, on ne sait 
pas combien de fois ni quels évène-
ments seront organisés. Est-ce qu’il y a 
un impact sur les clubs qui, aujour-
d’hui, s’entrainent et ont aussi des 
matchs sur place ? À savoir quel est 
l’impact ?

Même si on salue cette convention, 
dans le dossier, il n’y a aucun avis de la 
Commission des sports, qui n’est pas 
joint. Je pense qu’ils diront que c’est 
une bonne chose.

Sans remettre en cause le fond de la 
convention, nous saluons cette initia-
tive et nous pensons vraiment que le 
centre national de karaté représente 
une opportunité réelle pour Differ-
dange.

Nous voterons positivement cette con-
vention. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Aguiar. Här Wagner, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci. Merci och, Här Olten, fir déi 
schéi Wierder, an och dem Här Aguiar. 
Ech wëll just op e puer Saachen agoen.

Déi Konventioun, 20 %, dat muss een 
esou verstoen: Vun 100 % vum Dag 
sinn 20 %, wou si dann dee Moment 
Trainingsunitéiten hunn. Si kënne jo 
net all Stonn Training hunn. Et ass just 
reng déi Trainingszäiten, wou si an 
deem Sall sinn. An 20 % ass scho vill. 

Dir kënnt mer dat fräi gleewen, well 
ech hunn d’lescht Joer d’Centres natio-
naux um Sportsministère all geréiert. 
Dat ass ganz an der Normalitéit mat 
deenen anere Federatiounen.

Dat muss een esou verstoen, dass all 
Joer och d’Trainingszäiten adaptéiert 
ginn, an dee Moment gëtt dann d’Kon-
ventioun entweeder geännert respektiv 
en Avenant dozou gemaach. Mee dat 
sinn ëmmer déi aktuell Trainingszäiten, 
déi se hunn. Wa se méi bräichten, kréi-
che se jo dann och méi. Mee et sinn 
awer ëmmer nëmmen déi Zäiten, wou 
se och am Sall sinn, well soss brauche 
mir dat jo net beim Sportsministère un-
zefroen, fir déi Suen erëmzekréien.

Déi aner Zäit ass dann och ëmmer nach 
méiglech, dass emol deelweis Schoul-
kanner kënnen do uewe sinn. Dat ass 
guer kee Probleem, dat gëtt och ëmmer 
ofgeschwat. Am Allgemenge war dee 
Sall jo vun Ufank un, wou d’Sportshal 
gebaut ginn ass, ëmmer e bësse ge-
duecht och als Sall, fir Generalver-
sammlungen ofzehalen. Oder aner Ak-
tivitéite wéi en Theater, wat vläicht e 
bësse méi komplizéiert ass. 

Mee jiddefalls fir d’Generalversamm-
lung wär en ideal gewiescht. Mee mëtt-
lerweil hunn d’Leit, déi Veräiner, déi zu 
Nidderkuer an deem Sall waren oder 
an där Sportshal waren an och sinn, 
festgestallt, dass d’Buvette méi interes-
sant ass fir Generalversammlungen, 
well och do ee klenge Sall nach hannen-
drun ass. Dofir ass dat uewen um zwee-
te Stack guer net méi esou interessant. 

Vu dass de Karate elo do war, wëlle mer 
dee Sall net eidel loossen an dem Kara-
te, der Federatioun, dee Moment ginn. 
Wou awer, an dat muss een och ënner-
sträichen, e gudden, grousse Prozentsaz 
vun Déifferdenger Sportler och am Mo-
ment am Kader sinn, ass dat och nach 
eng flott Offerte fir si.

Dir hat nach eppes gesot, ech weess dat 
awer elo net méi. Nee, dat war am Fong 
dat, mat der Auslaaschtung vun der 
Sportshal. Déi och elo mam Basket vi-
run allem do eng Heemstätt huet, mee 
och de Futsal. An e groussen Deel na-
tierlech och eis Schoulkanner. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner. Wann et keng wei-
der Wuertmeldunge gëtt, kënne mer 
zum Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention tripar-
tite relative à l’exploitation du centre 
national de karaté à Differdange.

Ech soen Iech Merci. De Punkt 6g) ass 
eng Konventioun, déi mer mam SIKOR 
wëllen ënnerschreiwen. Ech presentéie-
ren Iech déi selwer, well ech Member 
sinn am SIKOR. 

Mir hunn d’Méiglechkeet, dass, wann 
eise Service informatique verschidde 
Prestatioune mécht fir de SIKOR, déi 
an der Rue de la Chapelle ënnerbruecht 
sinn a Prestatiounen, Déngschter uge-
buede kréie vun eisem Service informa-
tique, sief dat Reparaturen oder De-
pannagen, dass mer déi als Gemeng 
kënne facturéieren an Héicht vun 100 
Euro d’Stonn. Fir dass mer do en règle 
sinn. Déi Konventioun ass wichteg fir 
de SIKOR an och fir eis als Gemeng.

Dat zu den Erklärungen. Den Detail 
vun der Konventioun hutt Der an Ärem 
Dossier. Gëtt et Wuertmeldungen do-
zou? Nee. Mir kommen zum Vott iw-
wer dee Punkt.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention avec le 
syndicat Sikor relative aux services et 
fournitures prestés par le service infor-
matique communal.

Ech soen Iech Merci. Den nächste 
Punkt ass de 6h), eng Konventioun iw-
wer eng Installatioun, déi awer tempo-
rär ass, vun engem Typ Iglu op 115A, 
rue Emile Mark. Dat ass an eiser 
Schräinerei, fir do d’Terrass wärend de 
Wanterméint e bësse méi attraktiv ze 
gestalten. Géife mer kucken, wéi dat 
sech géif auswierken op d’Clientèle, wa 
mer do géifen temporär zwee Igluen 

conséquence, le cas échéant, par 
avenant. Seules les heures de pré-
sence effective dans la salle sont 
comptabilisées, puisque c’est sur 
cette base que le remboursement 
est demandé au ministère. En de-
hors de ces créneaux, la salle reste 
disponible, notamment pour des 
activités scolaires.
Il rappelle que cette salle, située au 
deuxième étage du centre sportif de 
Niederkorn, avait été conçue à 
l’origine pour accueillir des assem-
blées générales ou d’autres évène-
ments, mais que les associations lo-
cales préfèrent désormais utiliser la 
buvette et sa petite salle attenante. 
Au lieu de laisser cet espace vacant, 
la Ville le prête à la fédération de 
karaté, car une proportion signifi-
cative de sportifs de niveau natio-
nal résident à Differdange.
Il ajoute que le centre sportif ac-
cueille également le basketball, le 
futsal et les activités scolaires.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) présente 
ensuite le point 6g), une convention 
avec le Sikor, en tant que membre 
de cette structure. Il explique que le 
service informatique communal 
fournit au Sikor, installé rue de la 
Chapelle, des prestations telles que 
des réparations ou des dépannages, 
et que la Ville peut désormais factu-
rer ces services à hauteur de cent 
euros de l’heure. Cette convention 
permet de régulariser la situation 
tant pour le SIKOR que pour la 
Commune.
(Vote)
Guy Altmeisch enchaine avec le 
point 6h), relatif à l’installation 
temporaire de structures de type 
iglou sur la terrasse de la menuise-
rie communale, au 115a, rue 
Émile-Mark, afin de rendre cet es-
pace plus attractif durant les mois 
d’hiver et d’en évaluer l’impact sur 
la clientèle.
(Vote)
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JERRY HARTUNG (CSV) présente un 
contrat de bail relatif au 35, rue du 
Chemin-de-Fer. Il souligne que, au-
delà des formalités contractuelles, 
ce projet vise à créer un espace ou-
vert de vie et d’activités sociales 
pour les enfants, les jeunes, les 
adultes et les familles, axé sur la 
technologie, l’informatique, la pro-
grammation et la créativité.
La Ville loue ces locaux pour 
12 mois à une association active 
depuis de nombreuses années dans 
les domaines de l’éducation et de la 
technologie, moyennant un loyer 
symbolique de 400 €. Le contrat est 
volontairement limité dans le 
temps afin que la Commune 
conserve le contrôle du site pour y 
réaliser ultérieurement son propre 
projet. En attendant, le bâtiment ne 
reste pas vide et sert un projet por-
teur de sens.
Jerry Hartung insiste sur la plus-va-
lue pour Differdange : davantage 
de vie dans le quartier, la promo-
tion du savoir-faire et le renforce-
ment de la cohésion sociale entre 
les cultures et les générations. Il in-
vite le conseil à approuver ce 
contrat.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) présente le 
point suivant, un bail commercial 
pour le rez-de-chaussée et le pre-
mier étage du 2bis6, terrasses de la 
Ville, l’ancien Reggio. Il se réjouit 
de l’ouverture prochaine d’un nou-
veau commerce proposant des ar-
ticles à prix réduit, comparable à 
un magasin à un euro, dont les ex-
ploitants ont réalisé une analyse de 
marché confirmant le potentiel de 
cet emplacement.
Guy Altmeisch se réjouit qu’une 
activité reprenne dans le bâtiment 
concerné. Il rappelle qu’un promo-
teur y était installé auparavant, oc-
cupant d’abord deux étages, puis 
un seul, avant de quitter les lieux, et 
que la Ville a rapidement trouvé un 
nouveau locataire. 
(Vote)
Guy Altmeisch passe au point 6k), 
une convention de collaboration 
avec l’association Mieterschutz. 
Ensuite, il donne la parole à mon-
sieur Hartung.

JERRY HARTUNG (CSV) présente 
cette nouvelle convention dans le 

opriichten, fir d’Terrass méi attraktiv ze 
gestalten.

Den Detail vun där Konventioun hutt 
Der och an Ärem Dossier. Wann et keng 
Wuertmeldung dozou gëtt, kéime mer 
zum Vott iwwer dee Punkt.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention visant 
l’installation et l’exploitation tempo-
raire d’une structure légère de type 
iglou à Differdange au 115a, rue 
Émile-Mark avec la brasserie 1535 
SÀRL :

Ech soen Iech Merci.

Da kéime mer zum weidere Punkt, dat 
ass e Contrat de bail 35, rue du Chemin 
de Fer. Här Hartung, wannechgelift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Am Kontrakt, dee virläit, geet et, nieft 
de Formalitéiten, méi ëm wat tëschent 
den Zeile entsteet. Virun allem geet et 
ëm Liewen a sozial Aktivitéit an eisem 
Zentrum. En oppene Raum fir Kanner, 
Jugendlecher, Erwuessener a Familljen, 
wou ee sech kann treffen, léieren, aus-
probéieren a kreativ sinn. 

Et geet ëm gemeinsam Aktivitéite ron-
derëm Technologie, Informatik, Pro-
grammatioun, Kreativitéit an, wéi ge-
sot, Austausch. Einfach zougänglech a 
fir jiddereen op, wou d’Leit sech ënne-
reneen austausche kënnen, hëllefen, vu-
nenee léieren an zesumme Projeten ent-
wéckelen.

Mir verlounen als Gemeng dës Raim-
lechkeeten an der 35, rue du Chemin de 
Fer fir zwielef Méint un eng Associa-
tioun, déi zënter ville Joren erfolle-
gräich mat Kanner a Jugendlecher an 
Erwuessenen an de Beräicher Bildung, 
Technologie a Kreativitéit schafft.

De Kontrakt ass bewosst zäitlech li-
mitéiert, soudatt d’Gemeng zu all Mo-
ment d’Kontroll behält a spéider hiren 
eegene geplangte Projet op dësem Site 
kann ëmsetzen.

An der Tëschenzäit suergt dëse Kon-
trakt dofir, datt d’Gebai net eidel steet, 
mee fir e sënnvolle Projet genotzt gëtt. 
An dat fir e symbolesche Loyer vu 400 
Euro.

An de Raim entsteet dëse Projet. Fir 
Déifferdeng bréngt dat e klore Méi-
wäert: Méi Liewen am Quartier, Be-
schäftegen a Fërdere vun Knowhow, 
wat an der Bildung an am Aarbechtslie-
we wichteg ass fir Kanner a Jonker an e 
staarke sozialen Zesummenhalt të-
schent de Kulturen an de Generatioune 
fërdert.

Um Schluss géif ech soen, dëse Projet 
ass e grousse Gewënn fir d’Stad an 
d’Awunner. De Kontrakt verdéngt ën-
nerstëtzt ze ginn. Ech bieden Iech, e 
matzestëmmen. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. Gëtt et Wuertmel-
dungen dozou? Nee. Mir kommen zum 
Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le contrat de bail à 
courte durée d’un local sis à Differ-
dange, 35, rue du Chemin-de-Fer avec 
Syn2cat ASBL — Association pour 
l’encouragement des innovations so-
ciales et techniques.

Ech soen Iech Merci. Da kéime mer 
zum Punkt 6j), e Contrat de bail com-
mercial. Hei schwätze mer vun engem 
Commerce, deen zu Déifferdeng 2-6, 
Terrasses de la Ville gehéiert. Dat ass 
dat Gebai op der Adress …

(Ënnerbiechung)

Den ancien Reggio, jo. Wou mer elo 
frou sinn, dass eng nei Locatioun, en 
neit Geschäftslokal do opgeet, an zwar 
um Rez-de-chaussée an um éischte 
Stack. Et ass e Geschäft, wat Objeten 
an enger gewëssener reduzéierter Präis-
lag ubitt. Et ass dat, wat et attraktiv 
mécht. 

Et ass esou wéi en Een-Euro-Shop. Déi 
Leit hunn eng Analys vum Maart ge-

maach, déi sinn iwwerzeegt, esou wéi 
mir och, dass dat sech op där Plaz do 
géif gutt ubidden a Relatioun mat der 
Gréisst an a Relatioun mat der Opdee-
lung vum Gebai.

Mir sinn op jidde Fall frou, dass mer 
eng Aktivitéit erëm zréck an dat Gebai 
do kréien. Wëssend, dass virdrun e Pro-
moteur dra war, dee fir d’éischt déi 
zwee Stäck hat, duerno nëmme méi ee 
Stack hat an elo dann eraus geplënnert 
ass. An dass mer esou séier een neie Lo-
cataire fonnt hunn.

Hutt Der Froen zu deem Kontrakt, 
deen an der Cloud ass? Nee. Mir kën-
nen zum Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le contrat de bail 
commercial relatif à un local situé à 
Differdange, 2-6, terrasses de la Ville, 
avec El Beauty SÀRL-S.

Ech soen Iech Merci. Kéime mer zum 
Punkt 6k), eng Konventioun a Kollabo-
ratioun mat der Associatioun Mieter-
schutz. Här Hartung, wannechgelift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

An dësem Punkt hu mer eng weider 
Konventioun am soziale Beräich, wéi 
den Här Altmeisch sot, mat der Asso-
ciatioun Mieterschutz ASBL.

Am Dezember hate mer eng änlech 
Konventioun mat Omega 90 ofge-
schloss. Elo kënnt dës zousätzlech Ze-
summenaarbecht, déi an déi selwecht 
Logik passt, bäi.

D’Logik ass am Sënn vun engem gudde 
Service um Bierger. Datt eis Servicer 
enk mat de sozialen Associatiounen op 
nationalem Niveau zesummeschaffen, 
déi sech op konkreet Theeme spezia-
liséiert hunn. D’Zil ass et, datt d’Déif-
ferdenger Bierger dës Offeren hei op 
der Plaz fannen, ouni musse wäit an 
aner Stied ze fueren.

Zur Erënnerung, mer schaffe mëttler-
weil, nieft den zwou scho genannten 
ASBLen, mam Info-Zenter Demenz, 
mam Service de Médiation, mat Fem-

mes en détresse an dem Consulat por-
tugais zesummen. A selwer organiséiere 
mer jo de Babbel Café an de SmartCa-
fé.

Konkreet funktionéiert dat alles no en-
gem „Share-Prinzip“ vum Sall. D’Ge-
meng stellt de Büro oder de Versamm-
lungsraum zur Verfügung, wann dës 
Associatiounen zu Déifferdeng present 
sinn, an der Reegel e Bureau am Service 
vivre-ensemble uewen an der Foussgän-
gerzon, wou och si hir Clienten emp-
fänken a beroden. 

Fir eis eege sozial Servicer bedeit dat 
eng grouss Plus-value. De Kontakt ass 
direkt, d’Weeër si kuerz, an d’Leit kën-
nen, wann néideg, ouni Ëmwee un déi 
richteg Struktur weidergeleet ginn.

Och an déi aner Richtung funktionéiert 
dës Zesummenaarbecht gutt, zum Bei-
spill fir Sensibiliséierungsaktiounen 
oder Informatiounsveranstaltungen.

D’Konventioun mam Mieterschutz 
ASBL funktionéiert nom selwechte 
Prinzip wéi déi aner. Mir stellen 
d’Raimlechkeeten, mir annoncéieren 
d’Presenz iwwer eis verschidden Infor-
matiounskanäl. Mer fixéieren och 
schonn Datume vun eise Cliente fir si, 
an hirer Zäit, wou si bei eis sinn. A mer 
iwwerhuelen hei elo e järleche Montant 
vu 600 Euro fir Onkäschte vu Material, 
déi si bei eis verwenden.

De Mieterschutz, vu senger Säit, bréngt 
dofir seng Expertis a bitt hei déi Bero-
dung a konkreet Ënnerstëtzung fir be-
traffe Locatairen un. Jee no Unzuel vu 
Clienten, déi gemellt sinn, komme si 
dann zum Beispill mat zwee, dräi oder 
véier ausgebilte Leit, fir datt jiddereen 
uerdentlech encadréiert gëtt.

Ech denken, heibanne stellt keen de Be-
soin vun der ASBL Mieterschutz a Fro. 
Mir hunn och reegelméisseg Clienten, 
zum Beispill am Service logement oder 
am Service vivre-ensemble, a war-
scheinlech och an aneren, wou eist Per-
sonal natierlech eng éischt Berodung an 
dësem Sënn assuréiert. Awer datt et, jee 
no Fall, och Sënn mécht, dann direkt ee 
Rendez-vous mat hinnen ze fixéieren, 
wou si hir Situatioun da kënne verdéi-
wen a weidergehollef kréien.

Et muss een och wëssen, d’lescht Joer 
ware si schonn zweemol bei eis, fir dës 

domaine social. Il rappelle qu’une 
convention similaire a été conclue 
en décembre avec Omega 90 et que 
cette collaboration supplémentaire 
s’inscrit dans la même logique. 
L’objectif est d’offrir un bon service 
aux citoyens en faisant étroitement 
collaborer les services communaux 
avec les associations sociales spé-
cialisées à l’échelle nationale, afin 
que les habitants de Differdange 
trouvent ces offres sur place sans 
devoir se déplacer dans d’autres 
villes.
Il mentionne les partenariats déjà 
existants avec l’Info-Zenter De-
menz et le Service de médiation, 
ainsi qu’avec Femmes en détresse et 
le consulat portugais. Il mentionne 
également les initiatives propres à 
la Ville, telles que le Babbel Café et 
le SmartCafé.
Concrètement, le fonctionnement 
repose sur un principe de partage 
de locaux : la Commune met un 
bureau ou une salle de réunion à 
disposition des associations lors-
qu’elles sont présentes à Differ-
dange, en règle générale, dans le dé-
partement du vivre-ensemble, situé 
dans la zone piétonne, où elles re-
çoivent et conseillent leurs clients. 
Pour les services sociaux commu-
naux, cela représente une grande 
plus-value, car le contact est direct, 
les trajets sont courts et les per-
sonnes concernées peuvent être 
orientées sans détour vers la struc-
ture appropriée. Cette coopération 
fonctionne aussi dans le sens in-
verse, par exemple pour des actions 
de sensibilisation ou des évène-
ments d’information.
La convention avec Mieterschutz 
suit le même principe : la Ville four-
nit les locaux, annonce la présence 
de l’association par ses canaux 
d’information, fixe des rendez-vous 
pour les clients et prend en charge 
un montant annuel de 600 € pour 
les frais de matériel. En contrepar-
tie, Mieterschutz apporte son ex-
pertise et offre des conseils et un 
soutien concrets aux locataires 
concernés, en envoyant, selon le 
nombre de clients inscrits, deux, 
trois ou quatre conseillers formés.
Jerry Hartung souligne que per-
sonne ne remet en cause le besoin 
de cette association, car la com-
mune reçoit régulièrement des 
clients au service logement ou au 
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département du vivre-ensemble 
pour lesquels il est judicieux de 
fixer directement un rendez-vous 
avec Mieterschutz afin d’approfon-
dir leur situation.
Il précise que l’association est déjà 
venue deux fois l’année précédente 
pour tester cette forme de collabo-
ration, avec des résultats très posi-
tifs, ce qui justifie désormais la 
conclusion d’une convention offi-
cielle. Il considère qu’il s’agit d’une 
situation gagnante pour l’associa-
tion, les citoyens et la commune, et 
invite le conseil à voter en faveur de 
cette convention.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) aborde le 
point 6i), un contrat de mise à dis-
position d’une maison située au 52, 
Grand-rue à Differdange. Il rend 
ensuite la parole à monsieur Har-
tung.

JERRY HARTUNG (CSV) explique 
qu’il s’agit d’une maison louée de-
puis environ dix ans à une mère et 
à ses quatre enfants, sous un bail 
classique. Les enfants sont désor-
mais majeurs et tous, y compris la 
mère, prévoient de prendre leur 
propre chemin. L’un d’eux a déjà 
déménagé et les autres cherchent 
activement un logement.
Comme cette transition ne se fait 
pas du jour au lendemain, il a été 
convenu avec la famille de passer à 
une mise à disposition. Cela permet 
de réduire le loyer pendant la pé-
riode transitoire et de signaler clai-
rement que le contrat n’est plus illi-
mité. Les occupants doivent, avec 
l’aide des assistantes sociales, trou-
ver une autre solution et construire 
leur propre vie.
(Vote)

TOM ULVELING (CSV) propose, en 
l’absence de monsieur Altmeisch, 
de passer au point suivant. Il donne 
la parole à monsieur Wagner.

THIERRY WAGNER (LSAP) présente 
le deuxième site de logement pour 
jeunes, situé à Oberkorn, au 28, rue 
Duchscher. Il explique que, puisque 
la gestion ne passe plus par l’office 
social, la convention précédente a 
été annulée. Trois locataires exis-
tants reçoivent une nouvelle 

Variant vun Zesummenaarbecht ze tes-
ten. An dat war ganz positiv. Soudatt 
mer elo offiziell eng Konventioun mat 
hinne maachen, fir dës Kooperatioun ze 
offizialiséieren.

Ech denken, et ass eng Win-Win-Situa-
tioun fir d’Associatioun, fir d’Bierger 
an domadder och fir d’Gemeng. Ech 
bieden Iech och dann, dës Konventioun 
matzestëmmen. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. Wuertmeldungen 
zu deenen Erklärungen? Mir kommen 
zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention de col-
laboration signée avec l’association 
Mieterschutz Lëtzebuerg ASBL.

Merci. De Punkt 6i), dat ass e Contrat 
de mise à disposition vun engem Haus 
zu Déifferdeng 52, an der Groussgaass. 
Do géif ech d’Wuert nach eng Kéier 
ginn un den Här Hartung, wannechge-
lift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Hei hu mer elo eng Mise à disposition 
vun engem Haus, dat scho länger – ech 
schätze ronn zéng Joer – un eng Mamm 
mat hire véier Kanner verlount ginn 
ass. Dat war en normale Contrat de 
bail. 

D’Kanner si mëttlerweil volljäreg an 
alle fënnef, also d’Kanner wéi 
d’Mamm, plangen elo hiren eegene 
Wee an d’Liewen. Een ass elo ausge-
zunn an déi aner sinn, an hirem soziale 
Suivi, och virgesinn, datt si sech eppes 
Eegenes elo sichen. Versichen da scho 
ganz konkreet.

Vu datt dëst awer net fir se all vun haut 
op muer esou einfach geet an awer en 
Enn vun der Locatioun ugepeilt gëtt, 
gouf mat der Famill, also de Bewunner, 
elo ofgemaach, datt mer op de Wee vun 
enger Mise à disposition ginn. 

Dëst bedeit, datt, op där enger Säit mer 
hinnen entgéintkommen a mer dës ku-
erz Zäit mam Loyer e bësse kënnen er-
ofgoen, vu datt jo net méi jiddwereen 
do wunnt, fir datt si an der Iwwer-
gangszäit beschtméiglech dat kënnen 
nach stemmen, déi, déi do bleiwen. 

An op där anerer Säit wësse si awer och 
domadder, datt et elo eescht gëtt an de 
Kontrakt net méi onendlech leeft a si 
eeben da mussen elo kucken, zesumme 
mat eisem am Suivi social, mat eisen 
Assistante-sociallen, fir eng aner Léi-
sung ze fannen an hiert eegent Liewen 
opzebauen. Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Gëtt et eng Wuertmeldung dozou? Nee. 
Mir kënnen driwwer ofstëmmen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le contrat de mise à 
disposition d’une maison sise à Differ-
dange, 52, Grand-rue, avec monsieur 
Paulo José Nogueiro Marques.

Vu dass den Här Altmeisch elo net am 
Sall ass, géif ech virschloen, de Punkt 7 
virzehuelen, de Pacte nature, well den 
Här Altmeisch sollt dorop äntwerten.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Dat mécht den Här Wagner.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Wagner, sidd Dir dat? Contrat de 
bail?

(Diskussiounen)

De Punkt 6m), Convention de mise à 
disposition de logements abordables 
dédiés u jeunes. Okay, dann ass dat den 
Här Wagner, pardon.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci, Här éischte Schäffen.

Komme mer dann elo, wéi schonns ge-
sot, zu eisem zweete Site Jugendwun-
nen an dat zu Uewerkuer an der Rue 
Duchscher, Nummer 28.

Vu dass et elo net méi iwwer den Office 
social leeft, gouf dës Konventioun an-
nuléiert an dräi nei Locatairë kréien 
eng nei Konventioun, wou d’Gemeng 
elo de Bailleur social ass.

De Montant vun der Locatioun ass 
fixéiert, an och d’Krittären an d’Kondi-
tiounen, fir kënnen dovunner ze pro-
fitéiere laut Jugendwunnen.

Ech ginn elo net méi weider drop an, 
am Punkt 6e) gouf dat jo schonns méi 
genau gesot an traitéiert.

Eppes muss ech awer bemierken: Eng 
jonk Damm huet den Alter iwwer-
schratt. Mee vu dass mer soss bis 
35 Joer verlount hunn, wëlle mer se 
awer net direkt virun d’Dier setzen. Si 
huet och elo nach een zweet Kand kritt 
an de Fall gouf och zesumme mam Mi-
nistère gekuckt. No enger Léisung gëtt 
do awer nach gesicht.

Dräi al Locatairë kruten esou eng nei 
Konventioun. Dat véiert Appartement 
gëtt nach mat engem neie jonke Bewun-
ner besat.

Merci, dës Ännerung esou matzestëm-
men.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Gëtt et eng Wuertmeldung dozou? Nee. 
Da kënne mer driwwer ofstëmmen.

Le conseil communal décide d’approu-
ver les conventions de mise à disposi-
tion de logements abordables dédiés 
aux jeunes sis à Oberkorn, 28, rue 
Duchscher.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ech soen Iech Merci. Da kéime mer 
zum nächste Punkt, 6n), dat wär e Con-
trat de bail, en Terrain zu Déifferdeng 
au lieu-dit „Op der Heed“. Dir hutt 

den Detail vun deem Contrat de bail an 
Ärem Dossier. Ech muss deen elo mol 
selwer hei erëmfannen.

Hutt Der Froen zu deem Contrat de 
bail? Oder sinn do nach Proposen do-
zou oder Wuertmeldungen? Den Här 
Meisch, wannechgelift.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Merci fir d’Wuert. Déi Terrainen do lei-
en an direkter Noperschaft vun engem 
anere Bauerebetrib. Do war d’Fro bei 
eis opkomm: Ass deen och gefrot ginn, 
ob en Interessi hätt un deenen Terrai-
nen? Respektiv: Wéi ass op der Gemeng 
d’Politik, fir landwirtschaftlech Terrai-
nen ze verpachten? Gëtt do eng Annon-
ce oder eng Ausschreiwung gemaach?

Op jiddwer Fall fanne mer et gutt, dass 
Terrainen, déi jorelaang gratis bewirt-
schaft goufen, elo offiziell verpacht 
ginn. Virun allem, wann op esou Flä-
chen gegeebenefalls nach landwirt-
schaftlech Primmen encaisséiert gouf-
en.

ENG STËMM:

Genau!

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Dann nach eng kleng Notiz zum Arti-
kel 8, wou drasteet, dass et verbueden 
ass, cheemesch Substanzen op deene 
Flächen ze benotzen. Mir hoffen, dass 
sech natierlech doru gehale gëtt, stellen 
eis just d’Fro, wéi dat soll kontrolléiert 
ginn. Mir kënnen dat do awer matdro-
en. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Froen. Gëtt et weider 
Wuertmeldungen? Da probéieren ech 
als Netagriculteur op déi Fro ze änt-
werten. Ech hätt elo léiwer eise Fach-
mann wier am Raum. Ech probéieren 
dann, Iech déi Äntwerten nozereechen. 

Här Meisch, ech kann Iech dat och net 
soen, wéi dat genau kontrolléiert gëtt a 
Relatioun mat deene cheemeschen 
Zousätz, déi op deene Parzelle solle ge-

convention dans laquelle la Ville 
devient le bailleur social.
Le montant du loyer ainsi que les 
critères et conditions pour bénéfi-
cier de ce logement destiné aux 
jeunes sont fixés. Il précise qu’il 
n’entre pas davantage dans les dé-
tails, le sujet ayant déjà été traité au 
point 6e).
Il signale toutefois qu’une jeune 
femme a dépassé la limite d’âge, 
mais que, la Commune louant ha-
bituellement jusqu’à 35 ans, il n’est 
pas question de la mettre à la porte 
immédiatement, d’autant qu’elle 
vient d’avoir un deuxième enfant. 
Le cas a été examiné conjointement 
avec le ministère et une solution est 
toujours en cours de recherche.
Les trois anciens locataires ont 
ainsi obtenu une nouvelle conven-
tion, et le quatrième appartement 
sera attribué à un nouveau jeune ré-
sident. Il invite le conseil à voter 
cette modification.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) passe au 
point suivant : un contrat de bail 
portant sur un terrain à Differ-
dange, au lieudit Op der Heed. Il 
invite les conseillers à consulter les 
détails de leur dossier et à poser des 
questions ou formuler des proposi-
tions.

FRANÇOIS MEISCH (DP) prend la pa-
role et relève que ces terrains 
jouxtent directement une autre ex-
ploitation agricole. Il demande si 
cet exploitant voisin a été consulté 
pour savoir s’il est intéressé par ces 
terrains, et souhaite connaitre la 
politique communale en matière de 
mise en location de terrains agri-
coles, notamment s’il y a une an-
nonce ou un appel d’offres.
Il salue en tout cas le fait que des 
terrains exploités gratuitement pen-
dant des années soient désormais 
officiellement mis en bail, surtout si 
des primes agricoles ont éventuelle-
ment été encaissées sur ces surfaces.
Il attire également l’attention sur 
l’article 8 du contrat, qui interdit 
l’utilisation de substances chi-
miques sur ces parcelles, et s’inter-
roge sur la manière dont cette inter-
diction sera contrôlée.
Il indique néanmoins que son 
groupe soutient le contrat.
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GUY ALTMEISCH (LSAP) tente de ré-
pondre en l’absence du spécialiste 
compétent. Il reconnait ne pas pou-
voir expliquer précisément com-
ment le respect de l’interdiction des 
substances chimiques sera vérifié, 
mais s’engage à fournir ces infor-
mations ultérieurement.
Il précise que les exploitants des 
terrains voisins ont été contactés et 
que le preneur retenu dans le 
contrat est celui qui exploite déjà 
ces parcelles et qui continuera à le 
faire.
(Vote)
Guy Altmeisch présente ensuite la 
location de terrains rue Waterloo à 
Differdange. Des propriétaires y 
entretiennent depuis longtemps un 
jardin sur un terrain appartenant à 
la Ville. Le contrat de bail soumis 
au vote vise à régulariser cette si-
tuation en mettant le terrain à dis-
position pour un euro symbolique, 
afin que les occupants puissent 
continuer à en profiter comme jar-
din et à l’entretenir. Si la Commune 
a besoin du terrain à l’avenir, elle 
pourra résilier le bail, mais ce n’est 
pas envisagé à court terme.
(Vote)
Guy Altmeisch aborde ensuite un 
avenant à une convention existante 
avec la société Wilwert Matériaux 
SÀRL de Sanem, portant sur la ces-
sion d’un droit de superficie dans la 
zone artisanale, en lien avec la 
construction d’un parking. Il sou-
ligne que cet avenant représente 
une grande valeur ajoutée pour la 
commune.
(Vote)

ZENIA CHARLÉ (LSAP) prend la pa-
role sur le point 7, consacré au 
Pacte nature. Elle rappelle qu’il 
s’agit d’un document de 800 pages 
et que la commune détient actuelle-
ment la médaille de bronze. L’ob-
jectif est de procéder cette année à 
une réévaluation en approfondis-
sant les différents volets du pacte, 
notamment le plan de gestion des 
espaces verts en milieu urbain, éla-
boré en collaboration avec le Si-
cona, qui recense les surfaces vertes 
dans l’espace public et permet de 
mener des projets plus concrets. 
L’ensemble de ces actions doit 
contribuer à l’obtention de la mé-
daille d’argent.

braucht ginn. Dat kann ech Iech mam 
beschte Wëllen net soen. Ech maache 
mer awer eng Freed draus, déi Informa-
tiounen nozefroen an Iech déi dann no-
zereechen.

Ech weess just, dass déi aner Terrainen, 
déi un dat doten Areal ugrenzen, dass 
déi Leit och ugeschwat gi sinn. An dass 
dee Bailleur, dee mer elo hei an dësem 
Kontrakt consideréieren, deen ass, deen 
et bis elo och ëmmer exploitéiert huet 
an och dann, wa mer dat heiten 
zoustëmmen, weider exploitéiere wäert.

Dat anert muss ech wierklech nofroen. 
Dat kann ech Iech net soen, wéi dat iw-
werwaacht gëtt. Mee ech froen dat op 
deenen zoustännege Plazen no, fir déi 
Detailer dann nozereechen.

Gëtt et nach Froen zu deem Kontrakt 
hei, soss géife mer zur Ofstëmmung 
kommen?

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le contrat de bail 
agricole portant sur les terrains situés à 
Differdange, aux lieudits Scheueroicht 
et Auf der Heid.

Ech soen Iech Merci. Den nächste 
Punkt ass eng Locatioun vun Terrainen 
an der Rue Waterloo zu Déifferdeng. 

Do si Proprietäre vun Terrainen, déi iw-
wer eng länger Zäit schonn e Gaart am 
A hunn, dat awer eng Proprietéit vun 
der Gemeng ass. A mat deem Contrat 
de bail, dee mer haut hei stëmmen, géife 
mer dat vis-à-vis vum Legislateur be-
kräftegen, fir zu engem symboleschen 
Euro deen Terrain de Leit zur Verfü-
gung ze stellen. 

Dass déi vum Terrain, deen der Ge-
meng gehéiert, awer als Gaart profitéie-
ren an och weider propper halen. A wa 
mir en als Gemeng eng Kéier, ech weess 
net wéini, an Zukunft kéinte gebrau-
chen, mat deene Leit dann awer a Ver-
bindung kënnen trieden, fir dee Contrat 
de bail dann do opzeléisen. 

Do kann ech Iech awer confirméieren, 
dat ass net fir haut a muer. Dofir si mer 
frou, dass mer eis do kënnen elo an 

d’Legalitéit setzen an deem dote Loca-
tiounskontrakt vun deene Gäert.
Déi concernéiert Leit, déi si jo dobaus-
sen, déi sech als Gäertner do profiléie-
ren. Da géife mer, wann et keng Wuert-
meldung dozou gëtt, zum Vott kom-
men.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les contrats de bail vi-
sant la location de terrains situés aux 
abords de la rue de Waterloo à Differ-
dange avec les consorts Aguiar-Sousa.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les contrats de bail vi-
sant la location de terrains situés aux 
abords de la rue Waterloo à Differ-
dange avec les consorts Fumarola-Pie-
rard.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les contrats de bail vi-
sant la location de terrains situés aux 
abords de la rue de Waterloo à Differ-
dange avec madame Danielle Mertens.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les contrats de bail vi-
sant la location de terrains situés aux 
abords de la rue de Waterloo à Differ-
dange avec les consorts Palluce-
Da Zotto.

Ech soen Iech Merci. De Punkt 6q), e 
weideren Avenant zu enger Konven-
tioun, déi mer scho méi laang hu mat 
der Société Wilwert Matériaux SÀRL 
vu Suessem. 

Eng Concessioun vun engem Droit de 
superficie an der Zone artisanale, déi 
awer eng grouss Plus-value fir eis 
bréngt als Gemeng. Och déi Detailer 
fannt Der an Ärem Dossier erëm. Dat 
ass a Relatioun mam Bau vun deem 
Parkhaus, wat mer do wëlles hunn.

Wann Der dozou keng Froen hätt, da 
géife mer zum Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le premier avenant à 
la convention avec la société Wilwert 
Matériaux SÀRL, relative à la conces-
sion d’un droit de superficie dans la 
zone artisanale et commerciale de Nie-
derkorn.

Fir de Punkt 7 vun eisem Ordre du jour 
géif ech d’Wuert un d’Madamm Charlé 
weiderginn, wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Am Punkt 7 geet et 
ëm de Pacte Nature, wou mer verschid-
den Deliberatiounen hunn. 

Ech denken, de Pacte Nature kennt 
jiddwereen, an déi verschidde Punkten, 
wéi en opgebaut ass. Mir schwätze vun 
engem 800-säitegen Dokument, wou 
mer elo verschidden Upassunge maa-
chen. Wou mer dëst Joer virgesinn, eng 
Reevaluatioun ze maachen. 

Aktuell hu mer d’bronze Medail fir déi 
Saachen, déi mer an der Gemeng maa-
chen aus dem Pacte Nature. Mir versi-
chen, dëst Joer sëlwer ze erreechen, do-
duerch, dass mer verschidde Punkten 
aus dem Pacte Nature versiche méi de-
tailléiert unzegoen.

Ech géif verschidde Saachen erauspi-
cken, oder a wéi enge Beräicher, dass 
dat ass. Am Punkt 2.4 geet et ëm de 
Plan de gestion des espaces verts am 
Raum public. Do hu mer zesumme mat 
der SICONA eng Kaart opgestallt mat 
deene Plazen, wou mer Gréngflächen 
am urbane Raum hunn. Deementsprie-
chend kënne mer mat dësem Plang hei 
méi konkreet verschidde Projeten 
ugoen. 

Dat heescht, fir Iech dat elo virzestellen, 
iwwerall, wou mer elo Verschiddenes 
gemaach hunn, dat kënnt mat an déi 
Reevaluatioun eran a sollt duergoen, fir 
déi sëlwer Medail dann ze kréien.

Am Punkt 2.13 geet et ëm verschidde 
Plazen, déi mer versichen ze entsigelen. 
Do si mer natierlech och schonn drun, 

a mir maache jo och, esou wéi och 
schonn d’lescht Joer, mat beim Projet 
„Méi Natur an eise Stied an Dierfer“. 
Do hu mer dëst Joer erëm verschidde 
Projeten, déi mer eraginn. Dat heescht, 
mat deene Projete kënne mer deem Zil 
am Fong dann och méi no kommen. 
Dat mécht dann éischter de Service ur-
banisme an dësem Fall.

Am Punkt 2.15 geet et ëm Jardinage et 
agriculture urbaine. „Urban Garden-
ing“ ass e Projet, dee scho laang an der 
Gemeng groussgeschriwwe gëtt, mat 
ville Backen, déi ronderëm stinn. Awer 
dee leider net ëmmer esou erfollegräich 
war oder ganz schwiereg ass à jour ze 
halen, vu datt et net ëmmer immens 
respektéiert gëtt vun de Leit. 

Mir hunn awer elo d’Jardins commu-
nautaires, wou mer elo een zu Uewer-
kuer schonn a Betrib hunn an een ane-
ren, dee wäert kommen, wäert dann 
och e wichtege Projet ginn.

Am Punkt 4.14 geet et ëm de Staark-
reen. Do hate mer eng Etüd gemaach; 
dat fannt Der am Dossier. Déi Staar-
kreenetüd hëlleft eis, verschidde Propo-
sen ze maache fir Ëmsetzungen. Dëst 
ass och e Punkt am Naturpakt.

Dann hu mer awer och alles, wat eis 
Bëscher ugeet. Do hate mer schonn eng 
Deliberatioun 2023 ugeholl. Do geet et 
éischter ëm den Alter vun de Beem a 
wéi mer déi Beem schütze kënnen. Dat 
ass an Zesummenaarbecht mam 
Fierschter an der ANF. Esou kënne mer 
e puer nei Linnen ufueren, fir eis Bë-
scher ze schützen.

Am leschte Punkt 6.1 an der Kommuni-
katioun, do geet et ëm d’Zesummen-
aarbecht mat eise Medieservicer aus 
der Gemeng. Méi konkreet Sensibi-
liséierung iwwer Natur a Klima an all 
d’Ëmwelttheemen. An dann eebe ku-
cken: Wat sinn eis Zilgruppen? Wéi 
kënne mer déi erreechen? Wéi kënne 
mer d’Kanner sensibiliséieren? Wat 
maache mer fir eeler Leit? An esou wei-
der. Dat heescht, déi ganz Kommunika-
tioun e bëssen iwwerschaffen.

Dat sinn emol, en gros, déi Punkten, déi 
sech änneren oder wou mer Delibera-
tiounen hätten. Et géif mech freeën, 
wann Der dat esou géift matstëmmen. 
An dann hoffen ech, datt mer an der 
Mëtt vum Joer, denken ech, d’Informa-

Au point 2.13, elle évoque les ef-
forts de désimperméabilisation 
menés dans diverses localités de la 
commune, un travail déjà en cours. 
Elle précise que Differdange parti-
cipe de nouveau cette année au pro-
jet visant à introduire davantage de 
nature dans les villes et les villages, 
avec plusieurs initiatives soumises 
qui permettent de s’approcher de 
cet objectif. Ce volet est traité en 
collaboration avec le service d’ur-
banisme.
Au point 2.15, elle aborde le jardi-
nage et l’agriculture urbaine. Elle 
rappelle que le concept de jardi-
nage urbain est valorisé depuis 
longtemps dans la commune, avec 
de nombreux bacs installés un peu 
partout, mais que le succès reste 
mitigé, car les installations ne sont 
pas toujours respectées par les ha-
bitants. Elle annonce toutefois la 
mise en service d’un jardin commu-
nautaire à Oberkorn et l’arrivée 
prochaine d’un second, qui consti-
tuera un projet important.
Au point 4.14, elle mentionne une 
étude sur les pluies torrentielles, 
disponible dans le dossier, qui aide 
à formuler des propositions de mise 
en œuvre, également inscrites dans 
le Pacte nature.
Elle évoque ensuite la protection 
des forêts communales, rappelant 
une délibération adoptée en 2023 
relative à l’âge des arbres et à leur 
préservation, en coopération avec 
le garde forestier et l’Administra-
tion de la nature et des forêts.
Au point 6.1, elle traite de la com-
munication liée aux services médias 
de la commune, notamment la sen-
sibilisation aux thèmes de la na-
ture, du climat et de l’environne-
ment, en ciblant différents publics, 
notamment les enfants et les per-
sonnes âgées.
Elle conclut en exprimant l’espoir 
que le conseil vote favorablement et 
qu’au milieu de l’année, la com-
mune obtienne la médaille supé-
rieure dans le cadre du Pacte na-
ture.

ELISABETH DA SILVA (DP) exprime 
le soutien clair de son parti au Pacte 
nature. Elle affirme qu’il représente 
une véritable chance de développer 
Differdange de manière durable, 
moderne et agréable à vivre. Selon 
elle, ce pacte n’est pas un simple 
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projet environnemental, mais un 
investissement dans l’avenir de la 
commune : il renforce la biodiver-
sité, améliore et connecte les es-
paces verts, rehausse la qualité de 
vie dans les quartiers et aide la ville 
à s’adapter au changement clima-
tique.
Pour une ville marquée par un 
passé industriel et un développe-
ment dynamique, il est essentiel de 
trouver un équilibre entre crois-
sance et nature. Elle souligne que le 
Pacte nature offre un cadre concret 
assorti d’un soutien financier de 
l’État, permettant des investisse-
ments ciblés et responsables. Il 
s’agit, selon elle, de bien plus que 
de planter des arbres : il est ques-
tion d’ombre et d’air frais en été, 
d’habitats pour la faune, d’espaces 
publics attractifs pour les familles 
et d’une ville dont chacun peut être 
fier.
Le DP défend une politique prag-
matique et tournée vers l’avenir, et 
le Pacte nature s’inscrit parfaite-
ment dans cette approche.

GUY TEMPELS (CSV) indique que 
son parti vote favorablement l’en-
semble des délibérations liées au 
Pacte nature. Il cite des exemples 
concrets évoqués le matin même, 
comme le jardin communautaire à 
venir et l’application permettant 
aux habitants de signaler des dé-
pôts sauvages ou d’identifier les 
lieux où organiser des actions de 
nettoyage en forêt.
Il conclut en exprimant l’espoir que 
la commune puisse, dans un esprit 
olympique, atteindre la médaille 
supérieure, et que toutes ces me-
sures contribuent à un meilleur 
Differdange.
(Vote)

JERRY HARTUNG (CSV) introduit 
une modification du Règlement 
communal relatif aux cours pour 
adultes. Il explique que la Ville pro-
pose désormais, dans son nouvel 
espace internet, des formations en 
informatique couvrant un large 
éventail de compétences de base 
— Word, Excel, Adobe, MyGui-
chet.lu —, certaines destinées aux 
séniors, d’autres aux jeunes ou aux 
demandeurs d’emploi souhaitant 
améliorer leurs connaissances in-
formatiques.

tioun kréien, dass dat Ganzt dann zur 
sëlwer Medail iwwergaangen ass. Dat 
deelen ech Iech da mat, soubal mer 
prett sinn. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Charlé. Madamm Da 
Silva, wannechgelift

ELISABETH DA SILVA (DP):

Merci fir d’Wuert. Am Numm vun der 
DP wëll ech haut kloer eis Ënnerstët-
zung fir de Pacte Nature ausdrécken. 
En ass eng reell Chance, fir eis Stad 
Déifferdeng nohalteg, modern a lie-
wenswäert weiderzeentwéckelen.

De Pacte Nature ass net nëmmen en 
Ëmweltprojet, mee och eng Investi-
tioun an d’Zukunft vun eiser Gemeng. 
En hëlleft eis, ënner anerem, eis Biodi-
versitéit ze stäerken, eis Gréngflächen 
ze verbesseren an ze vernetzen, d’Lie-
wensqualitéit an eise Quartieren ze er-
héijen an eis Stad besser un d’Klimaver-
ännerung unzepassen.

Fir eng Stad wéi Déifferdeng mat hirer 
industrieller Vergaangenheet an hirer 
dynamescher Entwécklung, ass et wich-
teg, e Gläichgewiicht ze fannen të-
schent Wuesstum an Natur.

De Pacte Nature gëtt eis do e konkreete 
Kader, bréngt finanziell Ënnerstëtzung 
vum Staat, wat eis erlaabt, geziilt a res-
ponsabel ze investéieren.

Mir schwätzen hei méi wéi nëmmen iw-
wer nei Beem oder Blummebeeter. Et 
geet ëm méi Schiet a frësch Loft an de 
Summerméint, besser Liewensraim fir 
Déieren an Insekten, méi attraktiv ëf-
fentlech Raim fir d’Familljen an d’Kan-
ner a soumat eng Stad, op déi mir all 
houfreg kënne sinn.

Als DP sti mir fir eng pragmatesch an 
zukunftsorientéiert Politik. De Pacte 
Nature passt genee an dës Approche. 
Konkreet Moossnamen, moossbar Re-
sultater an eng nohalteg Strategie.

Mir sinn iwwerzeegt, datt dëse Wee net 
nëmme gutt ass fir d’Natur, mee och fir 
eis lokal Wirtschaft, fir d’Attraktivitéit 

vun Déifferdeng a fir déi nächst Gene-
ratioun.

Merci fir d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Da Silva. Den Här 
Tempels, wannechgelift.

GUY TEMPELS (CSV):

Et war méi séier gaangen, wéi ech gedu-
echt hat. Merci, Här Buergermeeschter. 
Mir stëmmen déi verschidden Delibera-
tiounen am Kader Pacte Nature mat Jo.

Mir hunn de Moie scho verschidde Bei-
spiller kritt, déi warscheinlech dorën-
ner wäerte falen, wéi de Gemein-
schaftsgaart, deen elo wäert kommen. 
Deen och hei wäert zu Punkt schloen. 
Oder déi App, wou d’Madamm Zenia 
Charlé eis gesot huet, wou d’Leit kënne 
Littering mellen oder wou mer duerno 
vläicht besser erëmfannen, déi Plazen, 
wou mer eis Bëschbotzaktioun kënne 
maachen oder wou mer kënne botze 
goen.

Dat si lauter wichteg Punkten, déi eis 
herno wäerte weiderbréngen. Dass mer 
och vläicht kënnen, mam olympesche 
Gedanken, eng Medail méi héich, e 
Rang méi héich kënne kommen. An na-
tierlech: All déi Saache wäerten zu en-
gem besseren Déifferdeng féieren. Mer-
ci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Tempels. Nach Wuertmel-
dungen dozou? Nee. Mir kommen zum 
Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’adopter un plan de gestion des 
espaces verts publics, dans l’intérêt de 
la protection de la biodiversité, dans le 
cadre du Pacte nature, conformément 
au point 2.4 du catalogue des mesures 
dudit pacte.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de fixer le pourcentage minimal 
des surfaces non scellées ou partielle-
ment scellées pour les surfaces sujettes 
à piétinement ou stationnement par 
rapport aux surfaces de circulation 
dans les nouvelles zones résidentielles à 
20 %.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de soutenir les projets de jardinage 
urbain ou d’agriculture urbaine 
exempts de pesticides, d’engrais chi-
miques et de tourbe, dans le cadre du 
Pacte nature, conformément au 
point 2.15 du catalogue de mesures du-
dit pacte.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’adopter l’étude « Prévention et 
protection contre les mutations plu-
viales », qui établit un concept intégral 
de protection contre les risques liés aux 
pluies torrentielles et aux crues subites.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de contribuer à la séquestration du 
carbone et de renforcer la résilience des 
forêts dans le cadre de l’adaptation au 
climat, conformément au point 5.11 du 
catalogue de mesures du Pacte nature.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité de valider le concept de communi-
cation visant à informer et à sensibiliser 
les citoyens aux thématiques de la pro-
tection de la nature et de l’eau, ainsi 
qu’au développement durable de la 
Ville de Differdange, dans le cadre du 
Pacte nature, conformément au 
point 6.1 du catalogue des mesures du-
dit pacte.

Ech soen Iech Merci. Da kéime mer 
zum Punkt 8, eise Gemengereglementer. 
Eng Modifikatioun am Kapitel zu de 
Cours pour adultes. Do géif ech 

d’Wuert ginn un den Här Hartung, 
wannechgelift.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Hei hu mer erëm e Gemengerot, wou 
mer bei all Punkt unanime ëmmer wa-
ren. Ech denken, dat bleift och elo bei 
dësen zwee Punkten.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Mir sinn nach net fäerdeg!

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Nee, et ass zwar d’Taxereglement, mee 
et sinn awer gutt Saachen, also keng 
Suerg.

Ech starte mam Kapitel C2, Cours pour 
adultes. Do bidde mer jo zukünfteg, 
wéi an der Kommunikatioun matge-
deelt, an eiser neier Internetstuff For-
matiounen an der Informatik un. Et 
soll eng breet Panoplie u Formatiounen 
ugebuede ginn. An der Haaptsaach na-
tierlech Basiswëssen, zum Beispill 
Word, Excel, Adobe, awer och MyGui-
chet.lu an esou weider.

Verschiddener schwätze vläicht éischter 
Senioren un, anerer sinn éischter kon-
zipéiert fir Jonker oder Leit op der Sich 
no enger Aarbechtsplaz, déi hiert infor-
matescht Wëssen nach wëllen opbesse-
ren.

Wéi bei all Cours, bezuelen d’Partici-
panten eng Aschreiwung an dofir 
brauch een dann och en Tarif. Entschël-
legt, datt mer gëschter Owend eréischt 
déi richteg Tabell geschéckt hunn, do si 
mer gebonnen un zwee Partner, do kru-
te mer eréischt deen een Tarif gëschter 
matgedeelt.

Vu datt mer zwee verschidde Konven-
tiounspartner hunn, gëtt et och zwee 
verschidde Systemer. D’Formatioune fir 
jidderee falen ënner d’Formations pour 
adultes vum Educatiounsministère. Déi 
gesi vir, datt mer, jee no Theema vu For-
matioun, dräi Euro oder 4,50 Euro pro 
Stonn froen. Jee no der Dauer vun en-
ger Formatioun. 

Comme pour tout cours, une ins-
cription payante est requise, ce qui 
nécessite la fixation d’un tarif. Il 
s’excuse de n’avoir transmis le ta-
bleau tarifaire correct que la veille 
au soir, en raison d’une communi-
cation tardive de la part d’un parte-
naire.
Jerry Hartung explique qu’il existe 
deux systèmes distincts en raison 
de deux partenaires conventionnels 
différents. Les formations pour 
adultes relèvent du ministère de 
l’Éducation. En fonction du sujet, 
les participants paient 3 € ou 
4,50 € par heure, selon la durée de 
la formation, tandis que le minis-
tère verse une subvention de 15 € 
par heure. À titre d’exemple, pour 
une formation de dix heures, 
chaque participant paie 30 € ou 
45 €, et le ministère ajoute 150 €.
Le second système fonctionne en 
collaboration avec l’office social et 
l’ADEM, afin que la précarité n’ex-
clue personne : un tarif social 
unique de dix euros est alors appli-
qué à l’ensemble de la formation, 
quelle que soit sa durée. La diffé-
rence est remboursée par ces deux 
organismes. Jerry Hartung précise 
que cela concerne les formations 
organisées sur plusieurs heures et 
nécessitant une inscription, et non 
l’aide offerte au SmartCafé ni les 
activités gratuites destinées aux en-
fants.

THIERRY WAGNER (LSAP) aborde la 
question de l’augmentation de la 
rémunération des jeunes anima-
teurs de l’Animateam pour les 
heures prestées entre 22 h et 6 h du 
matin. La Commission de la jeu-
nesse a formulé cette doléance, 
consciente qu’il est difficile de trou-
ver des jeunes disposés à travailler 
à ces heures et qu’il convient de va-
loriser leur engagement. Thierry 
Wagner propose de porter le tarif 
de 14 € à 16 € pour les heures de 
nuit.
Il présente ensuite une statistique 
pour l’année 2025 : en janvier 
2026, la commune compte 76 ani-
mateurs titulaires du brevet A, dont 
une cinquantaine sont régulière-
ment engagés lors d’évènements. 
Une liste d’attente de trente jeunes 
témoigne de la demande. La plu-
part des animateurs ont 19 ou 
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20 ans et proviennent majoritaire-
ment du centre de Differdange.
Les mois de mai et de juillet 
comptent le plus d’heures prestées. 
En 2025, 65,6 % des heures tra-
vaillées l’ont été pour des services 
et manifestations communaux, no-
tamment le service culturel 
(553 heures), le service à l’égalité 
des chances (420 heures), le service 
jeunesse (317 heures) et le service 
des sports (288 heures), pour un 
total de 2142 heures.
Les clients externes représentent 
34,4 % des heures, soit 973 heures.
Thierry Wagner remercie les jeunes 
animateurs ainsi que l’équipe du 
département vivre-ensemble.

CLAUDE OLTEN (CSV) salue l’ex-
cellent travail de l’Animateam, 
dont l’engagement contribue au 
bon déroulement et à l’attractivité 
de nombreux évènements commu-
naux. Il constate que les anima-
teurs interviennent souvent après 
22 h et estime que ce travail mérite 
une reconnaissance financière.
Il se réjouit que de jeunes per-
sonnes s’impliquent dans la vie 
communale tout en gagnant un peu 
d’argent de poche, et confirme le 
soutien de son groupe à cette me-
sure.
(Votes)

GUY ALTMEISCH (LSAP) passe au 
point suivant relatif à la modifica-
tion des attributions de subsides.

THIERRY WAGNER (LSAP) reprend 
la parole et indique que le pro-
gramme de coalition prévoit la révi-
sion du Règlement de subsides 
pour les associations culturelles et 
sportives. Le nouveau règlement ré-
sulte de nombreuses consultations 
préalables auprès des associations.
Thierry Wagner reconnait que le 
cadre d’un simple règlement de 
subsides ne permet pas de tout cou-
vrir. En matière sportive, un plan 
de développement du sport, véri-
table outil stratégique, sera pré-
senté en 2027. La culture et le sport 
ont travaillé de concert, avec l’im-
plication des services concernés et 
des présidents des commissions. Le 
texte a également été soumis à la 
Commission des finances.
Un principe fondamental guide la 
démarche : ne jamais donner moins 

Si subventionéieren ons mat 15 Euro 
pro Stonn. Zum Beispill: Wann eng 
Formatioun zéng Stonne géif daueren, 
wat zwar scho laang wär, bezilt all Par-
ticipant 30 oder 45 Euro, an de Mi-
nistère leet dann 150 Euro bäi. Dat ass 
deen ee System.

Deen aneren, do schaffe mer mam Of-
fice social an der ADEM zesummen, 
well d’Prekaritéit soll jo keen aus-
schléissen. Do géif da just zéng Euro fir 
eng Formatioun verrechent ginn. Awer 
da fir déi ganz Formatioun, egal wéi 
laang se dauert. 

Dat ass den Tarif social, deen d’ADEM 
an den Office social applizéiere fir Per-
sounen, déi zum Beispill Ausbildunge 
maachen am Kader vun enger Réinser-
tion professionnelle. D’Differenz kréie 
mir da vun deenen zwee Träger rem-
bourséiert.

Wichteg ze preziséieren, datt dëst fir 
Formatiounen ass, déi systematesch iw-
wer e puer Stonnen organiséiert ginn a 
wou ee sech och muss umellen. Dëst be-
trëfft natierlech net d’Hëllef am Smart-
Café an och net d’Offer fir d’Kanner 
am Code Club; déi bleiwen natierlech 
gratis.

Sou vill elo mol zum Punkt vun de 
Cours pour adultes. Solle mer dat sepa-
rat ofstëmmen oder soll den Här Wag-
ner direkt uschléissen?

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ech mengen, den Här Wagner kann di-
rekt uschléissen. Wann do een eng aner 
Meenung huet, kënne mer dat nach se-
parat ofstëmme loossen, mee ech men-
gen, do misste mer eis eens ginn.

Här Wagner, wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci fir d’Wuert. An dësem Punkt 
wëlle mer de Jonke vun eisem Anima-
team eng Augmentatioun fir hir 
prestéiert Stonnen tëscht 22:00 a 
6:00 Auer moies festhalen.

Eis Jugendkommissioun huet, mat 
Recht, dës Doleance virbruecht, wuel 
wëssend, dass et net esou einfach ass, 

Jonker ze fannen, déi zu deene Stonne 
wëlle schaffen. Fir hiert Engagement 
grad dann och ze valoriséieren.

Am Aarbechtsliewe gëtt et jo dann och 
Augmentatioune vum Salaire. Ech den-
ken, dass mer dann och hei kënne wä-
rend deenen Nuetsstonnen den Tarif vu 
14 op 16 Euro erhéijen.

Ech wëll vun der Geleeënheet profitéie-
ren, Iech eng kleng Statistik vun 2025 
ze maachen, wat d’Fonctionnement 
vum Animateam ubelaangt. En Anima-
team, wat jo nees ganz vun der Gemeng 
geréiert gëtt.

Stand Januar 2026 hu mer 76 Anima-
teure mam Brevet A, ronn 50 si reegel-
méisseg engagéiert bei Evenementer. 
Punkto Formatiounen hu mer eng Liste 
d’attente vun 30 Jonker. Also d’Deman-
de ass do. Mir versichen, dës Forma-
tiounen auszebauen an och de Brevet B 
unzebidden.

Déi meescht Animateure sinn 19 oder 
20 Joer jonk, a largement dee gréissten 
Deel kënnt aus dem Déifferdenger Zen-
trum. Déi meescht Stonne ginn am Mee 
a Juli prestéiert. 65,6 % vun de ge-
schaffte Stonne gi fir gemengenintern 
Servicer a Manifestatioune geleescht. 
Fir de Service culturel sinn dat 553 
Stonnen, de Service à l’égalité des chan-
ces 420, de Service jeunesse 317 an de 
Sportsservice 288 Stonnen. An da man-
ner natierlech aner Gemengeservicer. 
Insgesamt waren dat 2.142 Stonnen 
2025 fir d’Gemeng.

Fir eis extern Clientë goufe vun de Ge-
samtstonne 34,4 % prestéiert. Dat sinn, 
a Stonnen ausgedréckt, 973.

Ee grousse Merci un eis jonk Anima-
teuren, souwéi un eist Team am Service 
vivre-ensemble, déi déi Jonk gutt enca-
dréieren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner, fir déi Erklärungen. 
Den Här Olten, wannechgelift.

CLAUDE OLTEN (CSV):

Ech wollt eppes zum Animateam soen. 
Dee leescht jo wierklech eng exzellent 

Aarbecht bei deene villen Evenementer, 
déi an eiser Gemeng organiséiert ginn. 
Hiren Asaz dréit weesentlech zum gud-
de Verlaf an zur Attraktivitéit vun dëse 
Manifestatioune bäi.

Et ass allerdéngs festgestallt ginn, dass 
d’Animateam ëfters no 22:00 Auer am 
Asaz ass. Dës Aarbechten erfuerderen 
eng entspriechend Unerkennung an dat 
op enger finanzieller Basis.

Gläichzäiteg si mir frou, jonk Leit fir 
dës Aufgaben ze gewannen, déi sech 
doduerch e klengt Täschegeld verdén-
gen an aktiv um Gemengeliewe bedee-
legt sinn.

Et ass eng gutt Saach dat doten; dat 
stëmme mir och mat. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Olten. Keng weider Wuert-
meldung méi, da géife mer déi zwee 
Punkte mateneen huelen, déi zwou Mo-
difikatiounen: d’Cours pour adultes an 
d’Animateam. Da géife mer dat zesum-
men ofstëmmen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la modification au 
chapitre C2 « Cours pour adultes » du 
Règlement des taxes, tarifs et prix.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les modifications ap-
portées au chapitre C6 « Animateam » 
du Règlement des taxes, tarifs et prix.

Ech soen Iech Merci. Kéime mer zum 
nächste Punkt, dem Punkt 8b), eng Mo-
difikatioun vun eisen Attributioune vun 
de Subsiden. Do géif ech d’Wuert dem 
Här Wagner nach eng Kéier ginn. Här 
Wagner, wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. An der 
Rubrik vun de Veräiner am Koalitioun-
sprogramm steet direkt am Ufank de 

Punkt, dass mer dat aktuellt Subsidere-
glement fir eis Associations culturelles 
et sportives iwwerschaffen an upassen.

Dat neit Reglement, wat Iech elo virläit, 
ass d’Resultat vu ville Gespréicher am 
Virfeld, wou mer de Bols bei de Veräi-
ner gefillt hunn. Mir hunn hir Appro-
che mat erageholl. Natierlech konnte 
mer net alles ofdecken, duerfir ass de 
Kader vun engem renge Subsideregle-
ment natierlech ze kleng.

Am Sport gi mer eis mam Sportent-
wécklungsplang e weideren Outil an 
d’Hand, wou mer geziilt de Sport – an 
dat op allen Niveauen – ënnerstëtze 
wäerten. Dee Plang ass éischter eng 
Strategie, déi mer 2027 presentéiere 
wäerten.

Béid Säiten, d’Kultur mam responsabe-
le Schäffen Tom Ulveling, an ech fir de 
Sport, hunn d’Nuese beienee gestreckt, 
fir eis Vue mat eranzebréngen, mee vi-
run allem d’Servicer Sport, Festivitéiten 
a Kultur respektiv eis zwee Presidente 
vun der Kultur- an der Sportskommis-
sioun ware vun Ufank u mat am Boot.

Duerno ass et natierlech och an déi 
Kommissioune gaangen. An och an 
d’Finanzkommissioun. Een Exercice, 
dee wichteg war, well mer dann och 
nees déi Infoe verschafft hunn. An de 
finalen Text mat all deenen Amende-
menter läit eis elo vir.

Eppes war vun Ufank u kloer: dass mer 
de Veräiner näischt manner ginn. Mee 
de Contraire sollt de Fall sinn. Eleng 
scho wéinst den Indextranchen, wou 
mer ongeféier schonns bei der 15. sinn 
an de Punktwäert respektiv d’Valeuren 
am Plaffong sinn ni geännert oder uge-
passt ginn am Reglement.

Einfach elo alles an d’Luucht ze setzen, 
wär eng einfach Solutioun gewiescht, 
mee mir si méi an den Detail gaangen 
an hu verschidde Punkten ëmgeännert, 
déi am Questionnaire ëmmer relativ 
onverständlech waren oder net der Re-
alitéit um Terrain entsprach hunn.

Schwéierpunkten hu mer gesat op 
Turnéieren, Stagen an Internationales. 
Awer och de Punkt Jumelage krut méi 
eng grouss Wäertschätzung. Den Här 
Ulveling wäert Iech dee Punkt méi ge-
nau presentéieren.

aux associations, mais au contraire 
davantage, notamment pour com-
penser les tranches indiciaires ja-
mais répercutées. Plutôt que de 
simplement augmenter tous les 
montants, l’équipe a retravaillé en 
détail les points du questionnaire 
jugés incompréhensibles ou décon-
nectés de la réalité du terrain, en 
mettant l’accent sur les tournois, 
les stages, les rencontres internatio-
nales et les jumelages. Thierry Wag-
ner souligne la volonté de créer un 
règlement entièrement conçu pour 
Differdange, tout en reconnaissant 
les mérites du règlement existant.
Thierry Wagner rappelle que les 
chiffres globaux consacrés aux as-
sociations ont déjà été présentés 
lors du budget et précise que, pour 
de nombreuses associations, le 
montant du subside est désormais 
doublé, sans même compter les 
aides extraordinaires.
Sur le plan terminologique, le règle-
ment intègre la notion de « club fu-
sionné », afin de couvrir les clubs 
ayant fusionné avec des associa-
tions d’autres communes, comme 
les Kordall Steelers ou le RBUAP.
Certaines dispositions ont été sup-
primées : l’article 5, par exemple, a 
été retiré du Règlement des sub-
sides, car il relève davantage d’un 
règlement d’ordre intérieur des 
halls sportifs ou de conventions sé-
parées avec les associations utili-
sant les infrastructures commu-
nales. Ce chantier sera abordé lors 
d’une seconde étape.
Concernant le sport, la valeur du 
point passe de 5 € à 7 € pour le sub-
side fixe et de 27 € à 40 € pour le 
subside variable ; ces valeurs 
peuvent être ajustées chaque année 
par le collège échevinal lors de la 
fixation du budget. Le plafond du 
subside fixe est relevé de 1000 € à 
2000 €.
Les enfants et les jeunes de 21 ans 
et moins, ainsi que les séniors de 
60 ans et plus, voient leur coeffi-
cient multiplicateur passer de 2 à 
2,5, avec des limites d’âge élargies, 
afin de valoriser les clubs investis 
dans le travail auprès de la jeunesse 
et des ainés.
Le poste le plus significatif pour les 
finances des associations est l’ar-
ticle 12, dont le plafond passe de 
4000 € à 10000 € pour les dé-
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penses de personnel formateur qua-
lifié.
Les trois articles créés en 2018, 
lorsque Differdange a obtenu le 
titre de Ville européenne du sport, 
sont maintenus et revalorisés.
L’article 15, intitulé « Subside qua-
lité+ », prévoit que la Commune 
ajoute 50 % du montant accordé 
par le ministère des Sports, avec un 
plafond fixé entre 5000 € et 
7500 €.
L’article 16 rembourse 50 % des 
couts de la carte de membre pour 
les jeunes de moins de 21 ans, avec 
un plafond porté de 100 € à 150 €, 
limité à 2 cartes par jeune ; le rem-
boursement atteint 100 % pour les 
familles bénéficiant de l’allocation 
de vie chère.
L’article 17 met de l’avant le sport 
de haut niveau : les athlètes inscrits 
au sein du COSL reçoivent une 
prime annuelle de 4000 € pour le 
niveau élite et de 2500 € pour le ni-
veau promotionnel.
Les articles 18 et 19 concernent la 
participation des associations aux 
manifestations communales offi-
cielles, avec un système simplifié de 
points. Pour encourager les nou-
veaux clubs, un subside est prévu 
dès le dixième anniversaire.
La Ville soutient également les 
stages et tournois à l’étranger à 
hauteur de 150 € par athlète et par 
entraineur, sans limite d’âge, et met 
à disposition ses minibus pour les 
déplacements de courte distance.
En matière de sport d’élite, un sub-
side fixe de 2500 € par tour de 
compétition européenne est ac-
cordé, et la Commune prend en 
charge 50 % du déficit restant, cal-
culé sur la base des frais de voyage, 
d’hébergement et d’arbitrage, dé-
duction faite des recettes et des sub-
ventions fédérales.
L’article 25 valorise les équipes 
remportant un titre national ou la 
Coupe de Luxembourg en première 
division, à raison de 200 € par 
sportif figurant sur la dernière 
feuille de match.
Enfin, les articles 15 à 17 n’entre-
ront en vigueur qu’à partir de la 
saison 2026-2027, afin de respecter 
le calendrier sportif.
Thierry Wagner conclut en souli-
gnant que Differdange est sur la 
bonne voie pour renforcer son sta-

Mir hunn e Verglach mat anere Gemen-
ge gemaach, mee et war vun Ufank u 
kloer, dass mer ee Reglement à cent 
pour cent made in Differdange wollte 
maachen, well dat besteeënd Regle-
ment trotzdeem eng gutt Basis war an 
och seng Verdéngschter hat.

An der Budgetspresentatioun hu mer 
Iech jo schonns d’Zuele genannt, déi 
mer fir eis Veräiner am Total méi wëllen 
ausginn. Op een eenzele Veräin de-
klinéiert kann ee soen, dass mer trotz-
deem bei villen Associatiounen da beim 
duebele Montant vum Subsid sinn, 
ouni elo déi extraordinär Hëllefen nach 
dobäi ze rechnen.

Reng bei de Verständnisupassungen hu 
mer den Terme ‚Club fusionné‘ matera-
geholl, well mer der jo och hunn, déi fu-
sionéiert si mat Veräiner aus anere Ge-
mengen, wéi d’Kordall Steelers oder 
den RBUAP.

Verschiddenes gouf gestrach, den Arti-
kel 5 zum Beispill, well mer der Mee-
nung sinn, dass dat net an ee Subsidere-
glement gehéiert, mee éischter an en 
ROI vun enger Sportshal oder separat 
Konventioune mat Veräiner, déi d’Ge-
mengeninfrastrukturen notzen. Dann 
ass dat och méi kloer an transparent. 
Deen Exercice wäerte mer an enger 
zweeter Etapp upaken.

Ech ginn op d’Neiegkeeten an, wat de 
Sport betrëfft an den Här Ulveling op 
d’Ännerungen an der Kultur.

Als Éischt emol, de Punktwäert hu mer 
eropgesat op siwen Euro amplaz fënnef 
beim Subside fixe an net méi 27 Euro, 
mee 40 Euro fir de Subside variable. 
Dee Wäert kann dann och beim Fixéie-
re vum Budget all Joer ugepasst gi vum 
Schäfferot.

Punkto Subside fixe hu mer de Plaffong 
vun 1.000 op 2.000 Euro eropgesat. 
Dat ass deen héchstméiglechen Total, 
deen ee ka kréie fir d’Unzuel vu Mem-
beren. Also mam neie Reglement siwen 
amplaz fënnef Euro pro Aktiven.

Kanner a Jonker bis 21 Joer plus Senio-
ren iwwer 60 Joer gi mat 2,5 multipli-
zéiert an net wéi bis elo mat 2.

D’Altersgrenzen hu mer och e bësse méi 
large fixéiert. Dëst soll déi Clibb ho-
noréieren, déi vill am Jugendberäich 

schaffen, mee och Aktivitéite fir méi ee-
ler Leit offréieren.

Deen déckste Posten, deen d’Veräiner 
am Portmonni wäerte positiv spieren 
ass den Artikel 12, wou mer de Plaf-
fong vu 4.000 op 10.000 eropgesat 
hunn. An dat fir d’Depensë vum Per-
sonnel formateur, also de qualifizéier-
ten Trainer.

2018, wou mer European City of Sport 
gi sinn, hate mer am Aktiounsplang 
dräi Artikelen am Subsid deemools ge-
schafen. Déi hu mer natierlech bäibeha-
len, mee awer och no uewen ugepasst.

Den Artikel 15 ass de sougenannte Sub-
side qualité+. Mir leeën de Sportsveräi-
ner, déi all Joer de Subside qualité+ 
vum Sportsministère kréien, 50 % vun 
deem Montant bäi. De Plaffong gëtt vu 
5.000 op 7.500 Euro erhéicht.

Am Artikel 16 bedeelegt sech d’Ge-
meng un de Memberskaart-Käschte fir 
Kanner a Jonker ënner 21 Joer, soss 
waren et der 19. D’Eltere kréie 50 % 
rembourséiert, mat engem Plaffong vun 
elo 150 Euro anstatt soss 100.

Mer hunn awer och eng Limitt bäige-
sat, esou dass dës pro Jonke fir zwou 
Memberskaarte maximal gëllt.

100 % gëtt et fir Kanner, wou d’Elteren 
d’Allocation de vie chère kréien. Dat 
gouf textuell ugepasst, fir et méi einfach 
ze maachen.

Den Artikel 17 ass virun allem do, fir 
den Héichleeschtungssport ze ënner-
stëtzen. D’Athleeten aus eise Veräiner, 
déi am COSL-Cadre sinn, kréien eng 
järlech Primm vun elo 4.000 amplaz 
3.500 Euro fir den Elittekader, an 
2.500 amplaz 2.000 Euro fir de Promo-
tiounskader.

An den Artikelen 18 an 19 geet et ëm 
d’Aktivitéite vun de Veräiner, d’Presenz 
respektiv d’Participatioun un den offi-
zielle Gemengemanifestatiounen. Fir 
déi einfach Presenz gëtt et ee Punkt a fir 
d’Participatioun zwee Punkten. Eis Ge-
mengeservicer sinn do responsabel fir 
den néidege Contrôle.

Dat vereinfacht villes an dat wäerte 
mer dann am Questionnaire fir d’Veräi-
ner gesinn. De Formulaire si mer am-

gaangen auszeschaffen a gëtt de Clibb 
mam neie Reglement virgestallt.

Ronderëm de Subside extraordinaire 
sinn e puer Saache bäikomm. D’Partie 
jumelage, wéi gesot, seet Iech den Här 
Ulveling. Fir neie Veräiner eng kleng 
Motivatioun ze ginn, hu mer den Anni-
versaire ab 10 Joer dobäigesat. Dat 
mécht elo net vill aus, mee et ass awer 
eng Valorisatioun fir en neie Club.

Mir kréien ëmmer méi Demanden an 
de Schäfferot vu Sportsveräiner, déi 
Stagen am Ausland organiséiere res-
pektiv op Tournoie ginn. Mir gesinn, 
dass eis Veräiner do immens vill orga-
niséieren an dat zum Wuel vun de Kan-
ner. Grad esou een Deplacement bréngt 
de Jonken immens vill: Zesummenhalt, 
sozial Kompetenz a vill Freed bei hirem 
Sport – Erfarungen, déi net verginn.

Fir deem Ganzen eng Struktur ze ginn, 
ënnerstëtze mer eis Veräiner, déi esou ee 
Projet eraginn an duerno och en De-
kont mat 150 Euro pro Athleet an Trai-
ner. Ze bemierken ass, dass mer do 
keng Altersgrenz gesat hunn.

Fir kuerz Deplacementer an d’Ausland 
léine mer schonns säit zwee Joer onge-
féier maximal zwee vun eise Minibus-
sen.

Am Elittesport, wou eis Sportlerinnen a 
Sportler och Ambassadeure vun eiser 
Gemeng sinn, wëlle mer d’Veräiner 
esou ënnerstëtzen, dass zum Beispill bei 
enger Coupe d’Europe oder enger ane-
rer gréisserer offizieller europäescher 
Kompetitioun keng gréisser Defiziter 
entstinn, mee awer och eng Valorisa-
tioun fir hir Resultater. Pro Tour kritt 
een ee fixe Subsid vun 2.500 Euro. Do-
nieft iwwerhëlt d’Gemeng – an dat ass 
wichteg –, 50 % vum Defizit, deen ent-
stanen ass.

Wéi rechent een elo deen Defizit? Op 
där enger Säit Frais de voyage an d’He-
bergementskäschten, plus d’Käschte 
vun den offiziellen Arbitteren an da mi-
nus de fixe Subsid, deen ee jo schonns 
kritt, also déi 2.500 Euro. An och d’Re-
cettë vun den Entréeën an den eventuel-
le Subsid vun den europäesche Federa-
tiounen.

Esou kann een de Risiko vun enger 
Coupe d’Europe agoen, sief dat am 
Handball, Futsal, Basket, Badminton 

oder Schach zum Beispill. Och dat ass 
eng Valorisatioun fir eis Spëtzesportler 
an deene Benevollen, déi Dag an 
Nuecht schaffen, fir dass se kënnen un 
esou Kompetitiounen deelhuelen.

Fir de Fussball ass d’Situatioun eng 
aner, well – an dorop soll een net neideg 
sinn –, d’UEFA eebe méi ee grousse Pott 
u Sue verdeelt. Mee och si solle fir hir 
Resultater déi fix Primm kréien. Alle-
guerte si se Ambassadeure vun eiser 
Gemeng, also eng Aart City Branding.

Den Artikel 25 geet och an déi Rich-
tung: Mir valoriséieren Ekippen, déi 
een nationale Championstitel oder eng 
Coupe de Luxembourg an der iewesch-
ter Klass gewannen. 200 Euro gëtt et 
pro Sportler, deen op der leschter Fiche 
de match stoung. Déi Zomm kritt na-
tierlech de Veräin global iwwerwisen.

An der Diffcloud ass gëschter nach ep-
pes bäigesat ginn, an zwar den Timing 
vun der Ëmsetzung fir dräi Artikelen, 
dat sinn d’Artikele 15 bis 17, also déi 
vun de Mesuren 2018 European City of 
Sport. Do trëtt dat neit Reglement 
eréischt ab der Saison 2026 an 2027 a 
Kraaft, well mer jo do a Sportssaisone 
musse rechnen an net a Budgetsjoren.

Wéi gesot, alles kann een net an engem 
Subsidereglement ofdecken, mee kom-
binéiert mat weidere Mesuren aus ei-
sem Sportentwécklungsplang, deen an 
der Maach ass, si mer um gudde Wee.

Mir sinn um gudde Wee, eis Sportsstad 
nach méi an de Fokus ze setzen an dat 
an alle Beräicher vum Sport: vu Fräizäit 
bis Héichleeschtungssport, vu Jonk bis 
Al. Merci fir d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Wagner. Da géif ech 
d’Wuert un den Här Ulveling gi fir deen 
aneren Deel vun de Subsiden. Här Ul-
veling, wannechgelift.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Wéi den 
Här Wagner scho ganz gutt explizéiert 
huet – oder dat meescht huet en expli-
zéiert –, si mir och besuergt, dass d’Kul-

tut de ville sportive, dans tous les 
domaines et pour tous les âges.

TOM ULVELING (CSV) explique que 
le collège échevinal souhaite que les 
associations culturelles profitent 
elles aussi de la refonte du Règle-
ment sur les subsides. La plupart 
des dispositions générales s’ap-
pliquent déjà à ces associations, 
mais plusieurs points spécifiques 
ont été ajoutés.
Ainsi, une association peut recevoir 
un subside couvrant 50 % de ses 
dépenses, plafonné à 10000 €. 
Pour le chef d’orchestre, le rem-
boursement peut atteindre 80 %, 
avec un plafond de 10000 €, no-
tamment pour l’acquisition de ma-
tériel de base, tel que des tambours 
ou des trompettes.
Un subside est également prévu 
pour les associations musicales sol-
licitées par la commune : 1000 € 
pour la participation à un cortège, 
250 € pour une manifestation, une 
audition ou une action acadé-
mique, et 500 € pour l’inaugura-
tion d’un bâtiment officiel. Lorsque 
deux formations musicales parti-
cipent à un même cortège, le mon-
tant est réparti au prorata du 
nombre de participants de chaque 
association. Tom Ulveling précise 
en outre que la participation à des 
expositions ou à des concours na-
tionaux ou internationaux, ainsi 
que la publication de brochures et 
de livres, rapporte un point par ac-
tivité, dont la valeur n’est pas en-
core fixée.
Pour un stage, chaque participant 
reçoit 150 €.
Il aborde ensuite la question des ju-
melages : à l’avenir, chaque 
membre d’une association qui se 
rend dans une commune jumelée 
recevra 300 €, à condition de four-
nir un devis préalable et de séjour-
ner un nombre minimal de jours 
dans la ville partenaire, afin d’évi-
ter les déplacements de pure conve-
nance. 
Enfin, Tom Ulveling souligne que 
les associations recevront désor-
mais un décompte clair des sommes 
qui leur sont versées, ce qui leur 
permettra de comprendre pourquoi 
elles perçoivent un montant donné 
d’une année à l’autre. Ce nouveau 
dispositif s’applique rétroactive-
ment à partir de cette année, avec 
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un premier versement en 2027. Il 
demande une confirmation à mon-
sieur Wagner.

THIERRY WAGNER (LSAP) confirme 
qu’il a déjà mentionné la question 
du décompte, ce qui est exact et 
précis.

TOM ULVELING (CSV) s’excuse de ne 
pas l’avoir entendu.

FRANÇOIS MEISCH (DP) rappelle 
que les associations locales jouent 
un rôle essentiel dans les com-
munes, que ce soit dans le sport, la 
culture, les activités sociales ou le 
bénévolat. Elles font cependant 
face à de nombreux défis : difficulté 
à recruter de nouveaux membres, 
en particulier parmi les jeunes gé-
nérations, épuisement des béné-
voles, ressources financières limi-
tées, complexité croissante des rè-
glementations et du numérique.
Il affirme qu’une commune sans as-
sociations est une commune morte 
et qu’il est donc primordial de les 
soutenir dans tous les domaines, y 
compris sur le plan financier.
Le Parti démocratique de Differ-
dange vote en faveur de cette adap-
tation du Règlement des subsides.

CLAUDE OLTEN (CSV) indique que le 
règlement a été remanié et adapté 
aux évolutions actuelles, afin de 
renforcer les associations et de sou-
tenir le travail des personnes quali-
fiées. Il souligne l’importance ac-
cordée à un travail de jeunesse de 
qualité et salue la mise en place 
d’un cadre clair, équitable et trans-
parent. Il remercie toutes les per-
sonnes qui ont contribué à l’élabo-
ration de ce nouveau règlement.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG) sou-
ligne le rôle essentiel des associa-
tions bénévoles dans la vie locale, 
qu’il s’agisse du lien social, du sou-
tien aux personnes fragiles ou de 
l’organisation d’activités cultu-
relles, sportives et solidaires. Il re-
lève qu’il devient de plus en plus 
difficile de trouver des bénévoles, 
beaucoup de personnes manquant 
de temps pour s’engager régulière-
ment. Il salue les éléments positifs 
du règlement, notamment son 
cadre clair et structuré, ses condi-
tions d’accès bien définies, ses 

turveräiner och profitéiere vun esou en-
ger Refonte vum Subsidereglement. 

Ech mengen, déi meeschte Bestëmmun-
ge gëllen natierlech och fir si, mee et 
sinn e puer extra Punkten dobäikomm. 
Notamment, dass de Veräin 50 % bis e 
Maximum vun 10.000 Euro ka kréie 
vu sengen Ausgaben. Den Dirigent, 
zum Beispill, kann 80 % mat engem 
Maximum vun 10.000 Euro kréie fir 
d’Acquisitioun vu Matériel de base. 
Dat wieren an dësem Fall Trommelen, 
Trompetten oder esou Geschichten.

An dann hu mer och virgesinn, dass e 
Subsid un d’Associations musicales 
wäert ausgedeelt ginn, an zwar op Ufro 
vun der Gemeng. Wa se an engem Cor-
tège matginn, sinn et 1.000 Euro. Fir 
eng Manifestatioun, eng Ovatioun oder 
eng Séance académique 250 Euro a fir 
eng Ouverture vun engem offizielle Ge-
bai oder esou 500 Euro. 

Wann an engem Cortège, zum Beispill, 
zwou Museke géife matgoen, gëtt de 
Montant pro rata vun de Participante 
vun deene jeeweilege Museksveräiner 
opgedeelt. E Beispill: Wann der 30 mat-
ginn, an et sinn der 20 vun deem enge 
Veräin an 10 vun deem anere Veräin, 
da gëtt dat zwee Drëttel an een Drëttel 
vum Subsid ausbezuelt.

Och ass virgesinn, wa se bei Expoen 
oder Concourse matmaachen, déi na-
tional oder international sinn, respektiv 
Broschüren a Bicher erausginn, kréie se 
ee Punkt pro Aktivitéit. Et ass awer 
nach net festgeluecht, wat d’Valeur vun 
deem Punkt ass. A fir e Stage kréie se 
150 Euro pro Participant.

Wat nach interessant ass, a wat mer och 
wollten endlech regulariséieren, fir dass 
mer net ëmmer déi selwecht Froe mus-
sen am Schäfferot beäntwerten, dat ass 
am Kader vum Jumelage. Wou mer jo 
och d’Veräiner wëllen ënnerstëtzen, 
datt se Partnerschaften agi mat ju-
meléierte Gemengen, déi mer hunn. 

An Zukunft wäert all Veräin, deen do 
matgeet, 300 Euro pro Member kréien. 
Natierlech musse se en Devis ofgi vir-
drun, fir eis ee Calcul ze weisen, wat et 
kascht a wou se waren. Natierlech 
musse se och e minimum vun Deeg an 
där Partnerstad sinn. Et ass net, dass se 
just einfach dohifueren, ee Concert do 

ginn an da schnell weider fueren op 
d’Plage an dann dovunner profitéieren.

Dat eenzegt, wat den Här Wagner nach 
vläicht vergiess huet ze soen, dat ass, 
dass d’Veräiner an Zukunft sollen e 
kloren Dekont kréie vun deem, wat se 
ausbezuelt kritt hunn. 

Bis elo huet de Veräin einfach eng 
Zomm X ausbezuelt kritt a wousst am 
Fong net esou richteg, firwat en déi Sue 
kritt huet. Elo kann en dat dann no-
vollzéien, wann en dat esou matgedeelt 
kritt. Soudass en dann novollzéie kann, 
firwat e vläicht esou vill dat eent Joer 
kritt an dat anert Joer net. Dat gëllt am 
Fong retroaktiv ab dësem Joer, gëtt also 
éischtmoleg 2027 dann ausbezuelt. Ass 
et richteg esou, Här Wagner?

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Richteg, Här Ulveling.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

An ech hat dat vum Dekont awer gesot.

MÉI STËMMEN:

Jo.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Erklärungen.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dann hat ech dat net matkritt. Ent-
schëllegt!

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Erklärungen. Här Meisch, 
wannechgelift.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Dir Dammen an Dir Hären aus dem 
Schäffen- a Gemengerot, lokal Veräiner 
spillen eng wichteg Roll an eise Gemen-
gen, sief et am Sport, an der Kultur, bei 
sozialen Aktivitéiten oder am Benevo-
lat.

Gläichzäiteg sti si virun enger Rei vun 
aktuellen Erausfuerderungen, déi hir 
Aarbecht méi schwéier maachen.

Vill Veräiner hu bekanntlech Problee-
mer nei Memberen ze gewannen, be-
sonnesch aus de méi jonke Generatiou-
nen. Lokal Veräiner si staark op fräi-
wëlleg engagéiert Leit ugewisen, mee 
vill Benevolle si scho staark ausge-
laascht.

D’Veräiner hunn dacks wéineg finanzi-
ell Mëttelen. Sponsoregelder si méi 
schwéier ze kréien. Zousätzlech Regle-
menter an Dateschutzvirschrëfte maa-
chen et net méi einfach D’Benevolle 
musse méi Fachwësse matbréngen, wat 
Zäit a Ressourcë verbraucht. Vill Veräi-
ner hunn nach keng gutt duerchduecht 
digital Presenz oder Organisatioun.

Zesummegefaasst: Lokal Veräiner stinn 
haut virun Erausfuerderungen, déi sou-
wuel strukturell – Finanzen, Bürokra-
tie, Digitaliséierung – wéi soziokultu-
rell – Member-Verhalen, Benevolat, Ge-
neratiounswandel – sinn. 

Si musse sech weiderentwéckelen, ouni 
hir traditionell Wäerter ze verléieren. 
Eng Gemeng ouni Veräin ass eng dou-
deg Gemeng. Dofir ass et eminent wich-
teg, hinnen entgéintzekommen an alle 
Beräicher, och a punkto Finanzen.

Mir stinn zu dëser Erweiderung vun de 
Subside fir eis Veräiner. Sou gëtt 
d’Aarbecht vun de Veräiner wäertge-
schat. Esou kënne se een ideaalt Ëmfeld 
schafen, an deem sech hir Membere 
wuelfillen. D’Demokratesch Partei 
Déifferdeng stëmmt déi Adaptatioun 
vum Subsidereglement hei gäre mat. 
Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Meisch, fir déi Erklärungen. 
Den Här Olten, wannechgelift.

CLAUDE OLTEN (CSV):

Merci fir d’Wuert. D’Subsidereglement 
fir d’Sports- an d’Kulturveräiner gouf 
iwwerschafft an un déi aktuell Ent-
wécklung ugepasst. D’Zil ass et, 
d’Veräiner ze stäerken an d’Aarbecht 
vu qualifizéierte Persoune geziilt ze ën-
nerstëtzen.

Ouni an den Detail ze goen, gëtt beson-
nesch Wäert op eng qualitativ héich-
wäerteg Jugendaarbecht geluecht. Mat 
dësem Subsidereglement schafe mir 
kloer, fair transparent Kadere fir d’Ën-
nerstëtzung vun eise Veräiner.

Ech wëll jidderengem Merci soen, deen 
un deem neie Subsidereglement matge-
schafft huet. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Olten. Här Aguiar, 
wannechgelift.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert. Les associations bé-
névoles jouent un rôle essentiel dans la 
vie locale. Elles créent un lien social, 
soutiennent des personnes vulnérables 
et organisent des activités culturelles, 
sportives et solidaires.

On sait très bien que ce travail est très 
important : non seulement l’engage-
ment personnel, mais aussi l’engage-
ment associatif.

Il devient de plus en plus difficile de 
trouver des bénévoles, car beaucoup de 
personnes manquent de temps pour 
s’engager dans des engagements courts 
plutôt que d’investir régulièrement 
dans des responsabilités.

Tout d’abord, j’aimerais souligner les 
éléments positifs de ce règlement relatif 
aux subsides. Je ne vais pas revenir sur 
le détail, parce que monsieur Wagner, 
bien plus que monsieur Ulveling, est 
vraiment entré dans le détail, ce que je 
salue. 

Ce règlement offre un cadre clair et 
structuré ; on doit vraiment le saluer. 
Les conditions d’accès, les modes de 
calcul et les procédures ordinaires et 

modes de calcul et ses procédures 
bien établies.
Paulo Aguiar salue la bonne lisibi-
lité du nouveau règlement, tant 
pour les associations que pour les 
administrations. Il met en évidence 
la prise en compte des jeunes et des 
ainés dans la participation aux évè-
nements municipaux et aux activi-
tés ouvertes au public, non seule-
ment dans le domaine des sports, 
mais aussi dans celui de la culture. 
Il estime que l’ensemble du texte 
est véritablement bien pensé.
En matière de sport, il juge très po-
sitifs le complément de qualité, 
l’aide directe aux jeunes membres 
et le soutien au sport d’élite, dans le 
cadre du COSL. Il relève que les 
subsides extraordinaires sont bien 
encadrés, avec des règles claires et 
des justificatifs précis relatifs aux 
jumelages, aux stages, aux titres et 
aux compétitions. Il remercie les 
différentes commissions pour leur 
travail et leur engagement, et an-
nonce que son groupe vote en fa-
veur du règlement.

MICHEL SCHEUREN (LSAP) déclare 
au nom de son parti que le nouveau 
règlement est bienvenu et qu’il était 
effectivement nécessaire, car les as-
sociations éprouvaient de réelles 
difficultés à comprendre l’ancien 
texte. Ce sont toujours les béné-
voles qui remplissent les formu-
laires, et le dispositif précédent 
manquait de transparence. Le nou-
veau règlement semble désormais 
compréhensible et plus facile à 
mettre en œuvre.
Il rappelle que les associations, 
qu’elles soient culturelles ou spor-
tives, constituent un acteur majeur 
de la cohésion sociale dans une 
commune, et que toute aide de la 
part de la Ville ne peut être que bé-
néfique. Son groupe vote naturelle-
ment en faveur du texte.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) souligne 
l’importance capitale des associa-
tions pour la vie communale. Il met 
en avant l’aspect du vivre-ensemble 
interculturel et insiste sur le fait que 
le bénévolat constitue un domaine 
thématique essentiel. Il invite à 
penser de manière transversale 
entre les différents départements et 
à réfléchir à la manière dont la po-
litique sociale, l’interculturalité et 
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l’égalité des chances entre hommes 
et femmes peuvent être intégrées 
dans de tels règlements.
Il observe que les associations ont 
besoin de nouveaux bénévoles, 
mais qu’il n’est pas toujours facile 
pour ces derniers de trouver leur 
place dans des clubs déjà bien éta-
blis, notamment lorsque tout se dé-
roule en luxembourgeois ou que 
personne ne sort de sa zone de 
confort pour accueillir les nou-
veaux venus. Il propose concrète-
ment que la Ville aide les associa-
tions à attirer de nouveaux partici-
pants lors de leurs évènements, en 
échange de quoi celles-ci désigne-
raient une ou deux personnes char-
gées d’accueillir les nouveaux rési-
dents, de leur faire découvrir l’évè-
nement et de leur présenter des per-
sonnes. La Commune pourrait en-
voyer des courriers ciblés, accom-
pagnés, par exemple, d’une offre de 
consommation gratuite en guise 
d’incitation. Il estime que cette ap-
proche permettrait d’intégrer da-
vantage de personnes dans la vie 
communale sans avoir à créer de 
nouveaux évènements.
Enfin, il demande ce qu’il en est des 
associations qui ne relèvent ni du 
sport ni de la culture, mais plutôt 
du domaine social ou des loisirs.

GUY ALTMEISCH (LSAP) précise 
qu’aucune association n’est laissée 
de côté : toutes sont prises en 
compte, que ce soit dans le sport ou 
dans la culture, de sorte que cha-
cune bénéficie des modifications 
apportées au Règlement relatif aux 
subsides.

THIERRY WAGNER (LSAP) confirme 
que le règlement définit clairement 
qui peut bénéficier d’un subside. 
Les partis politiques et les syndi-
cats, par exemple, en sont exclus, 
mais la grande majorité des ASBL y 
a accès et relève alors de la catégo-
rie culturelle lorsqu’il ne s’agit pas 
d’associations purement sportives.
Il ajoute que la Ville dispose d’une 
stratégie sportive dans laquelle de 
nombreux aspects qui ne trouvent 
pas leur place dans un règlement de 
subsides seront traités au cours des 
deux prochaines années, notam-
ment la thématique du bénévolat.
Il reconnait qu’il est de plus en plus 
difficile de trouver des personnes 

extraordinaires sont vraiment bien po-
sés, ce qui mérite d’être salué. Ça offre 
une bonne lisibilité aux associations et 
aux administrations.

On note également favorablement la 
prise en compte des jeunes et des sé-
niors dans le calcul de la participation 
aux évènements communaux et aux ac-
tivités ouvertes au public. Non seule-
ment pour le sport, mais aussi pour la 
culture. Je pense vraiment que la plu-
part sont pensées.

En ce qui concerne le sport, le complé-
ment lié au subside Qualité+, l’aide di-
recte aux jeunes membres et le soutien 
au sport d’élite par le cadre COSL, 
pour nous, sont vraiment très positifs.

Comme dit, les subsides extraordi-
naires sont bien encadrés. Le jumelage, 
les stages, les titres et les compétitions, 
avec des règles claires et des justificatifs 
précis.

Pour terminer, je voulais vraiment re-
mercier les différentes commissions 
pour leur travail et leur engagement. 
Naturellement, nous allons voter oui.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Aguiar. Den Här Scheuren, 
wannechgelift.

MICHEL SCHEUREN (LSAP):

Merci fir d’Wuert. Am Numm vun der 
LSAP muss ech soen, dass mer dat neit 
Reglement begréissen. Wat och tat-
sächlech néideg war, well d’Veräiner, 
déi hu richteg Schwieregkeete gehat, fir 
dat aalt Reglement kloer ze verstoen. 
Well et sinn ëmmer d’Benevollen, déi 
dat dann ausfëllen an dat war zimm-
lech esou eppes ganz Ontransparentes. 
An dat schéngt elo ginn ze sinn, dass 
dat awer verständlech ass a méi einfach 
ëmsetzbar ass.

Wéi mer jo wëssen, sinn d’Veräiner, 
souwuel kulturell wéi och d’Sports-
veräiner en extreem wichtegen Acteur 
fir d’sozial Kohäsioun an enger Ge-
meng. Do kann all Hëllef vun der Ge-
meng nëmme vu Virdeel sinn.

Dat heescht, mir wäerte selbstverständ-
lech mat Jo stëmmen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Scheuren. Den Här Dide-
rich, wannechgelift.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech mengen, et ass elo scho vill gesot 
ginn. D’Wichtegkeet vun den Associa-
tioune fir eist Gemengeliewen ass im-
mens wichteg.

Ech wollt, zousätzlech zu deem, wat 
scho gesot ginn ass, den Aspekt vum in-
terkulturellem Zesummeliewen ervir-
hiewen. Wat fir d’Associatiounen och 
ganz wichteg ass. An do ervirhiewen, 
dass d’Benevolat ee vun den Domaines 
thématiques ass, dee ganz wichteg ass. 

An do invitéieren, dass een déi ver-
schidden Departementer, souzesoen, an 
deene mer schaffen, do och zesummen-
denkt an och nach iwwerleet, wéi een 
an esou Reglementer kann eis Sozialpo-
litik respektiv déi Engagementer, déi 
mer hunn an deene Beräicher, wéi der 
Interkulturalitéit awer och der Chan-
cëgläichheet tëscht Männer a Fraen, 
och an esou Aspekter kann abréngen. 

Wou et wichteg ass, dass d’Veräiner 
mat Acteure sinn, fir déi Politicken och 
mat ëmzesetzen. An dass mir och déi 
néideg Ënnerstëtzung kënne ginn, den 
Associatiounen, fir dat ze maachen. An 
awer och eppes vun hinne froen, fir dat 
och méi ze maachen. Well d’Veräiner 
brauchen nei Benevollen an et ass net 
einfach fir d’Veräiner, fir nei Benevollen 
ze fannen. 

Et ass awer och net einfach fir nei Bene-
vollen, de Wee an de Veräin ze fannen, 
well dat jo awer oft agesiesse Clibb 
sinn, also am Positiven natierlech, an 
dat ass jo och ganz schéin, mee du kriss 
dann awer och heiansdo schwéier nei 
Leit eran, wann alles zum Beispill op 
Lëtzebuergesch leeft oder wann déi in-
formell Momenter, wann do keen e bës-
sen aus der Komfortzon erausgeet, fir 
ze soen hei et hëlt ee sech Zäit, och déi 
nei Leit wierklech anzebannen, och do 
de perséinleche Kontakt opzebauen. 

Oft feelt et einfach un der néideger In-
formatioun. An ech mengen, dass mer 
eis als Gemeng sollten iwwerleeën, wéi 
mer Projeten, déi an déi Richtung ginn, 
fir d’Veräiner méi no ze brénge bei Bier-
ger, déi nach net esou laang zu Déiffer-
deng wunnen. Do méi de Kontakt hier-
zestellen.

Eng konkreet Propos, déi ech zum Bei-
spill géif maachen, dat ass méi eng indi-
rekt Ënnerstëtzung fir d’Associatiou-
nen, dass ee fir déi sëllegen Evenemen-
ter, déi eis Associatiounen organiséie-
ren, een hinnen hëlleft, méi Leit a méi 
nei Leit dohinner ze kréien. An en 
échange vun hinne freet, dass si een, 
zwee Leit virgesinn, déi quasi en Accu-
eil vun neie Bierger maachen an de Leit 
dann e bëssen en Tour de l’événement 
maachen, hinne Leit virstellen. An dass 
mir als Gemeng d’Leit à tour aléatoire 
duerch cibléiert Bréiwer invitéieren, op 
esou Evenementer ze goen, vläicht eng 
gratis Consommatioun als Incentive 
matschéckt. 

Esou kéinte mer iwwer d’Joer méi nei 
Leit an eist Gemengeliewen am Fong 
integréieren, ouni nei Evenementer do-
fir mussen ze maachen. Oft ass den 
Usaz vun enger Gemeng ze soen: Elo 
musse mer nach dat organiséieren, fir 
déi Leit unzeschwätzen, oder dat orga-
niséieren, fir déi Leit unzeschwätzen. 
Amplaz dass mer fir déi Evenementer, 
déi mer hunn, einfach iwwerleeën, wéi 
kënne mer och Leit, déi kee kennen hei 
an der Gemeng, déi jo net einfach esou 
eleng op een Evenement ginn, wéi kën-
ne mer do eppes maachen, dass déi 
wëssen, hei do ginn d’Leit zesumme-
bruecht och déi, déi nach keen do ken-
nen. 

Ech mengen, dat kéint de Veräiner ep-
pes bréngen. Esou kéinte si nei Benevol-
le gewannen, well se einfach a Kontakt 
komme mat de Leit. Si kréien en neie 
Public a mir erreechen domadder sou-
wuel eis Ziler am Interkulturelle wéi 
och am Sport oder an der Kultur.

Eng lescht Fro, déi ech wollt stellen: 
Hei geet et jo just ëm Sport a Kultur, 
explizitt. Wat ass mat de Veräiner, déi 
net esou richteg an déi Kategorië falen? 
Déi méi am soziale Beräich sinn oder an 
engem Beräich Loisir, deen net do era-
passt? Déi kréie jo awer och deelweis 
Subsiden hei an der Gemeng, wa se of-
fiziell um Register si vun den ASBLen. 

Gëtt dat anescht gereegelt? Wéi gëtt dat 
gehandhaabt?

Ech soen Iech Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Déi falen automatesch an d’Kultur.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Jo, et ass am Fong geholl keng Associa-
tioun, déi net berécksiichtegt gëtt, ob 
am Sport oder an der Kultur. Soudass 
jiddwereen an de Genoss kënnt vun 
deenen Ännerungen hei vum Subside-
gesetz.

Nach eng Wuertmeldung dozou? Den 
Här Wagner nach eng Kéier.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Soll ech lassfueren? Ech fuere lass.

D’Äntwert huet den Här Diderich jo 
elo scho kritt. 

Am Subsidereglement steet, wie vun en-
gem Subsid ka profitéieren. Parteien, 
Gewerkschaften, Spuerveräiner, zum 
Beispill, déi sinn ausgeschloss. Mee et 
ass awer de Gros vun den ASBLe mat 
dobäi, an déi falen dann ënner Kultur, 
soe mer mol esou, wann et net reng e 
Sportsveräin ass.

Ech wollt op e puer Saachen agoen, wat 
ech och ganz am Ufank awer a menger 
Ried gesot hunn, dass mer eng Sports-
strategie hunn, wou mer vill Saachen, 
déi eeben net an e Subsidereglement 
erapassen, versichen, elo an deenen 
nächsten zwee Joer mat eran ze kréien. 
Dat ass natierlech d’Thematik Benevo-
lat, ganz kloer. 

Natierlech ass et och flott, wann een 
engem Veräin méi Sue kann zur Verfü-
gung stellen iwwer e Subsid, dat hëlleft 
elo dem Benevollen net direkt, well de 
Benevolle kritt jo eigentlech keng Suen, 
en engagéiert sech, soss wär et jo kee 
Benevolat. Mee et ass awer ëmmer méi 
schwiereg, esou Leit ze fannen, déi sech 
engagéieren, ouni e Su ze froen. Deene 
meeschten ass et wichteg, dass se valo-
riséiert ginn, e Merci kréien. Dat versi-

prêtes à s’engager sans contrepartie 
financière et que, pour la plupart 
d’entre elles, l’essentiel est d’être 
valorisées et remerciées. La Ville 
s’efforce déjà de le faire, notam-
ment lors du gala sportif, et entend 
poser de nouveaux accents en fa-
veur du bénévolat dans le cadre de 
sa stratégie sportive.
Thierry Wagner souligne que le 
sport et, plus généralement, la vie 
associative, y compris la culture, 
constituent un vecteur essentiel de 
l’interculturalité et du vivre-en-
semble. Il y voit une grande chance, 
mais aussi un risque réel : il arrive 
que la dynamique de groupe en-
traine l’exclusion de certaines per-
sonnes qui ne s’intègrent pas facile-
ment. C’est pourquoi il insiste sur 
la nécessité que les entraineurs 
soient bien formés et vigilants.
Un encadrement qualifié permet de 
faire naitre un sentiment d’apparte-
nance collective et de rendre l’in-
clusion naturelle. Il précise que la 
qualité de l’encadrement détermine 
largement le succès ou l’échec de 
cette démarche. Il ajoute que la 
stratégie sportive de la Ville entend 
aborder ces questions et mieux in-
former les acteurs concernés.
Il observe par ailleurs que certaines 
communautés se tournent vers des 
sports spécifiques : les personnes 
d’origine indienne, nombreuses à 
Differdange, pratiquent plutôt le 
cricket, le badminton ou les échecs, 
et moins le football, le handball ou 
le basket. Il faut, selon lui, saisir ces 
occasions pour intégrer ces com-
munautés dans la vie collective à 
travers les disciplines qu’elles affec-
tionnent. Le Plan de développe-
ment sportif de la commune abor-
dera ces thématiques plus en détail.

JERRY HARTUNG (CSV) complète les 
propos de monsieur Wagner en 
évoquant une action récente de la 
commune : tous les clubs ont été 
contactés pour leur proposer des 
mallettes de traduction ainsi que le 
recours à des interprètes. L’objectif 
est de faciliter la collaboration au 
sein des comités, tant sur le plan 
administratif que sur le plan spor-
tif, entre des personnes de langues 
différentes. Il estime que de telles 
initiatives incitent les associations à 
s’ouvrir davantage, même si beau-
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coup sont déjà très ouvertes et mul-
tilingues.
La population de Differdange est 
très diverse, ce qui se reflète dans la 
plupart des clubs. Les mallettes de 
traduction permettent d’organiser 
des assemblées générales, des fêtes 
ou d’autres évènements auxquels 
chacun peut participer sans que la 
barrière linguistique constitue un 
obstacle, afin que tout le monde se 
sente le bienvenu.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) donne la 
parole à l’échevine Zenia Charlé au 
point 8c.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) présente les 
règlements temporaires de circula-
tion. Ce sont surtout des chantiers 
de construction privés ou commer-
ciaux, des espaces de stationne-
ment pour personnes à mobilité ré-
duite qui sont règlementés tempo-
rairement à la demande de particu-
liers, un endroit pour un camion de 
restauration au Haneboesch qui est 
inclus dans le règlement, ainsi que 
des travaux d’élagage municipaux 
qui entrainent la fermeture tempo-
raire de certaines places de station-
nement.
Elle invite les conseillers à lui signa-
ler toute question relative à des 
points précis.
(Vote)

GUY ALTMEISCH (LSAP) présente le 
point 9, consacré aux changements 
dans les commissions communales. 
Il détaille plusieurs remplacements 
demandés par le DP au sein des 
commissions des séniors, des bâ-
tisses et des festivités, ainsi qu’une 
nomination à la vice-présidence de 
la Commission des bâtisses.
Il signale un problème de présence 
de représentants citoyens au sein de 
la Commission du logement, résolu 
par la nomination d’un nouveau 
membre.
Enfin, il annonce le remplacement 
du bourgmestre par monsieur Wag-
ner en tant que membre suppléant 
du collège échevinal, afin de garan-
tir sa présence lors du traitement 
des dossiers liés à la jeunesse.
(Vote)

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG) pose 
une question relative à la sécurité 

che mer jo och deelweis um Gala spor-
tif. Mee an der Sportsstrategie wäerte 
mer versichen, och do kleng Akzenter 
ze setze fir de Benevolat.

Wat och ganz interessant ass, wat den 
Här Diderich gesot huet, kloer, de 
Sport – oder d’Veräinsliewen am Allge-
mengen, dat ass jo och elo d’Kultur – 
ass e Vecteur fir d’Interkulturalitéit, fir 
de Vivre ensemble. Et ass eng grouss 
Chance, wou s de an engem Veräin 
kanns hunn. Et ass awer e grousse Risi-
ko dobäi, well et geet och heiansdo an 
déi aner Richtung. 

An dat muss een dann och ëmmer ku-
cken, dass d’Trainer gutt ausgebilt sinn 
an och oppassen, dass et net grad zum 
Ausschloss kënnt vu verschiddene Leit, 
déi dann net an de Grupp passen, soen 
ech emol esou, ganz einfach. Dat ass 
schonn en Zesummespill, dee muss do 
geleescht ginn an engem qualifizéierten 
Training. An da kann och e gemein-
saamt Gefill opkommen an dann ass 
d’Inklusioun ganz einfach. 

Wéi gesot, do sinn awer och ëmmer Ri-
sike mat dobäi. An dat fält a steet 
meeschtens och mat der Qualitéit vum 
Training, vum Encadrement am Allge-
mengen. Mee et ass och en Deel, wat 
mer wëllen an der Sportsstrategie, wat 
elo de Sport reng ubelaangt, och mat 
eranzéien an d’Leit nach méi informéie-
ren, wéi se dat kënne maachen. 

Et ass och sportaartspezifesch, dass och 
déi eng oder déi aner Communautéit 
éischter dohinner geet wéi op eng aner 
Plaz an een anere Sport. Do ginn zum 
Beispill déi indeschstämmeg Leit, déi 
mer elo vill zu Déifferdeng hunn, na-
tierlech an déi Sportaarten, déi se ken-
nen. An dat ass meeschtens de Cricket 
oder eeben och Badminton, wou der 
immens vill sinn, och de Schach zum 
Beispill. An dann awer e bësse manner 
an de Fussball oder Handball oder Bas-
ket. Dat ass eeben esou. Do muss een 
awer mat deene Chancen da liewen, 
dass ee se grad an déi Sportaarten och 
mat an eis Communautéit allgemeng 
materanzitt.

Wéi gesot, an eisem Sportentwéck-
lungsplang wäerte mer méi am Detail 
op esou Theemefelder, wat de Sport 
ubelaangt, agoen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Här Hartung.

SCHÄFFE JERRY HARTUNG (CSV):

Den Här Wagner huet elo scho ganz vill 
zum Benevolat an zum Leit zesumme-
brénge geschwat. Do hu mer awer och 
elo rezent eng Aktioun gemaach, do hu 
mer cibléiert all d’Veräiner ugeschriw-
wen, datt mer als Gemeng jo zukünfteg 
hinnen Traduktiounskofferen zur Ver-
fügung stellen. Awer och mat Iwwerset-
zer schaffen, jee no deem, eebe grad en 
vue fir déi verschidde Leit, datt se kën-
ne gutt zesumme schaffen an engem 
Kommitee, souwuel um Fonctionnai-
resniveau wéi eeben och um sportle-
chen Niveau. Ech denken, dat ass och 
eppes ganz Wichteges. A mat esou Ak-
tiounen incitéiere mer jo och d’Veräi-
ner, weise mer hinnen, datt et grad 
wichteg ass, sech méi opzemaachen – 
falls se dat nach net scho gemaach 
hunn, well ganz vill Veräiner sinn awer 
scho ganz op a ganz multilingue.

Eis Bevëlkerung ass wierklech ganz ver-
schidden, dat spigelt sech och an de 
meeschte Veräiner erëm. D’Traduk-
tiounskofferen, zum Beispill, déi si jo 
dann och eng Chance fir Generalver-
sammlungen oder op Fester oder Orga-
nisatiounen ofzehalen, wou da jiddwe-
ree ka participéieren. Wou eeben net 
méi déi sproochlech Barriär ass, mee 
wou jiddwereen dann och sech wëll-
komm spiert.

Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Hartung. Wa mer weider 
keng Wuertmeldung méi hätten, géife 
mer zum Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la modification du 
Règlement portant attribution de sub-
sides.

Ech soen Iech Merci. Punkt 8c), d’Ver-
kéiersreglement. Madamm Charlé, 
wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Merci, Här Altmeisch, fir d’Wuert. De 
Punkt 8c) sinn temporär Reglementer 
an der Circulatioun. Et si virun allem 
Chantiere vu private Leit oder Firmen. 
E puer PMR-Parkplazen, déi temporär 
gereegelt ginn, wou Leit ugefrot hunn. 
Eng Plaz fir e Food Truck am Hane-
boesch, dee mat an d’Reglement fält an 
eng sëllege Bam-Aarbechten duerch eis 
Gemeng, wat Verbonnen ass mat Spä-
runge vu verschiddene Parkplazen.

Wann elo konkreet zu verschiddene 
Punkten eppes sollt sinn, da loosst et 
mech wëssen. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Madamm Charlé. Bemierkun-
gen oder Wuertmeldungen dozou? Mir 
kommen zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les règlements tempo-
raires de circulation.

Ech soen Iech Merci. Punkt 9, dat si 
Changementer an eise kommunale 
Kommissiounen. Do hu mer e Schrei-
wes erakritt vun der DP. 

An der Seniorekommissioun gëtt den 
Här René Thiry remplacéiert vum Här 
Sead Ramdedovic. An der Bautekom-
missioun gëtt den Här André Gonde-
ringer ersat duerch den Här Pietro Ten-
nina. An der Festivitéitekommissioun 
gëtt d’Madamm Conny Gonderinger 
ersat duerch den Här Daniel Wiseler.

Opgrond vun deene Changementer ass 
dann och eng Ännerung an der Baute-
kommissioun komm. Do proposéiere 
se, den Här René Wampach als Vizepre-
sident an där Kommissioun ze no-
minéieren, am Remplacement vum Här 
André Gonderinger.

Am Logement war e Probleem mat der 
Presenz vun de Biergervertrieder. D’Lo-
gementskommissioun proposéiert, fir 
den Här Pinto, deen och op der Lëscht 
war als Biergervertrieder, am Rempla-
cement zu deene Leit, déi ni do waren, 
do ze nominéieren.

E weidert Changement ass vun engem 
Membre suppléant vum Schäfferot. Do 
gëtt de Buergermeeschter ersat duerch 
den Här Thierry Wagner als Membre 
suppléant, fir eng Presenz ze garantéie-
re vum Schäfferot beim Traitement vun 
Dossieren a Relatioun mam Ressort 
Jeunesse.

Dat sinn all d’Ännerungen, déi mer era-
kritt hunn an de Kommissiounen. Ech 
géif Iech bieden, deenen Ännerungen 
zouzestëmmen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les changements au 
sein des commissions et des groupes de 
travail.

Ier mer zu der Séance non-publique 
kommen, géife mer un d’Froe kommen. 
Här Aguiar, mir fänke mat Iech un. Här 
Aguiar, wannechgelift

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert, Här Buergermeesch-
ter.

Certains clubs qui disposent d’infra-
structures communales sous-louent 
parfois ces infrastructures pour des évè-
nements privés, ce qui permet d’obtenir 
des recettes complémentaires. Il ne 
s’agit pas de pointer un acteur en parti-
culier, mais d’assurer que le cadre et les 
règles de sécurité sont clairs pour tous.

Ma question porte sur les mesures de 
sécurité applicables, les limites de capa-
cité, les obligations des utilisateurs et, le 
cas échéant, la mise en place d’une che-
cklist si une proposition de sécurité 
standardisée est envisagée.

Comme vous le savez, et suite à un in-
cendie dramatique survenu récemment 
dans une discothèque à Crans-Monta-
na, dans le canton du Valais, en Suisse, 

des infrastructures communales 
mises à disposition des clubs, qui 
les louent parfois pour des évène-
ments privés. À la lumière de l’in-
cendie dramatique survenu récem-
ment dans une discothèque à 
Crans-Montana en Suisse, il inter-
roge le collège échevinal sur les 
règles de sécurité applicables : ca-
pacité maximale, issues de secours, 
prévention de l’incendie, responsa-
bilités des organisateurs.
Il demande sur quelle base juri-
dique la Ville s’appuie en l’absence 
d’un règlement communal spéci-
fique et comment elle vérifie, avant 
et pendant les évènements, que les 
exigences de sécurité sont respec-
tées. Il suggère la mise en place 
d’une liste de contrôle standardi-
sée.

THIERRY WAGNER (LSAP) confirme 
qu’il s’agit en grande partie d’infra-
structures sportives. Il rappelle 
avoir déjà indiqué, le jour même, 
que tout ne peut pas être intégré à 
un règlement de subsides. Certains 
éléments en ont été retirés.
Il précise que, d’un côté, lorsqu’un 
règlement d’ordre intérieur existe 
pour une salle de sport, les obliga-
tions du club y sont clairement dé-
finies, et qu’il est souvent impos-
sible d’y organiser des fêtes privées 
ou de club.
De l’autre côté, il souligne la néces-
sité d’établir des conventions avec 
les associations disposant de salles 
appartenant à la Ville. Ces conven-
tions doivent stipuler clairement les 
conditions d’utilisation, notam-
ment lorsqu’un club souhaite 
mettre une salle à disposition d’un 
membre ou d’un particulier, car il 
existe une réelle pénurie de salles. Il 
insiste sur le fait que la sécurité doit 
être garantie et que chacun doit 
pouvoir utiliser les lieux conformé-
ment aux règles, sans danger.
Il relève que cette situation n’est 
pas nouvelle, puisque ces salles sont 
louées depuis des années, et invite 
monsieur Aguiar à considérer qu’il 
aurait pu agir lui-même aupara-
vant. Il annonce toutefois que le 
collège échevinal va s’atteler à la ré-
daction de conventions avec les as-
sociations concernées, y compris 
celles qui occupent des infrastruc-
tures toute la journée sans portier, 
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telles que certains clubs de football 
ou de tir.

GUY ALTMEISCH (LSAP) ajoute que 
le stade municipal a été réceptionné 
par l’Inspection du travail et des 
mines il y a une dizaine d’années, 
avec une capacité d’accueil définie 
couvrant les tribunes, la buvette et 
les vestiaires. Il souligne que, bien 
que le club loue ou utilise lui-même 
les locaux, le nombre de personnes 
admises reste limité.
Il reconnait cependant la perti-
nence de la question du contrôle : 
qui vérifie le respect des règles lors-
qu’un club organise une activité 
non sportive dans ses locaux? Il in-
dique que la Ville est en train d’éla-
borer une charte pour l’ensemble 
du domaine communal, afin d’en-
cadrer et de contrôler ces pratiques.

TOM ULVELING (CSV) confirme que 
monsieur Aguiar a raison : bien que 
les locaux aient été réceptionnés, 
des clubs ont, au fil des ans, installé 
des armoires ou des pancartes qui 
obstruent parfois les issues de se-
cours. Il estime qu’il faut veiller, au 
niveau communal, à ce que ces sor-
ties restent toujours dégagées. Il 
suggère que les agents de sécurité 
de la commune rédigent un rapport 
écrit consignant leurs vérifications 
ainsi que les éventuelles irrégulari-
tés constatées, afin d’obtenir une 
vue d’ensemble plus claire.

GUY ALTMEISCH (LSAP) précise que 
la mission principale du personnel 
de sécurité consiste à contrôler l’en-
semble des bâtiments, notamment 
les établissements scolaires, en ma-
tière de sorties de secours et d’éclai-
rage. Il convient néanmoins d’ap-
porter un effort supplémentaire 
concernant les infrastructures spor-
tives ouvertes au public.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG) précise 
que sa préoccupation ne se limite 
pas aux infrastructures sportives, 
mais concerne toutes les infrastruc-
tures mises à disposition des clubs. 
Il ne cherche pas à désigner un res-
ponsable, mais souhaite que le 
volet informatif soit fixé : les asso-
ciations sportives ou culturelles dis-
posant de locaux ne connaissent ni 
la capacité de leurs infrastructures 
ni ce qu’elles peuvent ou non faire. 

ayant causé de nombreuses victimes, la 
question de la sécurité lors des évène-
ments accueillant du public sur nos in-
frastructures mises à disposition des 
clubs se pose.

Et ma question, puisqu’en l’absence 
d’un règlement communal spécifique 
encadrant la mise à disposition des in-
frastructures communales par un club 
pour un club ou pour des personnes 
privées, on est aussi conscient qu’il 
manque de place pour faire des évène-
ments privés : sur quelle base et quelles 
règles la commune s’appuie-t-elle au-
jourd’hui pour garantir la sécurité du 
public ? Question concrète : quelles 
sont les obligations imposées aux orga-
nisateurs en matière de sécurité : capa-
cité maximale, issues de secours, pré-
vention des incendies, responsabilités ? 
Comment la commune vérifie-t-elle, 
avant et pendant les évènements, que 
ces exigences sont respectées ? Ech soen 
Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci fir déi Fro. Ech géif, well Der jo 
gréisstendeels awer elo d’Sportsinfra-
strukturen ugeschwat hutt, dem Här 
Wagner d’Wuert ginn, fir Iech dorop ze 
äntwerten. Här Wagner, wannechgelift.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Merci. Et si gréisstendeels effektiv 
d’Sportsinfrastrukturen. Net méi spéit 
wéi haut hat ech dat jo awer gesot ge-
hat, dass dat net alles an e Subsideregle-
ment passt. Mer hu verschidde Saache 
jo erausgeholl a mer hu gesot, mir géi-
fen natierlech op där enger Säit, wou en 
ROI besteet – en ROI vu enger 
Sportshal, do ass jo ganz kloer festge-
luecht, u wat de Veräi sech muss halen. 
An do ass et och des Ëfteren esou, dass 
et guer net méiglech ass, privat Feieren 
oder Club-Feieren iergendwéi esou ze 
maachen.

Dat anert ass, an dat hunn ech och ge-
sot, dass mer musse Konventioune 
maachen. A grad dat ass de Punkt, mir 
musse Konventioune maache mat dee-
ne Veräiner, déi Säll hunn, déi der Ge-
meng gehéieren. An dass dann och ganz 
kloer do drasteet, wéi Der jo sot, Här 
Aguiar, wat sinn d’Konditiounen an u 

wat musse se sech halen, wa se dee Sall 
weider wëllen un e Member oder och 
privat wëlle ginn? 

Well et effektiv och eng Penurie u Säll 
gëtt. An dat ass ganz kloer. Mir mussen 
awer och kucken, dass d’Sécherheet ga-
rantéiert ass, an dass och jiddwereen 
dat ka selon l’art notzen, respektiv och 
keng Gefor besteet.

Et ass awer esou, dass dat net nei ass. 
Déi Säll goufe jo scho säit Jore ver-
lount, an da froen ech Iech, Här Aguiar, 
Dir hätt dat jo och scho kënne realiséie-
ren. Mee dat ass awer elo net de Pro-
bleem. Mir wäerten dat awer elo upa-
ken. 

A wéi gesot, dat hat ech jo ugekënnegt, 
dass mer do Konventioune wëlle maa-
che mat deene Veräiner, déi esou Säll 
hunn, déi se zur Verfügung stelle kën-
nen. Respektiv awer och Infrastruktu-
ren notzen, wou si praktesch dee gan-
zen Dag selwer do sinn, wou kee Por-
tier ass. Dat sinn net nëmmen d’Fuss-
ballveräiner, dat ass och e Schéiss-
veräin, dass mer do zum Beispill dat 
kënnen och richtegstellen, soe mer mol 
esou. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ech wollt nach eppes zousätzlech do-
zou soen. Wat ech op jidde Fall ka con-
firméieren, de Stade municipal ass vi-
run zéng Joer – eelef Joer elo bal – ofge-
holl ginn, déi Zäit vun der ITM, dass 
do eng Accessibilitéit ass fir x-dausend 
Leit. Dat ass net nëmmen de Beräich 
Tribün a Gradinen, dee ganze Beräich, 
dat ass och de Buvette-Beräich, Vestiär-
Beräich. Alles dat, wat och gebaut ass, 
ass vun der ITM ofgeholl ginn.

Mee wat richteg ass, wann dee Beräich 
ofgeholl ass fir X Zuschauer, X Utilisa-
teure vun enger Buvette, dat ass jo scho 
wichteg, dann ass dee Beräich jo secu-
riséiert. Ob de Veräin deen elo verlount 
oder ob de Veräin dee selwer notzt, dat 
ass jo ëmmer dat selwecht, d’Zuel vun 
de Leit ass limitéiert.

Wou Der ganz Recht hutt, a wou ech 
och ganz bei Iech sinn, dat ass de Volet 
Kontroll. Wie kontrolléiert dat, wann e 
Veräin eng Aktivitéit do huet, déi net 
sportlech ass oder, zum Beispill, eng 

aner Aktivitéit an hirer Buvette oder an 
hire Vestiären huet oder op deem Ter-
rain? Dat ass eng ganz gutt Fro. An där 
musse mer och nokommen.

Mir sinn amgaangen, eng Charte ausze-
schaffen, och fir dat ganzt Kommu-
naalt, dass mer dat éischtens emol ka-
dréiert kréien an et kontrolléiert kréien. 
Dat ass ganz wichteg. Do hutt Der ganz 
Recht, Här Aguiar.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Den Här Ulveling huet nach eng Zou-
sazinformatioun.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Den Här Aguiar huet an deem Sënn 
Recht, dat ass wuel ofgeholl ginn, mee 
iwwer d’Joren huet e Veräin da mol hei 
e Schaf higestallt, mol do eng Pancarte 
opgeriicht. Et misst een effektiv ku-
cken, dass, zum Beispill, déi Issues de 
secours, ëmmer fräi bleiwen. Datt do 
net iergendeppes virdru steet oder esou. 

Et ass jo och dat de Probleem ge-
wiescht, deelweis, wat den Här Aguiar 
do zu Crans ugeschwat huet. Effektiv 
misst ee kucken och op Gemengenni-
veau, dass mer dat selwer géifen e bësse 
méi streng kontrolléieren. 

Mir hu jo Sécherheetsleit. Déi missten 
dofir suergen, an déi maache jo och Iw-
werpréiwungen, an déi soe jo och, 
wann eppes net an der Rei ass. Mee 
vläicht missten déi eis och emol e Be-
richt maachen, mol alles schrëftlech 
eng Kéier festhalen, wat se gemaach 
hunn, wéi se et gemaach hunn a wat se 
ze beanstanden hunn. Da wär dat méi 
iwwersiichtlech.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Jo, dat ass ganz richteg. Nach ee Saz 
just an da ginn ech Iech d’Wuert awer 
gär zréck. Et ass och esou, déi Leit, déi 
zoustänneg si fir dee ganze Sécherheets-
beräich, hir Haaptmissioun besteet am 
Fong geholl doran, déi ganz Gebaier, 
déi schoulesch an alles, ze kontrolléie-
ren, wat d’Noutausgäng an d’Beliich-
tung an alles ubelaangt. 

Mee ech mengen, do misst een och 
nach en Effort maache fir d’Sportsin-
frastrukturen a Relatioun mat Sport, 
mam Public. Do misst een en Effort 
maachen. Dat ass ganz richteg. An alle-
guer déi aner Infrastrukturen, déi mer 
hunn.

Här Aguiar, wannechgelift.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG):

Il ne s’agit pas seulement des infrastruc-
tures sportives : c’est aussi, am grousse 
Ganzen, toutes les infrastructures mises 
à disposition pour les clubs.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Jo.

PAULO AGUIAR (DÉI GRÉNG):

Je ne cherche pas à voir à qui la faute 
— okay, j’aurais pu le faire ou qui 
pourrait le faire ; ech mengen elo, à ce 
stade, et huet kee Wäert. 

C’est effectivement juste de fixer le vo-
let informatif. À ce stade, les associa-
tions sportives ou culturelles qui dis-
posent de locaux ne savent pas quelle 
est la capacité des infrastructures : jus-
qu’à combien de personnes ? Qu’est-ce 
qu’elles peuvent faire ? Qu’est-ce 
qu’elles ne peuvent pas faire ? Qu’est-ce 
qu’il faut ? Il manque un peu de cadre. 

C’est justement pour cela qu’on voulait 
avoir une réaction vum Schäfferot. Ech 
soen Iech villmools Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Ech soen Iech Merci fir déi gutt Iddi. 
Mir wäerten dorunner schaffen, fir eis 
do ze performéieren. Dat ass jo awer 
am Sënn vun all Mënsch, vun all Awun-
ner an all Utilisateur vun deenen Infra-
strukturen.

Nach eng Fro hätte mer. Den Här Dide-
rich ass ugemellt fir eng Fro. Här Dide-
rich, wannechgelift.

Il manque un cadre clair, et c’est 
précisément la raison pour laquelle 
il souhaitait une réaction du collège 
échevinal.

GUY ALTMEISCH (LSAP) remercie 
monsieur Aguiar pour cette bonne 
idée et s’engage à travailler sur ce 
point, dans l’intérêt de tous les ha-
bitants et utilisateurs des infra-
structures.
GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) pose en-
suite une question relative à la rè-
glementation de la circulation entre 
Sanem et Niederkorn, sur le 
CR175A, fermé en vertu d’un rè-
glement grand-ducal du 29 juillet 
2025 en raison de travaux sur les 
canalisations d’eaux pluviales et 
d’eaux usées. Il constate que la fer-
meture en direction de Sanem, à 
hauteur de la firme Viking, est tou-
jours en vigueur et demande où en 
sont les travaux et quand la route 
rouvrira.
Gary Diderich rappelle que lors de 
la discussion budgétaire de dé-
cembre, il a été question d’une piste 
cyclable prévue le long du 
CR175A, reliant Niederkorn au 
CR175 à Sanem, projet qu’il a ex-
pressément salué. Il souhaite 
connaitre l’état d’avancement de ce 
projet, s’il y a déjà des ébauches de 
plans et, plus particulièrement, si 
des arbres devront être abattus sur 
le côté nord, en direction de Viking 
SA, vers Sanem. Dans le cas où cela 
serait nécessaire, il aimerait savoir 
s’il y aura une compensation et où 
elle aura lieu.
Sa dernière question porte sur l’im-
pact du contournement de Käer-
jeng, qui doit se raccorder au 
CR175A dans le secteur du Hane-
boesch. Il demande si, à l’heure ac-
tuelle, une route de liaison en direc-
tion de la déchèterie CPN peut être 
construite sur un terrain industriel 
libre situé dans une zone indus-
trielle nationale, sachant que ce ter-
rain ne pourrait alors plus servir de 
terrain industriel.
Il s’interroge sur la nécessité de re-
classer préalablement ce terrain 
dans le plan directeur sectoriel na-
tional des zones d’activités écono-
miques ainsi que dans le PAG de 
Differdange.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) répond que la 
route du Haneboesch est en prin-
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cipe fermée jusqu’à fin mai. Elle 
précise que la commune n’a reçu 
aucune information indiquant que 
cette fermeture doit être prolongée, 
mais qu’elle peut se renseigner pour 
savoir si les travaux avancent 
conformément au calendrier.
Elle confirme que la piste cyclable 
est intégrée au projet de réfection 
de la route : lorsque celle-ci sera re-
faite, la piste sera directement in-
cluse.
Le tracé cyclable est prévu du côté 
droit en entrant dans le Hane-
boesch depuis Sanem. Des arbres 
poussent effectivement à cet en-
droit, mais on doit en abattre très 
peu, car la largeur est généralement 
suffisante pour aménager une zone 
mixte qui accueille à la fois la piste 
et les arbres. L’ampleur des abat-
tages reste donc minimale.
De l’autre côté de la route, une 
bande destinée à accueillir des haies 
ou des plantations similaires est 
prévue, ce qui constitue déjà une 
forme de compensation.
Quant au raccordement au 
contournement, elle estime que le 
projet n’en est pas encore à un 
stade avancé et ne pense pas que du 
terrain differdangeois soit néces-
saire pour ce raccordement, mais 
propose de se renseigner auprès des 
instances étatiques.

GUY ALTMEISCH (LSAP) ajoute que 
la Ville n’est pas toujours étroite-
ment associée à ces dossiers, car les 
négociations se déroulent au niveau 
ministériel. Il n’a pas eu connais-
sance d’un éventuel reclassement 
de terrain nécessaire. Si un terrain 
devait être concerné, il s’agirait, 
selon lui, d’une parcelle apparte-
nant à l’État, la zone industrielle 
nationale relevant de la compé-
tence du ministère de l’Économie.
Il précise par ailleurs que la route 
est entièrement étatique et que le 
chantier n’est pas suivi par la com-
mune, ce qui rend difficile le suivi 
précis de l’avancement.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) revient 
à la charge en demandant s’il est 
possible d’obtenir les plans en tant 
que conseil communal, car il s’agit 
d’un projet important pour la com-
mune. Il mentionne une parcelle 
cadastrale précise (3202/8828) qui, 
selon lui, serait concernée par le 

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Buergermeeschter. Ech 
hunn e puer Froen zu der Verkéiersre-
glementatioun tëschent Suessem an 
Nidderkuer, dem CR175A, wou laut 
Règlement grand-ducal vum 29. Juli 
2025 tëschent de Punkten – dat gëtt elo 
ganz technesch – PR0,00-011 bis 
PR1,01+050 gespaart ginn ass. Ech 
kann Iech et virtuell duerstellen: Wann 
Dir vu Suessem kommt an Dir wëllt 
riets an d’Zone industrielle Hane-
boesch erafueren, da gesitt Der, dass do 
e Chantier geschëldert ass. Esou ver-
steet jiddereen et – pardon, ech war hei 
ze vill detailléiert virbereet. 

Dat ass gespaart gi wéinst Aarbechten 
un der Reekanalisatioun an un der Of-
waasserkanalisatioun op där Plaz. Déi 
Ofspärung a Richtung Suessem op der 
Héicht vun der Firma Viking SA ass 
nach ëmmer do, bis d’Aarbechten eebe 
fäerdeg sinn, laut deem Reglement. An 
deem Zesummenhang d’Fro: Wéi geet 
et mat deenen Aarbechte virun? Wéini 
geet d’Strooss erëm op? Dat ass déi 
éischt Fro.

Déi zweet Fro ass: Wärend der Budgets-
diskussioun, déi mer am Dezember ha-
ten, war rieds vun enger geplangter 
Vëlospist laanscht den CR175A vun 
Nidderkuer bis op den CR175 zu Sues-
sem, wat ech jo explizitt begréisst 
hunn: Wéi wäit ass de Projet vun der 
Vëlospist schonn avancéiert? Gëtt et 
schonns Pläng? Beispillsweis mussen do 
Beem wäichen op der nërdlecher Säit? 
Also vis-à-vis vun der Ceratungs-
ten laanscht Viking SA bis op Suessem, 
ginn do Beem ewechgeholl? Wa se 
ewechgeholl ginn, gi se kompenséiert? 
A wa jo, wou?

An dann déi lescht Fro. Hei gëtt et nach 
e Stéckelche méi komplex, well dee 
ganzen Eck jo och impaktéiert wäert si 
vum Contournement, dee vu Käerjeng 
kënnt. Dee soll jo un den CR175A, also 
am Haneboesch den Uschloss kréien. 

Kann oder dierf zum aktuellen Zäit-
punkt um fräien Industrieterrain an en-
ger nationaler Industriezon iwwer-
haapt eng Verbindungsstrooss a Rich-
tung CPN Dreckswiss gebaut ginn, 
wuel wëssend, dass deen dann net méi 
als Industrieterrain ka benotzt ginn? 
Muss dësen Terrain net fir d’éischt am 
nationale Plan directeur sectoriel vun 

de Zones d’activités économiques an 
am Déifferdenger PAG ëmklasséiert 
ginn, ier do eppes ka geschéien?

Dat wäre meng dräi Froen.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Madamm Charlé, wannechgelift.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Wat d’Strooss am Haneboesch ugeet, 
ass menges Wëssens bis Enn Mee elo 
mol virgesinn, dass se zou ass. Ech ka 
mech awer och elo ieren. Op jidde Fall 
si mir ëmmer a Kontakt mat hinnen, 
wéi et virugeet. Bis elo hu mer nach 
keng Informatiounen, dass déi aktuell 
Spär sollt verlängert ginn. 

Ech kann awer ganz gären eng Kéier 
nohaken, ob si mengen, datt se fäerdeg 
ginn oder net fäerdeg ginn. Ob dat 
vläicht net elo dem Plang no virugeet. 
Ech hunn dovunner awer nach näischt 
héieren. Dat heescht, ech denken dat 
leeft awer alles, wéi et soll sinn.

Wärend deenen Aarbechten, déi do an 
der Strooss gemaach ginn, ass, wéi Der 
sot, virgesinn, dass déi Vëlospist soll in-
cluéiert ginn. Dat heescht, wann 
d’Strooss nei gemaach gëtt, ass dat di-
rekt matvirgesinn.

Effektiv ass et esou, datt dee Vëloswee 
riets, also wann Der elo an den Hane-
boesch géift erafueren vu Suessem – net 
eraus aus dem Haneboesch, mee eran – 
riets soll dee Wee kommen. Do sinn ef-
fektiv Beem. Do ass op ganz wéinege 
Plazen, wou der mussen ewechgeholl 
ginn. Fir de Rescht ass et esou breet, 
dass et geet, fir d’Vëlospist an déi Beem 
zu enger Zone mixte, soen ech elo mol, 
ze maachen. 

Dat heescht, dat ass breet genuch, fir 
mam Vëlo laanschtzekommen. Et si 
Plazen, wou et net anescht geet. Mee et 
ass wierklech minimal. Et ass keng ri-
seg Envergure. An ech weess awer, dass 
op där anerer Säit, der lénker, virgesinn 
ass, eng Sträif ze maachen, wou Hecken 
oder esou eppes hikënnt. Dat heescht, 
et gëtt schonn eng Aart Kompensa-
tioun. Wéi genau, wéi vill Beem, kann 
ech nokucken. Mee, wéi gesot, ech 

mengen net, dass et eng grouss Enver-
gure ass.

D’Ubannung, ech mengen, dass mer elo 
nach net esou no un der Saach sinn, 
wat de Contournement ugeet. Wann 
ech mech awer net ieren, ass dat net di-
rekt op eisem – ech mengen net, dass do 
Déifferdenger Terrain gebraucht gëtt, 
fir dës Ëmgeeungsstrooss unzebannen. 
Dat ass jo vill méi wäit no hannen. Ech 
kann awer natierlech ganz gären op 
deene staatlechen Instanzen nofroen. 
Ech ginn awer net dovun aus, dass do 
eppes ass. Vläicht weess de Buerger-
meeschter e bësse méi, hien ass jo nach 
méi iwwer verschidde Syndikater ver-
bonne mat deenen anere Buerger-
meeschteren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Mir sinn och als Gemeng net ëmmer 
esou no dobäi, well dat dote méi mini-
steriell, op enger Base vum Ministère 
verhandelt gëtt. Ech hunn nach net 
héieren, dass mir do missten eng Re-
klasséierung vun engem Terrain maa-
chen, fir dass deen an de Stroossebau 
geet. A wann et géif en Terrain betref-
fen, souwäit ech déi Pläng an Erënne-
rung hunn, da wier dat eng Parzell, déi 
dem Staat gehéiert. D’Ekonomie ass 
dofir zoustänneg, well et ass eng natio-
nal Industriezon. An dofir ass de Staat 
zoustänneg.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Ech wollt just zu virdrun nach bäifü-
gen, déi ganz Strooss ass souwisou 
staatlech. An dee Chantier, dee gëtt jo 
och net vun eis suivéiert. Dat heescht, et 
ass ëmmer schwiereg ze wëssen: Kom-
me si elo séier genuch virun? Musse se 
awer herno e Mount oder zwee drun-
hänken? Dohier ass et schwiereg ze 
soen, wou mer dru sinn. Et si just déi 
Aarbechte wéi Revêtement vun der 
Strooss, wou mir hunn. Awer dee ganze 
Rescht eigentlech net.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Wann ech däerf kuerz nofroen, Här 
Buergermeeschter: Och wa mir net de 
Maître d’ouvrage sinn, hu mir awer 
d’Pläng. Ass et méiglech, déi als Ge-

mengerot ze kréien? Dat wär awer 
wichteg ze gesinn, well et ass ee wichte-
ge Projet fir eis Gemeng trotzdeem. 

A souwäit ech awer déi Pläng do mat-
kritt hunn, dat ass vläicht net de kom-
munalen Deel vun der Zone industriel-
le, mee et wär awer betraff – also ech 
kann Iech d’Kadasternummer ginn, den 
3202/8828 wär awer dovunner betraff, 
wann déi Ubannung gemaach gëtt. An 
dat ass awer, mengen ech, Gemengen-
terrain. 

Och wann dat staatlech Parzelle sinn, 
sinn et jo awer eis Reglementer, déi do 
gëllen. Et wär awer interessant emol 
nozefroen, wou dat drun ass an ob mer 
domadder musse rechnen, dass do awer 
en Deel vun der Zone d’activité verluer-
geet, mat der Ubannung un eng 
Strooss.

(Diskussiounen)

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Déi lescht Pläng, déi ech elo am Kapp 
hunn, fir elo awer net mech honnert-
prozenteg festzeleeën, mee déi lescht 
Pläng, déi ech am Kapp hunn, déi ech 
gesinn hunn, ass keen Terrain con-
cernéiert, vun deenen Dir elo geschwat 
hutt. 

Ausser Dir misst elo en aneren Tracé 
fonnt hunn, deen eis net bekannt ass. Et 
ka jo awer sinn, dass gëschter oder vir-
gëschter oder d’lescht Woch eppes 
Neits erauskomm ass.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Nee, dat ass elo net esou nei.

GEMENGESEKRETÄR HENRI KRECKÉ:

Et ass am Aklang, d’Ekonomie also de 
Wirtschaftsministère mat der Mobi-
litéit. Bezéiungsweis ass jo nach ee 
Kompensatiounsdossier drop, wou, ën-
ner anerem, eng Entschleunegung vum 
Korlaf mat an der Kompensatioun ass. 
Wou och nach vill au stade d’étude ass, 
wou mir och scho sollicitéiert gi sinn 
als Gemeng. Och fir ze kucken, wéi 
d’Stad sech par rapport zu all deene 

raccordement et qui constitue un 
terrain communal, soumis aux rè-
glements locaux. Il souhaite savoir 
si une partie de la zone d’activité 
risque de s’effacer.

GUY ALTMEISCH (LSAP) répond que, 
d’après les derniers plans qu’il a en 
mémoire, aucun terrain évoqué par 
monsieur Diderich n’est concerné, 
sauf si la commune a récemment 
développé un nouveau tracé in-
connu.

HENRI KRECKÉ (SECRÉTAIRE COMMUNAL) 
précise que le ministère de l’Écono-
mie et celui de la Mobilité tra-
vaillent conjointement sur ce dos-
sier, qu’un dossier de compensa-
tion, incluant notamment un apai-
sement du trafic, est en cours 
d’étude, et que la Ville est sollicitée 
dans ce cadre.
L’expansion de Viking SA est liée 
au projet prévu. Les actions inter-
ministérielles sont en cours et le 
dossier de compensation suit la 
procédure, mais aucune modifica-
tion du PAG communal ne se pro-
file à ce stade.

ELISABETH DA SILVA (DP) indique 
qu’elle relaie une question de son 
collègue de fraction, monsieur Cil-
lien. Elle évoque la situation sur la 
rue Pierre-Gansen à Niederkorn, 
près de l’école des garçons, où un 
passage piéton provisoire est tracé. 
Ce passage piéton est déjà difficile-
ment visible en journée, car il est en 
partie effacé par le passage quoti-
dien de nombreux véhicules. La si-
tuation devient réellement dange-
reuse le soir, dès la tombée de la 
nuit, puisqu’il n’y a aucun éclairage 
à cet endroit et que le marquage a 
en grande partie disparu. Son col-
lègue de fraction a lui-même dû 
freiner brusquement à cet endroit 
pour éviter de renverser un piéton. 
Elle demande s’il est possible d’in-
tervenir pour améliorer cette situa-
tion dangereuse et, le cas échéant, 
de retracer le passage piéton.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) confirme 
qu’il s’agit du passage piéton situé 
sous le pont, près de l’école. Elle 
explique que l’arrêt de bus est en 
cours de réaménagement : il est re-
haussé, entièrement rénové et dé-
placé. Sous le pont, un véritable 
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passage piéton est prévu, doté d’un 
éclairage adéquat, car cet endroit 
est reconnu comme dangereux de-
puis des années. Lors du déplace-
ment de l’arrêt de bus, des travaux 
d’abaissement du trottoir ont été 
nécessaires pour préparer ce nou-
veau passage piéton éclairé et bien 
visible, ce qui a imposé la mise en 
place d’un marquage provisoire.
Le problème des tracés provisoires 
est qu’ils s’effacent rapidement. 
Toutefois, le passage piéton défini-
tif est presque achevé et sera bien-
tôt opérationnel. Les conditions 
météorologiques actuelles em-
pêchent de retracer le marquage 
provisoire, et cela n’aurait de toute 
façon guère de sens à ce stade. 
L’installation complète, y compris 
l’éclairage, est imminente.

ELISABETH DA SILVA (DP) prend 
note de cette réponse et remercie 
l’échevine.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) sou-
lève la question des déjections ca-
nines. Elle constate que la crois-
sance démographique entraine une 
augmentation du nombre d’ani-
maux de compagnie. Elle-même 
propriétaire d’un chien, elle déplore 
que de nombreux panneaux de sen-
sibilisation installés par la Com-
mune soient déjà renversés ou 
abandonnés sur des bancs, comme 
elle l’a constaté au parc de la 
Chiers. Elle reconnait que l’initia-
tive des panneaux était louable, 
mais elle a l’impression que la si-
tuation ne s’est absolument pas 
améliorée.
Elle demande si une phase répres-
sive est envisagée après cette phase 
de prévention, car de nombreux ci-
toyens respectueux des règles ex-
priment leur frustration.
Elle établit un parallèle avec les 
zones limitées à trente kilomètres 
par heure : la majorité des gens res-
pecte la règle, mais une partie ne s’y 
conforme pas tant qu’il n’y a pas de 
sanctions effectives.

ZENIA CHARLÉ (LSAP) répond que la 
campagne ne se limite pas aux pan-
neaux de sensibilisation. Elle se dé-
roule en deux phases : après la pre-
mière vague de panneaux dans tout 
Differdange, une seconde suivra, 
accompagnée de contrôles effectués 

verschiddenen Aktiounen do selwer 
verhält. 

Mee Viking SA, den Noper, huet en 
Ausbau. An deen ass am Fong geholl a 
Korrelatioun mat deem geplangte Pro-
jet. Dat heescht, déi interministeriell 
Aktioune lafen. En plus ass den Dossier 
de compensation momentan och voll 
an der Prozedur. Do si mir awer och 
mat als Gemeng sollicitéiert. Mee reng 
op eisem PAG ass eigentlech do keng 
Ännerung, déi sech do ubaant.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

D’Madamm Da Silva.

ELISABETH DA SILVA (DP):

Merci. Et ass eng Fro, déi vun eisem 
Fraktiounsmember, vum Här Cillien 
kënnt. Mir ginn op Nidderkuer, an 
zwar an d’Rue Pierre Gansen. Bei der 
Jongeschoul ass e provisoreschen Ze-
brasträifen agezeechent. Dësen Zebra-
sträifen ass anscheinend schonn am 
Dag net gutt siichtbar, well en zum Deel 
ofgewëscht ass wéinst deene villen Au-
toen, déi op där Plaz dagdeeglech driw-
wer fueren.

Wou et da richteg geféierlech gëtt, ass 
owes, soubal et däischter gëtt. Well net 
nëmme keng Beliichtung do op där Plaz 
ass, mee en plus ass den Zebrasträifen 
zum Deel net méi siichtbar.

Eise Fraktiounsmember huet op dëser 
Plaz schonn eemol missen hefteg of-
bremsen, fir net e Passant matewechze-
huelen. Wier et méiglech, do eppes ze 
ënnerhuelen, fir déi geféierlech Situa-
tioun ze verbesseren an eventuell den 
Zebrasträife frësch opzezeechnen? 
Merci villmools.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Wann ech mech elo net ieren, geet et ëm 
den Zebrasträifen, deen ënner där 
Bréck do ass, bei der Schoul. 

ELISABETH DA SILVA (DP):

Genau.

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Wéi Der vläicht gesinn hutt, gëtt de 
Busarrêt ugepasst. Dee gëtt méi héich 
gesat an dee gëtt ganz erneiert. Also dee 
gëtt eriwwer versat am Fong. An ënner 
der Bréck kënnt en uerdentlechen Ze-
brasträifen, mat anstänneger Beliich-
tung, well dat scho säit Joren eng ganz 
geféierlech Plaz ass. 

Elo war et dann effektiv esou, wou de 
Busarrêt verréckelt ginn ass an déi 
Aarbechten hu misse gemaach ginn, fir 
den Trottoir ze senke fir deen neien, méi 
siichtbaren, beliichteten Zebrasträifen, 
dass do huet missen e provisoresche ge-
maach ginn. 

De Probleem ass bei de provisoreschen, 
och déi gi gezeechent, mir gesinn, dass 
et liicht ewechgeet. Deen aneren ass 
awer bal prett. Dat ass gläich funktio-
nell. A mat deem dote Wieder kënne 
mer net zeechnen. Dat heescht, do hän-
ke mer ëmmer e bëssen. Mir kënnen 
och net provisoresch elo nozeechnen, 
dat géif wéineg Sënn maachen. Mee dat 
ass wierklech drop an drun, dass elo do 
alles funktionell ass an déi Luuchten 
dann och funktionéieren. An dann alles 
schéin hell ass an net méi geféierlech 
ass.

ELISABETH DA SILVA (DP):

Merci. Dann huele mer dat mat. Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

D’Madamm Schütz, wannechgelift.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Merci fir d’Wuert, nach eng Kéier. Ëm-
mer méi Awunner bedeit natierlech och 
ëmmer méi Véierbeener. Ech selwer 
sinn Hondsbesëtzerin, an ech soen ëm-
mer zu mengem Mupp, wann ech 
laanscht Muppekacke ginn: „Eigent-
lech sidd Dir et net, mee de Proprietär, 
deen do misst e bësse gestrooft oder ech 
weess net wéi ginn“. 

Et war eng immens flott Iddi, déi Schël-
tercher do iwwerall opzebauen. Et sinn 
awer leider vill där Schëltercher, déi 
schonn ëmleien. Ech hunn am Parc de 

la Chiers gesi souguer zwee, dräi Schël-
tercher op enger Bänk leien, wou se den 
Déngscht net méi erfëllen.

Meng Fro ass, Schëltercher hin oder 
hier, ech hunn d’Impressioun, et huet 
absolutt net ofgeholl. Ass ugeduecht, 
well dat war jo eigentlech esou eng Pre-
ventiounsphas – wou awer all Mënsch 
jo misst wëssen, dass ech dat muss 
ophiewen. Dat eenzegt, wat vläicht fir 
verschidde Bierger nei war, dass et 250 
Euro géif kaschten, wann ech dat net 
maachen. 

Mee ass duerno eng repressiv Phas oder 
esou ugeduecht? Well ech hu vu ville 
Leit héieren, schéin a gutt, déi Schëlter 
do, mee ech hiewe souwisou mäint ëm-
mer op an et huet eigentlech näischt 
bruecht.

Et ass wéi mat allem, wann ech eng 
Strooss mat 30er-Zon maachen, e gan-
ze Koup Leit hale sech drun, mee een 
Deel net. A wann déi net bestrooft ginn 
oder e puer Leit bestrooft ginn a Mond-
zu-Mond-Propaganda kënnt, „hei ech 
krut awer elo ee gepecht“, vläicht hël-
left dat. Also, wéi gesot, ass iergendep-
pes ugeduecht, fir d’Suite dervun ze 
maachen?

SCHÄFFEN ZENIA CHARLÉ (LSAP):

Et ass effektiv net nëmmen d’Schëlter 
als Sensibiliséierung, mee et gëllt eng 
ganz Campagne. Mir maachen elo an 
zwee Coupë Schëlter duerch ganz Déif-
ferdeng. Déi éischt goufe gesat. Duerno 
kënnt en zweete Moment. 

An ab deem Moment soll dann och méi 
Sensibiliséierung vun den Agenten no 
bausse sinn, also wou effektiv Kontrol-
le gemaach ginn. Dat ass virgesinn. Et 
kommen och nach e puer aner Saachen, 
zum Beispill Leit, déi Hënn hunn, kën-
nen Tute kréien, fir dat opzehiewen 
oder esou kleng Gadgeten. Fir d’Leit 
einfach e bësse méi drop opmierksam 
ze maachen, dass mer als Gemeng dat 
awer als wichteg empfannen a virun al-
lem, wéi Der gesot hutt, datt se kon-
trolléiert ginn.

Et ass eng Campagne, déi sech e bësse 
wäert zéien, och op Social Media kom-
men e puer Saachen. Mir wëssen, dass 
et e Probleem ass. Mee et ass wéi ëm-
mer, wann een d’Leit freet, jiddwereen 

hieft et op, mee et läit dann awer ier-
gendwéi do. 

Et ass eng Erausfuerderung. Warschein-
lech wäerte mer dat och net 100 % an 
de Grëff kréien, mee ech denken, mat 
Infraktiounen ass dat eenzegt, wat war-
scheinlech an deem Fall zielt.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Et sinn der och, déi mengen, well se 
d’Botztax bezuelen, wär dat do mat 
dran.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Jo Tuten, mee op Schratt an Tratt stinn 
där Stännere mat Tuten. An an eiser 
Gemeng sinn och wierklech genuch 
Dreckskëschten. Also ech maachen der 
Gemeng do absolutt kee Reproche. Ech 
fannen, dass verschidde Leit einfach 
musse vläicht bestrooft ginn, dass en 
Ëmdenke kënnt.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Also ech si ganz Ärer Meenung, Ma-
damm Schütz. No der Preventioun 
muss d’Repressioun kommen, déi zwee 
Volete mussen aneneegräifen, soss kréie 
mer net dat Resultat, wat mer eis all hei 
ronderëm den Dësch wënschen.

Den Här Wagner.

SCHÄFFEN THIERRY WAGNER (LSAP):

Eng ganz kleng Remark derzou. Et ass 
e gesellschaftleche Probleem. Ech war 
elo kierzlech an Neiséiland, do läit 
näischt um Buedem. An et gesäit ee 
wäit a breet bal keng Dreckskëschten. 
Wou ee sech dann d’Fro stellt: Wéi ass 
dat méiglech? Ma d’Leit huelen hir Saa-
chen einfach erëm mat, huelen et mat 
heem a geheien et do an hir Poubelle. 

Et ass frappant dat ze gesinn, mee bei 
eis ass et ee gesellschaftleche Probleem. 
Du hues immens vill Tuten, wéi d’Ma-
damm Schütz seet, du hues immens vill 
Dreckskëschten do stoen, et gëtt awer 
net gemaach. Ech mengen, et ass ein-
fach dat.

par les agents communaux. Des ac-
tions complémentaires sont égale-
ment prévues, telles que la distribu-
tion de sachets et de petits acces-
soires pour inciter les propriétaires 
de chiens à ramasser les déjections.
La campagne se poursuit égale-
ment sur les réseaux sociaux.
Elle admet que le problème ne sera 
probablement jamais résolu à cent 
pour cent, mais estime que les 
contraventions constituent le levier 
le plus efficace.

TOM ULVELING (CSV) ajoute que 
certains propriétaires estiment que 
le paiement de la taxe communale 
sur les chiens les dispense de ramas-
ser les déjections et rappelle le mon-
tant de l’amende : 250 €.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) re-
connait que la commune met suf-
fisamment de poubelles et de distri-
buteurs de sachets à disposition et 
ne lui adresse aucun reproche. Elle 
insiste sur le fait que certaines per-
sonnes doivent être sanctionnées 
pour qu’un changement de menta-
lité s’opère.

GUY ALTMEISCH (LSAP) conclut en 
se déclarant pleinement d’accord : 
après la prévention, la répression 
doit suivre ; les deux volets doivent 
s’articuler pour obtenir le résultat 
que tous souhaitent.

THIERRY WAGNER (LSAP) fait une 
brève remarque d’ordre général. Il 
souligne qu’il s’agit d’un problème 
de société. Il raconte qu’il s’est ré-
cemment rendu en Nouvelle-Zé-
lande, où rien ne traine par terre et 
où l’on ne voit pratiquement au-
cune poubelle publique, ce qui 
l’amène à se demander comment 
cela est possible.
La réponse est simple : les gens re-
prennent leurs déchets et les jettent 
chez eux, dans leur propre pou-
belle. Il trouve cela frappant, car à 
Differdange, malgré la présence 
d’un très grand nombre de pou-
belles dans les rues, comme le sou-
ligne madame Schütz, les gens ne 
les utilisent pas. Il estime que c’est 
tout simplement un problème de 
mentalité collective.

FRANÇOIS MEISCH (DP) commence 
par une plaisanterie en déclarant 
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qu’il ne fait pas ses besoins dans la 
rue.
(Rires)

GUY ALTMEISCH (LSAP) le remercie 
pour cette information.

FRANÇOIS MEISCH (DP) enchaine 
avec sa première question, qu’il 
présente comme la plus simple. Il 
rappelle que le conseil communal a 
approuvé, il y a un certain temps, la 
transformation et l’extension 
d’Aquasud. Il déplore que la pis-
cine extérieure soit fermée depuis 
des années, sans qu’une réouver-
ture soit en vue, notamment 
compte tenu du rythme actuel des 
travaux.
La phase I, qui concerne le lounge, 
le hall d’entrée avec le bistro, les 
vestiaires, le sauna, l’administra-
tion et le fitness, devait démarrer 
l’été dernier et être achevée en 
mars. Or, lors d’une visite récente, 
il constate que rien n’a encore été 
fait. Il demande donc où en est le 
projet.

GUY ALTMEISCH (LSAP) répond que 
certains éléments de la phase I ont 
été réalisés, notamment la grotte de 
sel et diverses rénovations.
Concernant la piscine extérieure, il 
explique qu’une demande d’autori-
sation a été adressée au ministère, 
car la Ville doit obtenir l’accord 
pour fermer l’ancienne piscine ex-
térieure et en ouvrir une nouvelle. 
Les documents sont en cours de 
traitement.
Il précise que les phases II et III, 
ainsi que les travaux de rénovation 
d’Aquasud, sont en cours et cède la 
parole au secrétaire communal 
Henri Krecké pour plus de détails.

HENRI KRECKÉ (SECRÉTAIRE COMMUNAL)
indique que les phases II et III se-
ront présentées définitivement au 
conseil communal avant l’été.
Quant à la phase I, il explique que 
la Ville se trouve dans la situation 
malheureuse d’avoir demandé une 
adaptation du commodo, sans ob-
tenir de modifications substan-
tielles, ce qui oblige à retravailler 
entièrement le commodo de 
classe 1 d’Aquasud, datant de 
2012, en lien avec l’ITM. Ce pro-
cessus a considérablement trainé, 
retardant également l’avenant, qui 

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Den Här Meisch, wannechgelift.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Also ech kacken net op d’Strooss.

(Gelaachs)

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci, Här Meisch, fir déi Informa-
tioun.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Ech hunn dräi Froen. Hei ass déi ein-
fachst: Viru längerer Zäit hate mer hei 
enger Transformatioun an engem Aus-
bau vum Aquasud zougestëmmt. Virun 
allem si mer traureg, dass eis oppe 
Schwämm scho jorelaang zou ass – dat 
wësst Der – an et net ofzegesinn ass, 
wéini se erëm opgoe soll, notamment 
wa mer den Tempo gesinn, wéi et am 
Moment weidergeet. 

D’Phas 1 sollt de leschte Summer lass-
goen. Dat betrëfft dee Lounge de sel, 
den Hall d’entrée mam Bistro, d’Vestiä-
ren, d’Sauna, d’Administratioun an de 
Fitness. Laut Planning, dee mer pre-
sentéiert kruten, sollt dat alles elo am 
Mäerz fäerdeg sinn. Ech war virun e 
puer Deeg do, et ass awer nach iwwer-
haapt näischt geschitt. Wou ass de Pro-
jet Aquasud Extensioun, Phas 1 drun? 

Dat ass déi konkreet Fro, déi éischt. 
Gëtt et do e Retard?

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Also d’Phas 1, Här Meisch, do kann 
ech Iech just soen, da waart Der net op 
där richteger Plaz, well do sinn awer 
verschidde Phasen, déi si realiséiert, ën-
ner anerem d’Salzgrott ass realiséiert, a 
verschidde Renovatioune sinn och do 
realiséiert.

Wat elo de Retard oder d’Situatioun 
ubelaangt mat der oppener Schwämm, 
ech weess net, ob mer à ce stade hei 

d’Autorisatioun kritt hunn, fir déi Re-
novatioun ze maachen. Well do war 
eng Demande un de Ministère gaangen, 
well mer eng oppe Schwämm zoumaa-
chen an dann eng oppe Schwämm erëm 
wëlle renovéieren an eng nei oppe 
Schwämm wëlle bauen. Do musse mer 
d’Autorisatioun hu vun hinnen, fir déi 
al Schwämm zouzemaachen an eng nei 
erëm opzemaachen. Déi Pabeiere sinn 
ënnerwee.

D’Phasen 2 an 3 an d’Renovatiouns-
aarbechte vum Aquasud, dat ass um 
Lafen. Ech weess, dass den Här Krecké 
an deem Groupe de travail matschafft. 
Ech ginn him och d’Wuert, fir eis do 
nach Detailer ze ginn, vun deene ver-
schiddene Phasen, wou se dru sinn. 
Well ech do net esou honnertprozenteg 
am Bild sinn. Här Krecké, wannechge-
lift.

GEMENGESEKRETÄR HENRI KRECKÉ:

D’Phasen 2 an 3, déi kommen nach vi-
rum Summer mam Projet definitiv an 
de Gemengerot. Dat ass emol eng 
Saach.

Wat d’Phas 1 ubelaangt, do leie mer an 
där onglécklecher Situatioun, dass mer 
eng Kommodo-Adaptatioun ugefrot 
hunn. Mir hu keng Modification non 
substantielle gestatt kritt. A mir mussen 
am Fong geholl eng Iwwerschaffung 
vum Klass-1-Kommodo vum Aquasud 
vun 2012, gekoppelt mat deenen Ëm-
bauaarbechten, an der ITM duerch-
kréien. An dat huet geschleeft a ge-
schleeft. 

Duerfir hu mer och ëmmer missen deen 
Avenant, deen eigentlech sollt an de Ge-
mengerot nach kommen, matverschie-
ben. Dat misst awer, hoffen ech, elo an 
där nächster Sitzung och de Fall sinn, 
d’Phas 1. Mir hu verschidden Opträg 
wéi d’Salzgrotte gemaach, mee alles, 
wat méi un d’Substanz vum Gebai geet, 
do hänke mer e wéineg an de Seeler 
mam ITM-Klass-1-Kommodo.

Dat nämmlecht ass awer och bei der 
oppener Schwämm, muss ee soen. Do 
wollte mer et gutt maachen an eng Ces-
sation d’activité vun der aler oppener 
Schwämm maachen, och dee Kommo-
do am Fong geholl ofschléissen. 

An do si mer a sou vill Prouwe ge-
schéckt ginn, mam Resultat: verscho-
ben, verschoben. Soudass mer och haut 
nach ëmmer net konnten d’Demoli-
tioun eigentlech schonn engagéieren, 
well d’Cessation d’activité och vun dee-
nen nämmlechten Instanzen, ITM an 
Environnement, nach net final vali-
déiert ass. Dat hëlt déi Zäit, déi et hëlt. 
Et mécht eis eigentlech och net ganz 
glécklech, mee dat ass d’Situatioun, fir-
wat sech alles verschoben huet.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Dann déi zweet Fro. Do geet et ëm ver-
schidden Terrainen, wou mer hei eng 
Kéier gestëmmt hunn. De 17. Abrëll 
2025 huet d’Gemeng engem Déiffer-
denger Bauer e Pachtvertrag gekënnegt, 
dat mam Argument, et géif een déi Ter-
raine selwer brauchen. Terrainen, déi 
dee Bauer säit Joerzéngte bewirtschaft 
huet. Sou wäit sou gutt.

Den 10. Dezember 2025 huet dëse Ge-
mengerot awer decidéiert, Parzellen do-
vunner un en anere Bauer ze verpach-
ten. Firwat huet d’Gemeng engem Bau-
er e Pachtvertrag mam Verweis op Ee-
gennotzung gekënnegt, fir en dann un 
en anere Bauer weider ze verpachten? 

Dee Bauer, dee gekënnegt krut, huet 
sech jo och dowéinst schrëftlech un de 
Schäfferot gewannt d’lescht Woch, 
hunn ech gesot kritt.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Jo.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Vläicht kënnt Der eis dozou eppes 
soen, da gi mer dat weider.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ech hunn dat nogekuckt. Souwäit ech 
informéiert sinn, dee Bauer bewirt-
schaft déi Parzell scho Joerzéngten ouni 
Kontrakt, ouni iergendwéi eppes ze be-
zuelen. Initial hate mer op dem Terrain 
virgesinn, eng Agrophotovoltaik opze-
riichten. Do ass en Appel à candidatu-
res vum Staat komm, fir esou Terrainen 
der Agrophotovoltaik zouzeféieren.

An do ass gesot ginn, de Projet vum 
Staat, déi wollten, dass de Biotop do 
misst erauskommen. Do hu mer och de 
Biotop dann erausgeholl. Dat war eng 
Conditio sine qua non vum Staat. An 
dunn ass déi Fläch natierlech weesent-
lech reduzéiert ginn. A souwäit ech in-
forméiert sinn, gehéiert déi Fläch, déi 
mir elo wëllen hunn, nach ëmmer där 
selwechter Persoun, der Madamm Ra-
chel Fischer, déi déi och bewirtschaft. 

Wat eis e bësse stutzeg zwar natierlech 
mécht, dass esou ee Bauer dann higeet 
an e Vertrag mam Staat mécht bis 2028 
fir e spezielle Méi-Programm, wou en 
dann anscheinend méi Subside kritt. 

Fir deen da mam Staat ze maachen, 
ouni dass hien e Kontrakt mat eis huet, 
ouni eis ze informéieren. Sou wéi wann 
hie Proprietär wär, huet hien dat ge-
maach, ouni dass mir dat woussten. 
Dat war dat, wat am Bréif stoung. 

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Ech hunn dat net verstanen.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG):

Ech och net.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Wat?

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Wat Dir elo grad sot, dee leschten Ab-
schnitt.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Deen, deen dat bedreift, elo, à ce stade, 
huet ouni eist Wëssen, an ouni Kon-
trakt mat eis ze hunn, op eisem Terrain 
e Vertrag gemaach mam Staat fir e spe-
zielle Méi-Programm, hunn ech mer 
soe gelooss. Dat wär da méi ekologesch 
an do kriss de da méi Subsiden. 

Mee et ass awer net säin Terrain, et ass 
eisen Terrain, wou hien dat freet. Wat 
ech och dann e bësse komesch fannen, 
well an deem Bréif do sti jo relativ 
staark Accusatiounen, mir géifen hei 

doit encore passer devant le 
conseil.
Pour la piscine extérieure, la cessa-
tion d’activité de l’ancienne instal-
lation n’a toujours pas été validée 
par l’ITM et l’Administration de 
l’environnement, malgré de nom-
breuses épreuves envoyées et des re-
ports successifs, ce qui empêche de 
lancer la démolition.

FRANÇOIS MEISCH (DP) pose en-
suite sa deuxième question, relative 
à des terrains agricoles. Le 17 avril 
2025, la commune a résilié un bail 
à un agriculteur de Differdange, 
qui exploitait ces terrains depuis 
des décennies, en invoquant un 
usage propre. Or, le 10 décembre 
2025, le conseil communal a décidé 
de relouer des parcelles de ces 
mêmes terrains à un autre agricul-
teur.
Il demande pourquoi la Ville a pro-
cédé ainsi et signale que l’agricul-
teur évincé s’est adressé par écrit au 
collège échevinal.

TOM ULVELING (CSV) répond qu’il a 
examiné le dossier. Il précise que 
l’agriculteur en question exploitait 
la parcelle depuis des décennies 
sans contrat et sans payer quoi que 
ce soit.
La Ville avait initialement prévu 
d’y installer une installation agro-
photovoltaïque dans le cadre d’un 
appel à candidatures de l’État.  Ce-
lui-ci a exigé que le biotope soit re-
tiré du projet, ce qui a considéra-
blement réduit la surface dispo-
nible. La parcelle restante est tou-
jours exploitée par la même per-
sonne, madame Rachel Fischer.
Ce qui étonne la Commune, c’est 
que cet agriculteur a conclu un 
contrat avec l’État jusqu’en 2028 
pour un programme spécial de sub-
ventions, sans disposer d’un bail 
avec la Commune et sans l’en avoir 
informée, comme s’il était proprié-
taire du terrain.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG) in-
dique qu’elle n’a pas compris ce qui 
vient d’être dit.

MANON SCHÜTZ (DÉI GRÉNG) 
confirme qu’elle non plus n’a pas 
compris.
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TOM ULVELING (CSV) demande à 
quoi elles font référence. 

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG) pré-
cise qu’elle fait référence au dernier 
passage qu’il vient de mentionner.

TOM ULVELING (CSV) révèle que 
l’agriculteur qui cultive la parcelle 
en question a conclu un accord 
avec l’État pour un programme 
spécial de mesures agroécolo-
giques, sans en informer la Ville et 
sans avoir signé de contrat avec 
elle. Ce programme serait plus res-
pectueux de l’environnement et of-
frirait des subventions plus géné-
reuses. Or, il ne s’agit pas de son 
terrain, mais de celui de la Com-
mune.
L’échevin trouve cela d’autant plus 
étrange que le courrier reçu de cet 
agriculteur contient des accusa-
tions assez lourdes, affirmant que 
la Ville ferait des choses qui, selon 
les informations dont il dispose, ne 
correspondent pas à la réalité.
Il souligne qu’il n’existe aucun 
contrat avec cet agriculteur pour la 
parcelle qu’il exploite et que celui-
ci ne paie aucun loyer. C’est préci-
sément cette situation que la Com-
mune souhaite régulariser.

FRANÇOIS MEISCH (DP) intervient 
pour préciser que l’agriculteur ex-
ploite toujours le terrain.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG) sug-
gère que ce n’est plus le cas.

TOM ULVELING (CSV) rétorque que 
c’est le cas et précise qu’il y a un an, 
un courrier a été envoyé à l’agricul-
teur pour l’informer que la Ville en-
visageait de réaliser un projet sur ce 
terrain. L’agriculteur n’a répondu 
que la semaine dernière, soit un an 
plus tard, en affirmant des choses 
qui ne correspondent pas à la réa-
lité.
La Commune l’avait prévenu 
qu’un projet photovoltaïque était 
prévu et qu’il devrait cesser d’ex-
ploiter le terrain vers 2026 ou 
2027, mais il n’a jamais reçu de 
contrat.

FRANÇOIS MEISCH (DP) demande si 
ces surfaces ont été affermées à un 
autre agriculteur.

Saache maachen, déi awer esou, wéi dat 
an deem Bréif steet, anscheinend net 
sinn, kréien ech vu menge Leit gesot. 

Also, wéi gesot, e Kontrakt gëtt et net 
mat deem Bauer do fir déi Parzell, déi e 
bewirtschaft, an e bezilt och kee Loyer. 
An dat wollte mer regulariséieren.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Bewirtschaft huet!

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Nee. E bewirtschaft et jo och elo nach.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Anscheinend jo net.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ma dach. Virun engem Joer huet en e 
Bréif geschéckt kritt, dass mir envi-
sagéieren, do – virun engem Joer! An en 
huet d’lescht Woch geäntwert, ee Joer 
drop, hie bewirtschaft dat, an hie be-
haapt do Saachen, déi net esou sinn, 
wéi hien do schreift.

An, wéi gesot, mir hu virun engem Joer 
gesot, well mir wëssen, dass hie jo do 
schafft, hu mir gesot, mir wëllen Iech 
informéieren, dass mir do e Projet hu fir 
Photovoltaik an esou weider, an dass 
hie soll kucken, dass en dann eebe bis 
2027 oder 2026 misst da vun deem Ter-
rain, da kéint hien deen net méi bewirt-
schaften, esou an deem Stil. Mee hien 
hat ni e Kontrakt.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

An déi Flächen huet awer elo en anere 
Bauer verpacht kritt.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Nee.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Mir haten dat d’leschte Kéier am Ge-
mengerot hei. Den 10.12. hu mer ver-
schidde Flächen …

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Nee, mee déi Fläch, wou déi Photovol-
taik sollt kommen, ass nëmmen déi 
Fläch vum Rachel Fischer.

Ech géif proposéieren, mir maachen et 
esou: Wa mir de Bréif als Gemeng fäer-
deg hunn, fir dorop ze äntwerten, vun 
där Reklamatioun, déi och en Deel ass 
vun Ärer Interpellatioun, Här Meisch, 
da setze mer Iech a Kopie vun deem 
Bréif. 

Da si mer all, zu zwou Säiten, kloer 
transparent, ëm wéi eng Parzell et sech 
handelt, wéi eng Situatioun mer dis-
kutéieren. Ech mengen, dat ass méi 
transparent fir all Mënsch an dann dee-
le mer Iech dat mat.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Yes!

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Okay.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Dann déi drëtt Fro, do gi mer op Nid-
derkuer. D’Gemeng Déifferdeng hat jo 
dat Lokal vis-à-vis vun der Nidderkue-
rer Maartplaz gelount, ee Joer laang, 
bis de leschten November 2025. Dat 
ass do, wou de Supermarché Carrefour 
dra war. 

De Käschtepunkt war, laut dem Bail, 
1.800 Euro de Mount ouni Taxen, plus 
600 Euro Chargen de Mount. Dat an 
der Hoffnung, dass d’Gemeng géif en 
neie Locataire am Beräich vum Alimen-
taire fannen. Wat leider net de Fall war.

Am Contrat de bail stoung och, dass 
¨¨d’Gemeng ¨¨¨¨¨¨¨Fall misst de Fonds de 
Commerce fir 68.000 Euro iwwerhue-
len. Säit November ass elo eng Zäitche 
vergaangen. De Fonds de Commerce 

gouf nach ëmmer net bezuelt. Soumat 
konnt e jo och net vun der Gemeng of-
geholl oder erausgerappt ginn.

Ech krut matgedeelt, datt bei Rendez-
vousen am Kontext vun deem Lokal 
vun der Gemeng keen opgetaucht ass, 
dass d’Schlësselen nach net ofgi goufen 
an och keen État des lieux sortant bis 
elo zustane koum.

Verständlech, dass de Proprietär weider 
Loyer afuerdert. Sinn zumindest déi In-
formatiounen, déi mir kruten.

Wann dat esou wär, da géif do relativ 
vill ëffentlecht Geld verbrannt ginn. 
Wat maacht Dir do? Oder wat hutt Der 
wëlles an där ganzer Affär? Respektiv: 
Ass et net méiglech, eng Léisung ze fan-
nen am Interêt vun allen Nidderkuerer 
an d’Lokal adequat besat ze kréien?

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Also wann d’Situatioun esou wier wéi 
Är Informatiounen, da géif ech mech 
hei op menger Plaz déck schummen, 
dat kann ech Iech awer elo mol offiziell 
soen. Well dat ass eng Informatioun, 
déi Der leider kritt hutt, mat vill Feeler 
dran.

Rendez-vousen hu mir als Gemeng re-
spektiv de Vertrieder vun der Gemeng, 
deen eisen Dossier do vertrëtt, nach kee 
verpasst.

Mir hunn och nach keng Kéier ver-
passt, fir mam Här – wa mer e convo-
quéiert hunn an de Schäfferot, oder 
nom Schäfferot, deemno wéi eis Plage 
horaires waren, ware mir nach ëmmer 
gutt gelaunt, wa mir den Här empfaan-
gen hunn. Leider kënne mer dat net 
vum Här confirméieren. Well do war 
heiansdo – ech erwaarde mer ëmmer e 
bësse Respekt an engem Dialog, mee 
dee war net ëmmer ginn. A vu Re-
unioun zu Reunioun ass déi Situatioun 
méi kal ginn a méi äiseg ginn.

Mir hunn awer do e kale Kapp behalen, 
eise Jurist ageschalt. An zum Wuel vun 
de Leit hu mir ëmmer geduecht, mir 
géifen et nach fäerdegbréngen, trotz de 
Feelinformatiounen, déi mer haten, dès 
le début vun deem Dossier do, fir eppes 
fir eis Leit ze schafen, fir do erëm eng 
Epicerie hinzekréien.

Dat ass eiser awer, leider, net gelongen, 
trotzdeem dass mer sämtlech Chaînen, 
déi mat Alimentatioun handelen, uge-
schriwwen hunn an ëmmer erëm e Re-
fus kritt hunn, aus verschiddenen Ur-
saachen, budgetär oder kommerziell 
oder dat géif net opgoen an esou virun. 

Soudass mer souguer eng Zäit dobäi 
waren, fir ze soen, da leeë mir als Ge-
meng zum Wuel vun de Leit nach en 
Deel bäi, awer ëmmer am Respekt zu 
der Concurrence déloyale. Well déi eng 
Epicerie do zou ass, hunn déi aner 
zwou Epicerien, déi am Duerf sinn, 
sech där Situatioun ekonomesch a 
kommerziell dunn ugepasst. Dat 
heescht, déi hunn déi Biene bäigeholl, 
déi de Leit, de Konsumente gefeelt 
hunn, well déi Offer net méi do war 
vun deem Carrefour. 

Dee ganze Groupe Carrefour huet sech 
aus dem Ländchen zréckgezunn, sou 
och deen doten Exploitant. Mee deen 
Exploitant, deen do dra war, dat ass eis 
och ni gesot ginn, vum Proprietär, deen 
huet nämlech eng Faillite gemaach do. 
An déi Faillite hat näischt mat Carre-
four ze dinn, mee déi Faillite ass ge-
schitt en nom personnel vun där Perso-
un, déi Exploitant do war. De Carre-
four war just de Fournisseur vun den 
Alimenter, déi do verkaf gi sinn.

Also mir waren nach ëmmer bereet, fir 
do zum Wuel vun de Leit an zum Wuel 
vum Budget, och zu deem, wat mer in-
vestéiert hunn, éischtens emol eist En-
gagement anzegoen, zweetens eng Epi-
cerie dohinner ze kréien. 

Dat ass awer elo net méiglech, fir eng 
Epicerie do dran ze kréien. Da kréie mir 
virgeworf vum Proprietär, hien hätt elo 
net kënne verlounen, well mir hätte ge-
sot, mir géife verlounen. Also et ass eng 
immens Atmosphär bei deene Gespréi-
cher. Mee mir bleiwen awer roueg do. 

A mir hunn den Dossier elo fir ze tran-
chéieren eisem Jurist ginn. Well do en 
Dialog ënner Netjuriste bal net méi 
méiglech ass a Relatioun mat där lesch-
ter – a mir hunn och dovunner ge-
schwat, vum Loyer, dass mer do géifen 
eng Hand matupaken, wéi gesot, wat 
ech Iech schonn eng Kéier erkläert hu 
virdrun. Mee dat ass net méiglech. De 
Loyer ass einfach fir keen Exploitant, 
dee bis elo um Tapis do war, fir sech do-

TOM ULVELING (CSV) répond non, 
précisant que la parcelle destinée 
au photovoltaïque n’est que celle 
de Rachel Fischer.

GUY ALTMEISCH (LSAP) propose 
que, lorsque la Ville aura finalisé sa 
réponse à la réclamation — qui fait 
également partie de l’interpellation 
de monsieur Meisch —, une copie 
du courrier soit transmise à tous les 
conseillers, afin que chacun soit in-
formé de manière transparente de 
la parcelle et de la situation concer-
nées.

FRANÇOIS MEISCH (DP) approuve 
les propos du bourgmestre.
Il passe ensuite à sa troisième ques-
tion, relative à Niederkorn. Il rap-
pelle que la Ville avait loué le local 
situé en face de la place du Marché 
de Niederkorn, ancien supermar-
ché Carrefour, pour un an, jusqu’en 
novembre 2025, pour un loyer de 
1800 € hors-taxe par mois, plus 
600 € de charges, dans l’espoir de 
trouver un nouveau locataire dans 
le secteur alimentaire, ce qui n’a 
pas abouti.
Le contrat de bail prévoyait que la 
Commune devrait reprendre le 
fonds de commerce pour 68000 €. 
Or, depuis novembre, ce fonds n’a 
toujours pas été payé, les clés n’ont 
pas été restituées, aucun état des 
lieux de sortie n’a été réalisé et, 
selon ses informations, la Ville ne se 
serait pas présentée à certains ren-
dez-vous. Le propriétaire continue 
donc d’exiger un loyer.
François Meisch demande ce que la 
Commune compte faire et s’il est 
possible de trouver une solution 
dans l’intérêt des habitants de Nie-
derkorn.

GUY ALTMEISCH (LSAP) répond que 
si la situation était telle que mon-
sieur Meisch la décrit, il en aurait 
honte, mais il affirme que ces infor-
mations comportent de nom-
breuses erreurs.
La Commune n’a manqué aucun 
rendez-vous et a toujours reçu le 
propriétaire avec courtoisie, même 
si ce dernier n’a pas toujours fait 
preuve du même respect. De 
réunion en réunion, le climat s’est 
refroidi. 
La Ville a néanmoins gardé son 
sang-froid, a fait appel à son juriste 
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et a toujours eu l’intention, malgré 
les informations erronées dont elle 
disposait dès le début du dossier, de 
parvenir à réinstaller une épicerie 
au bénéfice des habitants.
Guy Altmeisch explique que la 
Commune n’a malheureusement 
pas réussi à attirer une enseigne ali-
mentaire dans le local concerné, 
bien qu’elle ait contacté toutes les 
chaines de distribution. Celles-ci 
ont systématiquement refusé, pour 
des raisons budgétaires ou com-
merciales.
La Ville a même envisagé de 
prendre en charge une partie des 
couts, tout en veillant à ne pas créer 
de concurrence déloyale.
Il précise que, depuis la fermeture 
de cette épicerie, les deux autres 
commerces du village se sont adap-
tés en élargissant leur offre pour ré-
pondre aux besoins des consomma-
teurs, tandis que le groupe Carre-
four s’est retiré du pays. L’exploi-
tant qui occupait les lieux a fait 
faillite à titre personnel, indépen-
damment de Carrefour, qui n’était 
que le fournisseur des produits ali-
mentaires vendus sur place. 
Le bourgmestre ajoute que la Com-
mune reste disposée à s’engager 
pour installer une épicerie dans ce 
local, mais que cela s’avère pour 
l’instant impossible. Le proprié-
taire reproche à la Ville d’avoir en-
travé la location du bien, ce qui 
crée une atmosphère tendue lors 
des discussions. La Commune 
conserve néanmoins son calme et a 
confié le dossier à son juriste, le 
dialogue entre non-juristes n’étant 
plus envisageable.
Le loyer demandé reste par ailleurs 
trop élevé pour tout exploitant po-
tentiel. Il promet d’informer le 
conseil dès qu’une solution se pro-
filera.

FRANÇOIS MEISCH (DP) suggère de 
laisser les juristes trancher.

GUY ALTMEISCH (LSAP) acquiesce, 
s’engage à tenir le conseil informé 
de l’issue du dossier, puis propose 
de passer à la séance non publique.

fir ze interesséieren, ze stemmen. Dat 
ass de Stand der Dinge.

An och do, wa mer do eng Kéier eng 
Solutioun hunn oder méi no bei enger 
gudder Solutioun sinn, wäert ech Iech 
eng Freed maachen, fir Iech do ze infor-
méieren.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Da loosse mer d’Juristen elo tranchéie-
ren.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Do musse mer da waarden. An ech ha-
len Iech um Lafenden, wéi den Ausgang 
ass vun deem Dossier do.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Merci.

BUERGERMEESCHTER GUY ALTMEISCH 
(LSAP):

Merci.

Mer sinn duerch d’Froen. Oder huet 
nach een eng Fro, net dass ech ee ver-
giess hunn? Da géife mer zum Volet vun 
der Séance non-publique kommen.

Questions
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PARTEZ EN VACANCES L’ESPRIT 
TRANQUILLE

Vous vous absentez de votre domicile de façon prolongée cet été ? Inscrivez-vous gratuitement au service de pré-
vention «Départ en vacances » et la police grand-ducale gardera un œil sur votre habitation pendant votre ab-
sence.

La police grand-ducale propose, tout au long de l’année, un service de prévention intitulé Départ en vacances. Tout 
résident au Luxembourg — et donc tout habitant de la Ville de Differdange — qui prévoit de s’absenter de son 
domicile de façon prolongée peut s’y inscrire.

Comment ça marche ?

Pendant votre absence, la police effectue des patrouilles de prévention occasionnelles, de jour comme de nuit, 
autour de votre domicile, dans le cadre de sa surveillance générale, afin de vérifier que tout est en ordre.
Lors de l’inscription, vous désignez également une ou plusieurs personnes de contact. En cas de besoin, cette per-
sonne sera le point de liaison principal avec la police, ce qui garantit une communication rapide et efficace en 
situation d’urgence.

Comment s’inscrire ?

L’inscription se fait en ligne sur MyGuichet.lu — par vous-même ou par un tiers — avant votre départ.
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LOVE NATURE : BOUGEZ, 
EXPLOREZ ET GAGNEZ!

Cet été, partez à l’aventure avec Love Nature, une campagne de sensibilisation qui vous invite à redécouvrir les 
trésors naturels de Pétange et de Differdange.

En famille, entre amis ou en solo, profitez de cette occasion pour prendre l’air, bouger davantage et explorer les 
forêts et les sentiers de promenade de nos communes.

Au fil de vos balades, ouvrez l’œil !

Les enfants des maisons relais de Pétange et de Differdange ont laissé leur empreinte créative dans la nature en 
réalisant des bancs décorés, des panneaux artistiques, des chaises originales et des nichoirs à oiseaux. Ces 12 créa-
tions ont été installées à différents endroits sur le territoire des deux communes, parfois bien visibles, parfois dis-
crètement cachées. Votre mission? Les retrouver !

Du 14 juillet au 20 septembre 2026, partez à la découverte de ces créations.

Comment participer ?

1. Le point de départ est le premier panneau au lieudit Forêt-Roudenhaff. Scannez le code QR du panneau, 
puis poursuivez votre chemin pour repérer un banc, un panneau ou une autre création du projet portant un nou-
veau code QR.
2. Prenez un autoportrait où l’installation est clairement visible.
3. Envoyez vos photos par courriel à concours@petange.lu avant le 20 septembre 2026.

Vous pouvez également partager vos photos sur Instagram en utilisant le mot-clé #DlovenatureP.

Des récompenses gourmandes à la clé

Tous les participants auront une chance de remporter l’un des vingt chèques-cadeaux de cinquante euros mis en 
jeu. Les gagnants seront désignés par tirage au sort et pourront utiliser leur bon dans l’un des restaurants parten-
aires participants.

Les gagnants seront invités à la remise des chèques, qui se déroulera le 8 octobre 2025 à 18 h au hall John-Scheu-
ren à Oberkorn.
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